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SAFETY

Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety
and comfort.

This product is suitable only for a child who
cannot sit up unaided, roll over and cannot
pushitself up onits hands and knees.
Maximum weight of the child: 9 kg.

WARNING:

« Only use on a firm, horizontal
level and dry surface,

- Do not let other children play
unattended near the carry cot
and stand.

«Donot use if any part of the
carry cot or stand is broken, torn
or missing.

It applicable:

- Do not leave flexible carrying
handles inside the carry cot.

« Do not leave anything in the
carry cot that could present a
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danger of suffocation, such as
non-rigid toys, pillows, etc.

« Regularly inspect the mattress
for damage or wear and not to
use if any part is broken, torn or
missing.

Additional information:

¢ Only use replacement parts supplied or
approved by the manufacturer.

¢ Do not place the carry cot near an open
fire or other source of strong heat, such as
electric bar fires, gas fires, etc.

¢ The handles and the bottom of the carry
cot should be inspected regularly for signs
of damage and wear.

¢ Regularly air the inside of your carry cotin
order to maintain its hygiene.

» Overheating can endanger the life of
your child! Take into account the ambient
temperature and the child's clothing and
ensure that the child is not too cold or too
warm.

 To avoid the risk of suffocation, keep all
plastic bags and packaging out of reach of
babies and young children.

e [tis recommended to seek advice from a
health professional on safe sleeping.

* Do not place the carry cot close to another
product, which could present a danger of
strangulation, such as strings, blind/curtain
cords, etc.

¢ Be aware of hazard of hitting the baby e.g.
when putting on floor, going through doors.

Assembling/Use:

o | the product is equipped with rigid
handle(s), before carrying or lifting, make
sure that the handle(s) is (are) in the correct
position of use.

o |f the product is equipped with a reclinable
base, before carrying or lifting the base
shall be adjusted in the lowest position.

o |f the product is equipped with a restraint
system complying with the ECE R44 /R12S,
the restraint system shall be removed/
hidden/covered (as applicable) when the
product is used outside car for unattended
sleeping.

¢ The head of the child in the carry cot
should never be lower than the body of the
child.

¢ The base shall be adjusted in the lowest
position for sleeping.

* Do not add any additionnal matress other
than the one provided with the carry cot.

* where applicable:

- When the standis not used, it shall be
stored away from children.

- The Maxi-Cosi carrycot stand is only
suitable with the Maxi-Cosi carrycot Oxford
and the Maxi-Cosi Fame Carrycot.

Raincover uses:

Do not use in sunny weather because of
excessive heat. Do not use the raincover
without the hood. Use only under adult
supervision. During the usage, take care
that the raincover does not touch the
child's face. Do not use on one or more
product(s) other than those recommended
by the manufacturer.

Care advice:

* Before cleaning, check the label sewn into
the fabric. You will find the wash symbols
indicating the method of washing each
item.

* Make sure you have well noted how the
various pieces are assembled in order to
assemble them back properly.
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Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste
facilities in accordance with local legislation.

Questions

Please contact your local distributor or visit
our website. When doing so please have the
following information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.

Our 24 months warranty reflects our
confidence in the high quality of our design,
engineering, production and product
performance. We confirm that this product
was manufactured in accordance with the
current European safety requirements

and quality standards which are applicable
10 this product, and that this product

is free from defects on materials and
workmanship at the time of purchase.
Under the conditions mentioned herein, this
warranty may be invoked by consumers in
the countries where this product has been
sold by a subsidiary of the Dorel Group or by
an authorized dealer or retailer.
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Our 24 months warranty covers all
manufacturing defects in materials and
workmanship when used in normal
conditions and in accordance with our user
manual for a period of 24 months from the
date of the original retail purchase by the
first end-user customer. To request repairs
or spare parts under our warranty for
defects in materials and workmanship you
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request.

Our 24 months warranty does not apply
to defects caused by normal wear and
tear, damage caused by accidents, abusive
use, negligence, fire, liquid contact or
other external cause, damage which is the
consequence of failing to comply with the
user manual, damage caused by use with
another product, damage caused by service
by anyone who is not authorized by us, or
if the product is stolen or if any label or
identification number has been removed
from the product or has been changed.
Examples of normal wear and tear include

wheels and fabric worn down by regular
use and the natural breakdown of colors
and materials due to normal aging of the
product.

What to do in case of defects:

Should problems or defects arise, your first
point of contact is the autharized dealer

or retailer recognized by us. Our 24 months
warranty is recognized by them®. You
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request. Itis easiest if you get your service
request pre-approved by us. If you submit
a valid claim under this warranty, we may
request that you return your product to
the authorized dealer or retailer recognized
by us or that you ship the product to us in
accordance with our instructions. We will
pay for shipment and for return freight if
allinstructions are followed. Damage and/
or defects neither covered by our warranty
nor by the legal rights of the consumer and/
or damage and/or defects with respect

to products that are not covered by our
warranty can be handled at a reasonable
fee.

Rights of the consumer:

A consumer has legal rights pursuant to
applicable consumer legislation, which

may vary from country to country. The
rights of the consumer under applicable
national legislation are not affected by this
warranty.

This warranty is provided by Dorel
Netherlands. We are registered in The
Netherlands under company number
17060920. Our trading address is Korendijk
5,5704 RD Helmond, The Netherlands, and
our postal address is PO. Box 6071, 5700
ET Helmond, The Netherlands.

The names and address details of other
subsidiaries of the Dorel group can be
found on the last page of this manual and
on our website for the brand concerned.

(1) Products purchased fromretailers or dealers that
remove or change labels or identification numbers are
considered unauthorized. Products purchased from
unauthorized retailers are also considered unauthorized.
No warranty applies to these products since the
authenticity of these products cannot be ascertained
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SECURITE

Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort de votre
enfant.

Cet article convient pour un enfant qui ne
sait pas s'asseoir seul, rouler sur lui-méme
ni se redresser en appui sur les mains et les
genoux. Poids maximal de I'enfant: 9 kg.

AVERTISSEMENT :

- Ne poser que sur une surface
plane, horizontale, ferme et
seche.

« Ne laissez pas d'autres
enfants jouer sans surveillance
a proximité de la nacelle et du
support,

« Ne pas utiliser si une partie
de la nacelle ou du support est
cassée, déchirée ou manquante.
Le cas échéant:

« Ne pas laisser les poignées
flexibles a I'intérieur du couffin.
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« Ne laissez rien dans la nacelle
qui pourrait présenter un risque
de suffocation, comme des
jouets souples, des coussins,
etc.

- Inspectez régulierement le
matelas pour détecter tout
dommage ou signe d'usure et
ne l'utilisez pas si une piece est

cassée, déchirée ou manquante.

Informations supplémentaires :

e Utiliser exclusivement les pieces de
rechange fournies ou agréées par le
fabricant.

e Eviter les flammes ouvertes et autres
sources de forte chaleur, comme les feux
d'origine électrique ou gazeuse, etc,,

a proximité immédiate du couffin.

« || convient d'examiner régulierement
les poignées et le fond du couffin

afin de déceler d'éventuels signes
d'endommagement et d'usure.

* Afin de conserver la bonne hygiene
de votre couffin, il est important d'aérer

régulierement la literie.

 Toute surchauffe présente unrisque vital
pour votre enfant. Tenez donc compte de
la température ambiante et des vétements
portés par votre enfant, et assurez-vous
qu'il n‘a ni trop chaud, ni trop froid.

e Pour éviter les risques d'étouffement,
conservez les sacs plastiques de
I'emballage hors de portée des bébés

et des jeunes enfants.

¢ Demandez conseil a un professionnel

de la santé pour que votre bébé dorme en
toute sécurité.

¢ Ne posez pas la nacelle a proximité d'un
autre produit pouvant présenter un risque
d'étranglement, comme des ficelles, des
cordons de tenture ourideau, etc.

e Faites attention a ne pas heurter le bébé
lorsque vous posez la nacelle sur le sol ou
franchissez des portes.

Assemblage/Utilisation :

« Sile produit est équipé de poignée(s)
rigide(s), avant de porter ou de lever le
produit, il faut s'assurer que la ou les
poignées se trouvent dans la position
d'utilisation adéquate.

e Sile produit est équipé d'une base
inclinable, avant de porter ou de lever le
produit, la base doit étre ajustée dans la
position la plus basse.

e Sile produit est équipé d'un systeme de
retenue conforme a I'ECE R44 /R129,

le systeme de retenue doit étre enlevé/
dissimulé/recouvert (suivant le cas)
lorsque le produit est utilisé hors de la
voiture pour un sommeil sans surveillance.
e |l convient que la téte de I'enfant dans

le couffin ne soit jamais plus basse que le
corps de l'enfant.

« La base doit étre ajustée dans la position
la plus basse pour le couchage.

* Ne pas ajouter de matelas autre que celui
fourni avec le couffin.

e Le cas échéant:

- Lorsque le support n'est pas utilisé, il doit
8tre rangé hors de portée des enfants.

- Le support de nacelle Maxi-Cosi est
uniquement compatible avec la nacelle
Maxi-Cosi Oxford et Ia nacelle Maxi-Cosi
Fame.

Utilisation de I'habillage-pluie :

Ne pas utiliser en cas de temps ensoleillé,
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pour cause de chaleur excessive. Ne pas
utiliser I'habillage-pluie sans la capote.
A utiliser sous la surveillance d'un
adulte. Lors de l'utilisation, s'assurer que
I'habillage-pluie ne vient pas en contact
avec le visage de I'enfant. Ne pas utiliser
sur un (des) article (s) autre (s) que celui
(ceux) recommandé (s) par le fabricant.

Conseils d'entretien :

¢ Avant nettoyage, consulter I'étiquette
de composition du textile cousue sur

la confection. Vous y retrouverez les
symboles de lavage propre a I'élément a
laver.

* \/eillez a bien noter la maniere dont les
différentes parties sont montées afin de
tout remonter correctement.

Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
vous prions par souci de I'environnement
de vous débarrasser du produit en faisant
le trides déchets et conformément ala
législation locale en la matiere.

Questions
\euillez prendre contact avec votre
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distributeur local. Veillez a avoir les
informations suivantes sous la main :

- Numéro de série

- 'age (la taille) et le poids de votre enfant.

Garantie

Notre garantie de 24 mois reflete notre
confiance dans |a qualité supérieure de
notre conception, ingénierie, production et
la performance du produit. Nous
garantissons que ce produit a été

fabriqué conformément aux exigences de
sécurité et normes de qualité actuelles
européennes applicables a ce produit,

et que ce produit est, au moment de
I'achat, exempt de défaut de matériau

et de fabrication. Dans les conditions
mentionnées dans ce document, cette
garantie peut étre invoquée par les
consommateurs dans les pays ou ce produit
a été vendu par une filiale du groupe Dorel
ou par unrevendeur ou détaillant autorisé.
Notre garantie de 24 mois couvre tous

les défauts de matériau et de fabrication
pour une utilisation dans des conditions
normales et conformément a la notice pour
une période de 24 mois a compter de Ia

date de I'achat initial par le premier client
utilisateur. Pour demander des réparations
ou des pieces de rechange sous garantie
pour des défauts de matériau et de
fabrication, vous devez présenter la preuve
d'un achat effectué dans les 24 mois
précédant la demande de service.

Notre garantie de 24 mois ne couvre pas
les dommages causés par l'usure normale,
les accidents, I'utilisation abusive, la
négligence, le feu, le contact avec un
liquide ou toute autre cause extérieure, les
dommages résultant d'une utilisation non
conforme au mode d'emploi, de I'utilisation
avec un autre produit, d'une réparation ou
d'un entretien mené par une personne Non
autorisée par nos services, les produits
volés, ne portant plus I'étiquette ou le
numéro d'identification ou les produits
dont ce numéro a été modifié. Des
exemples d'usure normale comprennent :
des roues et des tissus usés par
I'utilisation réguliere et la décoloration et la
décomposition naturelle de couleurs et des
matériaux dus a Ia vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts :

Sides problemes ou des défauts
surviennent, le meilleur choix pour un
service rapide est de consulter un
revendeur agréé par nos services. Notre
garantie de 24 mois est reconnue par ceux-
ci®, Vous devez présenter la preuve d'un
achat effectué dans les 24 mois précédant
la demande de service. Cela est plus facile
sivous obtenez |'approbation au préalable
de votre demande aupres de nos services.
Sivous soumettez une réclamation valide
en vertu de cette garantie, nous pouvons
vous demander de retourner votre produit
au distributeur agréé ou de nous envoyer le
produit conformément a nos instructions.
Nous payerons les frais d'envoi et de
retour si toutes les instructions sont
correctement suivies. Les dommages et/
ou défauts qui ne sont couverts ni par
notre garantie ni par les droits légaux du
consommateur et/ou les dommages et/
ou défauts en rapport a des produits qui
ne sont pas couverts par notre garantie
peuvent étre traités a un tarif raisonnable.

Droits du consommateur :
Un consommateur a des droits légaux,
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envertu de lalégislation applicable a la
consommation, qui peuvent varier d'un
pays a l'autre. Les droits du consommateur
envertu de lalégislation nationale
applicable ne sont pas affectés par cette
garantie.

Cette garantie est fournie par Dorel
Pays-Bas. Nous sommes enregistrés aux
Pays-Bas sous le numéro d'entreprise

17060920. Notre adresse commerciale est

Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Pays-Bas,

et notre adresse postale est PO, Box 6071,

5700 ET Helmond, Pays-Bas.

\Jous pouvez trouver les noms et les

adresses des autres filiales du groupe Dorel
ala derniére page de ce manuel et sur notre

site Web pour la marque concernée,

(1) Les produits achetés aupres de détaillants ou de
revendeurs qui 6tent ou changent les étiquettes ou les
numéros d'identifications sont considérés comme non
autorisés. Les produits achetés aupres de revendeurs
non autorisés sont également considérés comme non
autorisés. Aucune garantie ne s'applique a ces produits
puisque leur authenticité ne peut pas étre vérifiée.
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SICHERHEIT

Unsere Produkte wurden sorgfaltig

im Hinblick auf die Sicherheit und
Bequemlichkeit Ihres Babys entwickelt und
getestet.

Dieses Produkt eignet sich ausschlieBlich
fur Kinder, die sich nicht ohne Hilfe
hinsetzen, auf die andere Seite legen
und auf Hande und Knie stltzen kénnen.
Hochstgewicht des Kindes: S kg.

WARNUNG:

« Nur auf einem festen,
waagerechten, trockenen
Untergrund verwenden.

« Lassen Sie andere Kinder nicht
unbeaufsichtigt in der Nahe der
Babywanne und des standers
spielen.

« \erwenden Sie die
Tragetasche nicht, wenn Teile
gebrochen oder eingerissen
sind oder fehlen,

Falls zutreffend:

- Lassen Sie die flexiblen
Tragegriffe nicht im Inneren der
Tragetasche.

« Lassen Sie keine Gegenstande
in der Babyschale liegen,

die eine Erstickungsgefahr
darstellen kénnten, wie z. B,
nicht starres Spielzeug, Kissen
USW.

- Uberpriifen Sie die

Matratze regelmaBig auf
Beschadigungen oder
VerschleiB und verwenden

Sie sie nicht, wenn ein Teil
beschadigt, gerissen oder fehlt,

Zusatzliche Informationen:
¢ \/erwenden Sie nur vom Hersteller
gelieferte oder zugelassene Ersatzteile.
e Seien Sie sich der Gefahr bewusst,

die von offenem Feuer und anderen
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Quellen starker Hitze, z.B. elektrischen

Stabheizungen, Gaskaminen etc,, ausgeht,

und platzieren Sie die Babytragetasche
nicht in deren Nahe.

* Die Griffe und der Boden der
Babytragetasche sollten regelmaBig

auf Anzeichen von Beschadigung und
Abnutzung geprift werden.

e LUften Sie aus Grinden der

Hygiene regelmaBig das Innere Ihrer
Babytragetasche.

« Uberhitzung kann das Leben Ihres
Kindes gefahrden! Berlicksichtigen Sie die
Umgebungstemperatur und die Kleidung
des Kindes und stellen Sie sicher, dass es

nicht zu warm oder zu kalt fur das Kind ist.

¢ Um die Gefahr einer Erstickung zu
vermeiden, sind Kunststoffhillen
auBerhalb der Reichweite von Babys und
Kleinkindern aufzubewahren.

e £s wird empfohlen, sich von einer
medizinischen Fachkraft Uber sicheren
Schlaf beraten zu lassen.

« Stellen Sie die Babyschale nichtin der
Nahe eines anderen Produkts auf, das
eine Strangulationsgefahr darstellen
konnte, wie z. B. Schntre, Jalousien-/
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Gardinenkordeln usw.

¢ Achten Sie auf die Gefahr, das Baby aus
\ersehen zu stoBen, z. B. wenn Sie die
Babyschale auf den Boden stellen oder
wenn Sie durch Turen hindurchgehen.

Montage/Verwendung:

e |st das Produkt mit starrem (starren)
Griff(en) ausgestattet, vergewissern

Sie sich vor dem Tragen oder Heben,

dass der (die) Griff(e) in korrekter
Verwendungsstellung ist (sind).

* Wenn das Produkt mit einem
verstellbaren Bodenteil ausgestattet ist,
sollte das Bodenteil vor dem Tragen oder
Heben in die niedrigste Stellung gebracht
werden.

* Sofern das Produkt mit einem
Rlckhaltesystem ausgestattet ist, das den
Normen ECE R44 /R129 entspricht, muss
das Ruckhaltesystem entfernt / verdeckt/
abgedeckt werden (falls zutreffend), wenn
das Produkt auBerhalb des Fahrzeugs zum
unbeaufsichtigten Schlafen verwendet
wird.

* Der Kopf des Kindes in der
Babytragetasche sollte niemals niedriger

sein als der Korper des Kindes.

¢ Die Basis muss auf die niedrigste
Schlafposition eingestellt werden.

* \/erwenden Sie keine sonstige Matratze
zusatzlich zu der mit der Babytragetasche
ausgelieferten.

* Gegebenenfalls:

- Wenn der Stander nicht verwendet

wird, ist er auBerhalb der Reichweite von
Kindern aufzubewahren.

- Der Maxi-Cosi Tragwannenstander ist nur
fur die Maxi-Cosi Oxford Tragwanne und
die Maxi-Cosi Fame Tragwanne geeignet.

Verwendung des

Regenschutzes:

Verwenden Sie diesen aufgrund starker
Erwarmung nicht bei sonnigem Wetter.
Verwenden Sie den Regenschutz nicht
ohne die Haube. Nur unter Aufsicht eines
Erwachsenen verwenden. Achten Sie
bei der Verwendung darauf, dass der
Regenschutz das Gesicht des Kindes
nicht berdhrt. Verwenden Sie ihn nicht
mit Produkten, die nicht vom Hersteller
empfohlen werden.

Pflegeanleitung:

e \or der Reinigung das im Stoff
eingendhte Etikett lesen. Sie finden dort
die Wasch-Symbole fur die jeweilige
Waschmethode der einzelnen Teile.

* Achten Sie darauf, dass Sie sich
merken, wie die verschiedenen Teile
montiert werden, um sie danach wieder
zusammenbauen zu kdnnen.

Umwelt

Wenn Sie das Produkt nicht mehr
verwenden, bitten wir Sie, das Produkt
entsprechend der lokalen Gesetzgebung
umweltgerecht zu entsorgen.

Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor
Ort, oder besuchen Sie uns auf unserer
Website. Achten Sie darauf, dass Sie die
folgenden Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer

- Alter (Gro6Be) und Gewicht Ihres Kindes.

Garantie

Unsere 24-Monats-Garantie zeigt, wie
groB unser Vertrauen in die hohe Qualitat
unserer Design-, Technik-, Produktions-
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und Produktleistung ist. Wir garantieren,
dass dieses Produkt gemaB den aktuellen
europaischen Sicherheitsanforderungen
und Qualitatsstandards hergestellt

wurde, die auf dieses Produkt Anwendung
finden und dass dieses Produkt zum
Zeitpunkt des Kaufes frei von Material-
und Verarbeitungsmangelnist. Unter den
hier beschriebenen Bedingungen kann
diese Garantie von Verbrauchern in den
Landern, in denen dieses Produkt von einer
Tochtergesellschaft der Dorel Group oder
einem autorisierten Handler oder Verkdufer
verkauft wurde, geltend gemacht werden.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt sich
auf Material- und Verarbeitungsmangel
bei Verwendung unter normalen
Bedingungen und gemaB unserem
Benutzerhandbuch flr einen Zeitraum
von 24 Monaten ab dem Datum des
urspriinglichen Einzelhandelskaufs durch
den Endkunden. Zur Anforderung von
Reparaturen oder Ersatzteilen im Rahmen
der Garantie aufgrund von Material- und
Verarbeitungsmangeln ist der Nachweis
zu erbringen, dass der Kauf innerhalb von
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24 Monate vor dieser Service-Anforderung
erfolgtist.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt
sich nicht auf Schaden aufgrund von
normalem Verschlei, Schaden durch
Unfalle, missbrauchlicher Verwendung,
Fahrlassigkeit, Feuer, Kontakt mit
Flissigleiten oder sonstige externe
Ursachen, Schaden infolge der
Nichtbefolgung des Benutzerhandbuches,
Schaden durch Verwendung mit einem
anderen Produkt, Schaden aufgrund von
Wartung oder Reparatur durch eine Person,
die nicht von uns autorisiert wurde, oder
Diebstahl des Produktes oder Entfernung
oder Anderung eines Etiketts oder einer
Kennnummer vom bzw. am Produkt.
Beispiele fir normalen VerschleiR sind die
Abnutzung von Radern und Gewebe durch
regelmaBige Nutzung und die naturliche
Farb- und Materialabschwachung tber
einen langeren Zeitraum und eine langere
Nutzungsdauer.

Was im Falle von Mangeln zu tun ist:
Falls Probleme oder Mangel auftreten,
sollten Sie sich fr schnellen Service am

besten an den von uns autorisierten
Handler oder Verkdufer wenden.

Unsere 24-Monats-Garantie wird dort
anerkannt¥, Dazu ist ein Nachweis zu
erbringen, dass der Kauf innerhalb von

24 Monaten vor der Service-Anforderung
erfolgtist. Am einfachstenist es, Ihre
Service-Anforderung vorab von unserem
Kundenservice genehmigen zu lassen.
Wenn Sie unter dieser Garantie einen
gliltigen Anspruch vorbringen, verlangen
wir moglicherweise, dass Sie das Produkt
an den von uns autorisierten Handler
oder Verkdufer im Einklang mit unseren
Anweisungen zurlickgeben. Wir zahlen die
Gebuhren fur Sendung und Riicksendung,
wenn alle Anweisungen befolgt werden.
Schaden und/oder Mangel, die weder von
unserer Garantie noch den gesetzlichen
Rechten des Verbrauchers abgedeckt
sind, und/oder Schaden und/oder Mangel
an Produkten, die nicht von unserer
Garantie abgedeckt sind, kénnen gegen ein
angemessenes Entgelt bearbeitet werden.

Rechte des Verbrauchers:
Dem Verbraucher stehen die gesetzlichen

Rechte gemaR des geltenden
Gewahrleistungsrechts zu; diese konnen
von Land zu Land variieren. Diese Rechte
des Verbrauchers unter geltender
nationaler Gesetzgebung werden von
dieser Garantie nicht eingeschrankt.

Diese Garantie wird von Dorel Netherlands
bereitgestellt. Wir sind in den Niederlanden
unter der Firmennummer 17060920
eingetragen. Unsere Geschaftsadresse

ist Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands, und unsere Postanschrift ist
P0O.Box 6071,5700 ET Helmond,

The Netherlands.

Die Namen und Adressen anderer
Tochtergesellschaften der Dorel-Gruppe
finden Sie auf der letzten Seite dieses
Handbuches und auf unserer Website flr
die jeweilige Marke.

(1) Produkte, bei denen die Etiketten oder
Identifikationsnummern entfernt oder geandert wurden,
gelten als nicht zugelassen. FUr diese Produkte wird
keine Garantie gewahrt, da die Echtheit dieser Produkte
nicht feststellbar ist.
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VEILIGHEID

Onze producten zijn met zorg ontworpen
en getest voor de veiligheid en het comfort
van je kindje.

Dit product is enkel geschikt voor kinderen
die niet zonder hulp kunnen zitten of
omrollen en die zichzelf niet op handen

en knieén kunnen opdrukken. Maximum
gewicht van het kind: 9 kg.

WAARSCHUWING:

« Alleen gebruiken op een
stevig, stabiel, horizontaal en
droog oppervlak.

« Laat geen andere kinderen
zonder toezicht in de

buurt van de reiswieg en
reiswiegstandaard spelen.,

« Niet gebruiken als een
deel van de reiswieg of het
reiswiegstandaard kapot,
gescheurd of ontbrekend is.
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Indien van toepassing:

- Laat flexibele handvaten nooit
in de wieg hangen.

« Zorg dat zich in de reiswieg
geen voorwerpen bevinden

die verstikkingsgevaar

kunnen opleveren, zoals zacht
speelgoed, kussentjes, enz.

« Controleer het matras
regelmatig op beschadiging of
slijtage en gebruik het niet als
een onderdeel kapot, gescheurd
of ontbreekt.

Extra informatie:

* Gebruik alleen vervangende onderdelen
die door de fabrikant zijn geleverd of
goedgekeurd.

* \/ermijd open vuur of andere
hittebronnen, zoals elektrische kachels of
gasbranders in de buurt van de reiswieg.
» Controleer regelmatig de handgrepen en
de bodem van de reiswieg op eventuele

sporen van schade of slijtage.

e Om de goede hygiéne van je reiswieg

te behouden, is het belangrijk het
beddengoed regelmatig te luchten.

e Oververhitting kan levensbedreigend
zijn voor uw kind! Houd rekening met de
kamertemperatuur en de kleding van uw
kind om te zorgen dat uw kind het niet te
warm of te koud krijgt.

* Houd plastic zakken en
verpakkingsmateriaal buiten het bereik
van baby's en jonge kinderen om risica's op
verstikking te voorkomen.

 We raden aan om bij een medisch
professional advies in te winnen over veilig
slapen.

e Plaats de reiswieg niet in de buurt van
voorwerpen die verwurgingsgevaar
kunnen opleveren, zoals snoeren, gordijn-
of jaloeziekoorden, enz.

e Let op dat u de baby niet raakt wanneer
u de reiswieg op de grond zet of wanneer u
ermee door een deuropening loopt.

Montage/Gebruik:
¢ [ndien het product uitgerust is met
handgrepen, controleer dan voor je het

product gaat dragen of de handgrepen zich
in de juiste positie bevinden.

e Als het product is uitgerust met een
verstelbare onderkant, dan dient deze in de
laagste positie worden gebracht voordat je
het gaat dragen of tillen.

e [ndien het product uitgerust is

met een bevestigingssysteem in
overeenstemming met ECE R44 /R129,
dient het bevestigingssysteem te worden
verwijderd / verborgen / bedekt (waar van
toepassing) wanneer het product buiten
de auto wordt gebruikt voor een dutje
zonder toezicht.

* Het hoofd van het kindje in de reiswieg
mag nooit lager liggen dan zijn of haar
lichaam.

* Het onderstel moet in de laagste stand
voor slapen worden afgesteld.

*\/0oeg geen andere matras toe aan

de reiswieg dan het matras die met de
reiswieg geleverd is.

¢ Indien van toepassing:

- Wanneer de standaard niet wordt
gebruikt, moet deze buiten het bereik van
kinderen worden opgeborgen.

- De Maxi-Cosi reiswiegstandaard is
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uitsluitend geschikt voor de Maxi-Cosi
Oxford reiswieg en de Maxi-Cosi Fame
reiswieg.

Gebruik van de regenhoes:
Niet bij zonnig weer, omdat het te warm
kan worden. Niet gebruiken zonder de
zonnekap. Alleen te gebruiken onder
toezicht van een volwassene. Let erop
dat, tijdens het gebruik van de regenhoes,
de hoes het gezicht van het kind niet
bedekt. Gelieve de regenhoes ook enkel
te gebruiken met de door de fabrikant
aanbevolen producten.

Onderhoudsadvies:

e Controleer véér het reinigen het etiket
datin de stof is genaaid. Op dit etiket vind
je de wassymbolen die de wasmethode
van elk item aanduiden.

e Zorg ervoor dat je bij het loshalen van
de elementen goed onthoud hoe deze zijn
samengevoegd om ze weer correct terug
te kunnen plaatsen.

Milieu
Wanneer je het product niet meer gebruikt,
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verzoeken wij je uit milieuoverwegingen
het product gescheiden bij het afval te
plaatsen, conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met de winkel waar je

het product hebt gekocht of bezoek onze
website. Zorg dat je de volgende informatie
bij de hand hebt:

- Serienummer

- De leeftijd (de lengte) en het gewicht
van je kind.

Garantie

Wij geven 24 maanden garantie. Dit geeft
ons vertrouwen weer in de hoogwaardige
kwaliteit van het ontwerp, de techniek,
het product en de productprestaties.

Wij garanderen dat dit product
vervaardigd is overeenkomstig de actuele
Europese veiligheidsvoorschriften en
kwaliteitsnormen die op dit product

van toepassing zijn, en dat dit product

op het moment van aanschaf vrij is van
materiaal- en constructiefouten, Onder
de hierin vermelde voorwaarden kan deze
garantie worden ingeroepen door de eerste

eindgebruiker in de landen waar dit product
verkocht wordt door een dochterfirma van
de Dorel Group of door een erkende dealer
of erkende detailhandelaar.

Onze garantie van 24 maanden omvat
gebreken met betrekking tot de gebruikte
materialen en de constructie bij gebruik
onder normale omstandigheden en
overeenkomstig onze handleiding voor
een periode van 24 maanden vanaf de
datum van de oorspronkelijke aankoop
door de eerste eindgebruiker. \Joor een
reparatieverzoek of een verzoek om
reserveonderdelen uit hoofde van deze
garantie dien je een aankoopbewijs te
overleggen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het serviceverzoek dient
te zijn afgegeven.

Onze garantie van 24 maanden geldt niet
voor gebreken die veroorzaakt worden door
normale slijtage, schade veroorzaakt door
ongevallen, verkeerd gebruik, nalatigheid,
brand, contact met vloeistoffen of andere
externe oorzaken, schade die het gevolg

is van het niet naleven van de handleiding,

schade veroorzaakt door gebruik in
combinatie met een ander product, schade
die veroorzaakt wordt door onderhoud
uitgevoerd door iemand die niet door ons
is goedgekeurd, of wanneer het product

is gestolen of wanneer een label of
identificatienummer van het product werd
verwijderd of gewijzigd. Voorbeelden van
normale slijtage zijn versleten wielen en
slijtage van textiel door regelmatig gebruik
en de natuurlijke verbleking van kleuren en
materialen door de normale veroudering
van het product.

Wat je kunt doen in geval van gebreken:
Mocht zich een probleem of gebrek
voordoen, dan is de door ons erkende
dealer of detailhandelaar je eerste
aanspreekpunt. Onze garantie van 24
maanden wordt door hen erkend. |e dient
een aankoopbewijs te overleggen dat
binnen 24 maanden voorafgaand aan het
verzoek dient te zijn afgegeven. Het is het
eenvoudigst wanneer je je serviceverzoek
vooraf door ons laat goedkeuren. Wanneer
je een claim indient die geldig is onder deze
garantie, is het mogelijk dat we je vragen
je product terug te sturen naar de door
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ons erkende dealer of detailhandelaar

of het product naar ons op te sturenin
overeenstemming met onze instructies.
Wij zullen de kosten voor de verzending en
terugzending betalen indien alle instructies
nageleefd worden. Schade en/of gebreken
die niet gedekt worden door onze garantie
noch door de wettelijke rechten van de
consument en/of schade en/of defecten
met betrekking tot het product die niet
gedekt worden door onze garantie kunnen
behandeld worden tegen betaling van een
redelijke vergoeding.
Consumentenrechten:

Een consument heeft wettelijke rechtenin
overeenstemming met de van toepassing
zijnde consumentenwetgeving, die van
land tot land kan verschillen. De rechten
van de consument onder de van toepassing
zijnde nationale wetgeving worden door
deze garantie niet aangetast.

Deze garantie wordt verstrekt door

Dorel Netherlands. We zijn geregistreerd
in Nederland onder bedrijfsnummer
17060920. Ons bedrijfsadres is Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nederland, en ons
postadres is Postbus 6071, 5700 ET
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Helmond, Nederland.

De namen en de adressen van andere
bedrijven van de Dorel Group kunnen
teruggevonden worden op de laatste
pagina van deze handleiding en op onze
website voor het betreffende merk.

(1) Producten die gekocht zijn van wederverkopers of
leveranciers die het etiket of het identificatienummer
hebben gewijzigd of verwijderd, worden als niet-
toegelaten producten beschouwd. Producten die
gekocht zijn van niet erkende wederverkoper worden
0ok als niet-toegelaten producten beschouwd. Op

de desbetreffende producten is geen garantie van
toepassing, aangezien de echtheid van die producten
niet kan worden vastgesteld.

SEGURIDAD

Nuestros productos han sido debidamente
disefiados y testados para garantizar la
seguridad y el confort de su hijo.

Este producto es apto Unicamente para
nifios que no puedan sentarse solos, rodar
sobre si mismos ni levantarse apoyandose
con las manos y las rodillas. Peso maximo
del nifio: S kg.

ADVERTENCIA:

« Utilizar solamente sobre un
superficie firme, horizontal,
niveladay seca.

« No dejar a otros nifios jugar
desatendidos cerca del capazo y
su suporte.

« No utilizar si falta cualquier
parte o estarota o esta
desgarrada.

Si fuese necesario:

«No hay que dejar Ias asas
flexibles en el interior del

capazo.

« No deje nada en el capazo
que pueda suponer un peligro
de asfixia, como juguetes no
rigidos, almohadas, etc.

« Inspeccione regularmente el
colchén para detectar dafios
0 desgaste y no lo utilice

si alguna pieza esta rota,
desgarrada o falta.

Informacién adicional;

e Utilizar exclusivamente los repuestos
suministrados o autorizados por el
fabricante.

e Evitar la cercania de llamas vivas u

otras fuentes de calor elevado, como los
hornillos eléctricos o de gas, etc., cerca del
capazo.

e Las asasy el fondo del capazo se deben
examinar periédicamente para comprobar
que no existan signos de dafio o deterioro.
e £s fundamental ventilar periddicamente
el interior del capazo para garantizar una
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correcta higiene.

¢ iEl exceso de calor puede poner en
peligro la vida de su hijo! Tenga en cuenta
la temperatura ambiente y la ropa del nifio
y asegurese de que no tiene demasiado
frio ni demasiado calor.

 Para evitar cualquier riesgo de asfixia,
hay que mantener las bolsas de plasticoy
los embalajes lejos del alcance de los bebés
y nifios.

¢ Se recomienda pedir consejo a un
profesional sanitario sobre el suefio
seguro.

* No coloque el capazo cerca de otro
producto que pueda presentar peligro de
estrangulamiento, como cuerdas, cordones
de persianas/cortinas, etc.

* Sea consciente del peligro de golpear al
bebé, por ejemplo, al ponerlo en el suelo o
al atravesar puertas.

Montaje/Uso:

e Si el producto dispone de asa(s) rigida(s),
antes de transportarlo o levantarlo, es
preciso que las asas estén en la posicion
adecuada.

e Si el producto dispone de una base
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reclinable, antes de transportarlo o
levantarlo, la base debe ajustarse enla
posicién mas baja.

e Siel producto estd equipado con un
sistema de retencion que cumple con la
ECER44/R129, este sistema de retencion
debe retirarse/ocultarse/cubrirse (segln
sea el caso) cuando el producto se utilice
fuera del coche para un descanso sin
supervision.

e La cabezadel bebé en el capazo no debe
estar nunca en una posicién mas baja que
el resto del cuerpo.

« Para dormir, la base se ajustard enla
posicion mas baja.

¢ No se debe afiadir otro colchén mas que

el suministrado con el capazo de seguridad.

e Cuando corresponda:

- Cuando el soporte no se utilice, debe
guardarse fuera del alcance de los nifios.

- El soporte para capazo Maxi-Cosi solo es
compatible con el capazo Maxi-Cosi Oxford
y el capazo Maxi-Cosi Fame.

Uso de la burbuja de lluvia:
No la utilices con tiempo soleado como
proteccién contra el exceso de calor. No

utilices la burbuja de lluvia sin la capota.
Se utilizard siempre bajo la vigilancia de un
adulto. Durante el uso, asegUrate de que la
burbuja de lluvia no entre en contacto con
la cara del nifio. Utilicese este dispositivo
Unicamente sobre aquellos articulos
recomendados por el fabricante.

Mantenimiento:

* Antes de limpiarlo, comprueba la etiqueta
cosida al textil. Alli se encuentran las
indicaciones para el lavado de cada
producto.

¢ Aseglrate de que conoce como esta
montado el producto para volver a
montarlo correctamente.

Medio ambiente

Cuando decidas desechar el producto,
te rogamos que, en interés del
medioambiente, separa los residuos de
conformidad con Ia legislacién local en la
materia.

Preguntas

Ponte en contacto con tu punto de venta o
visita nuestra pagina web. Recuerda tener
amano la siguiente informacion:

- NUmero de serie
- Edad (altura) y peso de tu hijo.

Garantia

Nuestra garantia de 24 meses es reflejo
de la confianza que depositamos en la
extraordinaria calidad de nuestro disefio,
ingenieria, produccién y en el rendimiento
del producto. Garantizamos que este
producto ha sido fabricado de acuerdo con
las normas de seguridad y calidad europeas
en vigor aplicables a este productoy que
estad libre de defectos en el momento

de la compra. La presente garantia sera
aplicable, de acuerdo con las condiciones
aquf establecidas, en aquellos paises en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor
0 establecimiento autorizado, venda este
producto.

Nuestra garantia de 24 meses cubre
cualquier defecto de fabricacion en cuanto
a materiales y mano de obra, cuando

se utiliza en condiciones normales, y

de acuerdo con el manual de usuario,
durante 24 meses a partir de la fecha

de su adquisicion por parte del primer
usuario final. Para solicitar una reparacion
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0 piezas de repuesto en garantia, por
defectos de fabricacion, deberds presentar
el comprobante de la compra (original

o fotocopia) realizada en los 24 meses
anteriores a la solicitud del servicio.

Nuestra garantia de 24 meses no

cubre los dafios causados por el usoy
desgaste normales, dafios provocados

por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con liquidos o cualquier
otra causa externa, dafios debidos a un
uso distinto al establecido en el manual de
usuario, dafios producidos por el uso con
otro producto, dafios producidos por las
reparaciones realizadas por otros servicios
no autorizados, en caso de robo del
producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o nimero de identificacion
del producto. Pueden ser ejemplos de uso
y desgaste normales, el desgaste de las
ruedas y del tejido por el uso habitual y la
descomposicién natural de los colores y los
materiales debido al uso prolongado del
productoy al paso del tiempo.

;Qué hacer en caso de defectos?
Sisurgen problemas o defectos, tu mejor
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opcion para obtener un servicio rapido es
visitar al distribuidor o establecimiento
autorizado que acepta nuestra garantia de
24 meses, Para ello, deberas presentar
el comprobante de la compra realizada

en los 24 meses anteriores a la solicitud
del servicio. Lo mas sencillo es que nos
solicted directamente la aprobacion previa
del servicio. Si presentas una reclamacion
conforme a lo establecido en la presente
garantia, te pediremos que devuelva el
producto al distribuidor o establecimiento
autorizado o que nos hagas llegar el
producto de acuerdo con nuestras
instrucciones. Si se llevan a cabo todos los
pasos indicados, no tendras que abonar
ninguin gasto de envio ni de devolucién
del producto. Los dafios y/o defectos que
no estén cubiertos por la garantia, ni por
los derechos legales del consumidor, y/o
los dafios o defectos en productos que no
estén cubiertos por nuestra garantia se
podran solucionar a una tarifa razonable.

Derechos del consumidor:
El consumidor dispone de los derechos
aplicables de acuerdo con la legislacién

vigente, que pueden diferir de un pais a
otro. Los derechos que posea el consumidor
segun la legislacion nacional aplicable no se
veran afectados por Ia presente garantia.
Esta garantia ha sido remitida por Dorel
Netherlands, empresa inscrita en los Paises
Bajos con el nimero de registro 17060920.
La sede social se encuentra en Korendijk
5,5704 RD Helmond, Palses Bajos, v la
direccion postal es: PO, Box 6071, 5700 ET
Helmond, Paises Bajos.

En la Ultima pagina del presente manual, asi
como en el sitio web de la marca, se indican
los nombres vy direcciones de otras filiales
del grupo Dorel.

(1) Los productos adquiridos en tiendas o distribuidores
que eliminen o modifiquen las etiquetas o nimeros de
identificacién, se considerardn no autorizados. No se
aplicard garantia alguna a estos productos ya que no se
podra comprobar su autenticidad.
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SICUREZZA

I nostri prodotti sono statiideati e
collaudati con cura per la sicurezzaell
comfort del vostro bambino.

Questo prodotto e adatto ad un bambino
che non sa sedersi da solo, rotolare su sé
stesso o raddrizzarsi sulle mani e sulle
ginocchia. Peso massimo del bambino: 9 kg.

AVVERTENZA:

« Utilizzare soltanto su una
superficie stabile, orizzontale,
piana e asciutta.

- Non lasciare che altri bambini
giochino incustoditi vicino alla
navicella e al supporto della
navicella,

« Non utilizzare se una qualsiasi
parte e rotta, strappata o
mancante.

Se applicabile:

« Non lasciare le maniglie di
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trasporto flessibili all'interno
della sacca porta bambini,

« Non lasciare nella culla
portatile nessun oggetto che
pOsSa costituire un pericolo

di soffocamento, ad esempio
giocattoli non rigidi, cuscini, ecc.
« Controllare regolarmente il
materasso per verificare la
presenza di danni o usura e non
utilizzarlo se una qualsiasi parte
e rotta, strappata o mancante.

Informazioni supplementari:
e Utilizzare esclusivamente pezzi

di ricambio venduti o approvati dal
produttore.

e Evitare le fiamme aperte e altre fonti
di calore forte, come fuochi di origine
elettrica 0 a gas, ecc,, nelle vicinanze
immediate della navicella.

e Le maniglie e il fondo della navicella
devono essere esaminate regolarmente
al fine di individuare eventuali segni di

danneggiamento e usura.

¢ Aerare regolarmente l'interno della
navicella al fine di preservarne una corretta
igiene.

e || surriscaldamento puo mettere in
pericolo la vita del bambino. Tenere

conto della temperatura ambiente e degli
indumenti del bambino e assicurarsi che
non sia troppo freddo o troppo caldo.

* Per evitare rischi di soffocamento,
conservare i sacchiin plastica
dell'imballaggio fuori dalla portata di bebe
e bambini piccoli.

e Siconsiglia di consultare un
professionista sanitario per ricevere
informazioni sul sonno sicuro.

¢ Non posizionare la culla portatile vicino
ad altri prodotti, che potrebbe comportare
un pericolo di strangolamento, ad esempio
corde, cordoncini di tende/tendine, ecc.
 Prestare attenzione al rischio che il
bambino subisca dei colpi, ad esempio
quando si mette sul pavimento o si varcano
delle soglie.

Assemblaggio/Utilizzo:
e Se il prodotto e provvisto di una o piu

maniglie rigide, prima di trasportare

o sollevare il prodotto & necessario
assicurarsi che le maniglie si trovino nella
posizione di utilizzo adeguata.

¢ Se il prodotto e provvisto di una base
reclinabile, prima di trasportare o sollevare
il prodotto la base deve essere regolata
nella posizione pit bassa.

¢ Se il prodotto e dotato di un sistema di
ritenuta omologato ECER44 /R 129, il
sistema di ritenuta pud essere rimosso/
nascosto/coperto (se possibile) solo
quando il prodotto e utilizzato come culla
per il sonno e non in auto.

e La testa del bambino nella navicella non
deve mai essere pill in basso rispetto al
corpo del bambino.

¢ Durante il sonno, la base deve essere
regolata nella posizione piti bassa.

* Non aggiungere altri materassi oltre a
quello fornito con la navicella di sicurezza.
¢ Se applicabile:

- Quando il supporto non e in uso, deve
essere conservato fuori dalla portata dei
bambini.

-1l supporto per navicella Maxi-Cosi e
compatibile esclusivamente con la navicella
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Maxi-Cosi Oxford e la navicella Maxi-Cosi
Fame.

Utilizzo del parapioggia:

Non usare conil sole, potrebbe causare

un caldo eccessivo. Non utilizzare il
parapioggia senza capottina. Usare solo
sotto supervisione di un adulto. Durante
I'uso, fare attenzione che il parapioggia non
tocchiil viso del bambino. Non utilizzare

su uno o pit prodotti diversi da quelli
raccomandati dal produttore.

Cura del prodotto:

* Prima della pulizia, controllare I'etichetta
cucita nel tessuto. Troverete i simboli di
lavaggio che indicano il metodo di lavaggio
di ogni elemento.

e Assicurarsi di ricordare come i vari

pezzi sono assemblati per riagganciarli
correttamente.

Ambiente

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato

e nel rispetto della normativa locale in
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materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato o di visitare il nostro sito web.
Assicuratevi di avere a portata dimanole
seguenti informazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.

Garanzia

La garanzia della durata di 24 mesi che
applichiamo ai nostri prodottiriflette

la fiducia che riponiamo nella qualita
eccezionale del nostro design, della nostra
progettazione e produzione, nonché
delle prestazioni. Garantiamo che questo
prodotto e stato fabbricato in conformita
con gli attuali requisiti europei in materia
di sicurezza e con gli standard di qualita
applicabili a questo prodotto, e altresi che
quest'ultimo e scevro da difettilegati
allamanodopera o ai materiali impiegati
al momento dell'acquisto. Alle condizioni
qui menzionate, il cliente puo ricorrere
alla presente garanzia nei Paesiin cui il
presente prodotto sia stato venduto da

una controllata del gruppo Dorel o da un
rivenditore o concessionario autorizzato.

La nostra garanzia della durata di 24 mesi
copre eventuali difetti dei materiali e di
fabbricazione se il prodotto viene utilizzato
in condizioni regolari ed in conformita

con il nostro manuale d'istruzioni, per un
periodo di 24 mesi dalla data dell'acquisto al
dettaglio originale dal primo cliente utente
finale. Per richiedere riparazioni o parti di
ricambio in garanzia per i suddetti difetti, &
necessario presentare la prova d'acquisto
(che deve essere stato effettuato entro e
non oltre i 24 mesi precedenti alla richiesta
di assistenza).

La garanzia non copre invece difetti
causati da normale usura, danni causati da
incidenti, utilizzo non corretto, negligenza,
incendi, contatto con liguidi o altra causa
esterna, danni derivanti dal mancato
rispetto del manuale d'istruzioni, danni
causati dall'utilizzo con un altro prodotto,
danni causati da manutenzione da parte
di persone da noi non autorizzate; la
garanzia non vale altresiin caso di furto

del prodotto o rimozione dal prodotto
stesso o modifica di qualsiasi targhetta o
numero identificativo. Esempi di normale
usura includono parti quali: ruote e tessuti
usurati da un utilizzo regolare del prodotto,
nonché il naturale deterioramento dei
colori e dei materiali in seguito al normale
invecchiamento del prodotto.

Cosa fare in caso di difetti:

Qualora si verifichino problemi o difetti,

la scelta migliore per un servizio rapido
erivolgersi al rivenditore autorizzato

o dettagliante riconosciuto. La nostra
garanzia di 24 mesi e riconosciuta dai
rivenditori® £ necessario presentare la
prova d'acquisto (che deve essere stato
effettuato entro e non oltre i 24 mesi
precedenti alla richiesta di assistenza).
L'operazione e resa pit semplice
richiedendo prima I'approvazione da parte
nostra. Se si presenta una richiesta valida
ai sensi della presente garanzia, potremo
richiedere al cliente di restituire il prodotto
al rivenditore autorizzato o dettagliante
riconosciuto o di spedire il prodotto presso
di noi secondo le nostre istruzioni. Le
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relative spese di spedizione e reso sono a
nostro carico, se vengono seguite tutte
le istruzioni. | danni e/o difetti non coperti
dalla nostra garanzia ne dai diritti legali
dei consumatori e/o i danni e/o difetti
inrelazione a prodotti non coperti dalla
nostra garanzia possono tuttavia essere
gestiti secondo prezzi ragionevoli.

Diritti del consumatore:

Il consumatore gode di diritti legali secondo
la legislazione applicabile al consumatore
stesso, che puo variare secondo il Paese.

| diritti del consumatore ai sensi della
legislazione nazionale vigente non sono
inficiati dalla presente garanzia.

La presente garanzia e offerta da Dorel
Netherlands. Siamo iscritti al registro delle
imprese nei Paesi Bassi con numero di
registrazione 17060920. La nostra sede
legale e Korendijk 5, 5704 RD Helmond,
Paesi Bassi, e il nostro recapito postale e
P.0.Box 6071,5700 ET Helmond, Paesi
Bassi.

Dettagli di nomi e indirizzi di altre
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sussidiarie del gruppo Dorel si trovano
sull'ultima pagina del presente manuale
e sul nostro sito web per il marchio in
questione.

(1) I prodotti acquistati presso rivenditori che rimuovono
o modificano le etichette o i numeri di identificazione
sono considerati non autorizzati. Prodotti acquistati
presso rivenditori non autorizzati sono considerati essi
stessinon autorizzati. Nessuna garanzia si applica a
questi prodotti, in quanto I'autenticita di questi prodotti
non puo essere accertata.

SEGURANCA

Os nossos produtos foram
cuidadosamente concebidos e testados
para garantir a seguranca e o conforto do
seu bebé.

Este produto apenas é adequado para uma
crianca que ndo consiga sentar-se sozinha,
virar-se e ndo consiga colocar-se de pé
com as mdos e os joelhos, Peso maximo da
crianca: 9kg.

AVISO:

« Cocolar apenas sobre
superficies planas, horizontais,
firmes e secas.

- Ndo deixe que outras criancas
brinquem sem supervisdo perto
do berco portatil e do suporte
do berco.

« Ndo utilizar se alguma parte
estiver partida, solta ou faltar.
Se aplicavel:

« Ndo deixar pegas de

transporte flexiveis dentro da
alcofa.

- Ndo deixe nada na alcofa
gue possa constituir um risco
de asfixia, como bonecos ndo
rigidos, almofadas, etc.

« Inspecione regularmente o
colchdo quanto a danos ou
desgaste e ndo o utilize se
alguma peca estiver partida,
rasgada ou em falta.

Informacdes adicionais:

e Utilizar apenas pecas sobresselentes
fornecidas ou aprovadas pelo fabricante.
¢ Tenha atencdo ao risco causado por
chamas abertas e outras fontes de calor
forte, como lareiras elétricas, lareiras a gas,
etc, junto da alcofa.

¢ As pegas e a parte inferior da alcofa
devem ser inspecionadas regularmente
para verificar se existem sinais de danos e
desgaste.

* Arejar regularmente o interior da alcofa
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para manter a sua higiene.

¢ 0 sobreaquecimento pode por em risco
avida da sua criancal Tenha em conta a
temperatura ambiente e a roupa com que a
crianca estd vestida, e certifique-se de que
a crianca ndo esta nem fria nem quente
demais.

e Para evitar o risco de asfixia, manter
todos os sacos de plastico e embalagens
fora do alcance dos bebés e criancas
pequenas.

* Recomenda-se que procure 0
aconselhamento de um profissional de
saude sobre a seguranca durante o sono.
¢ Ndo ponha a alcofa perto de outro
produto que possa constituir um risco de
estrangulamento, como fios, corddes de
persianas ou cortinas, etc.

¢ Tenha em atencdo o risco de bater no
bebé, p. ex.ao pousar no chdo ou passar
por portas.

Montagem/Utilizacdo:

¢ Se 0 produto estd equipado com uma ou
mais pegas rigidas, antes de transportar
ou levantar, certifique-se de que as pegas
estdo na posicdo correta de utilizacdo.
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¢ Se 0 produto esta equipado com uma
base reclindvel, antes de transportar ou
levantar a base deve ser ajustada para a
posicdo mais baixa.

* Se o produto estiver equipado com um
sistema de retencdo em conformidade
comanorma ECE R44/R129, o sistema de
retencdo deve ser removido/escondido/
coberto (conforme aplicavel) quando o
produto é utilizado fora do automdvel para
um sono sem vigilancia.

* A cabeca da crianca na alcofa nunca deve
estar mais baixa do que 0 seu corpo.

¢ Abase deve ser ajustada na posicao mais
Daixa para dormir.

* Ndo adicionar outro colchdo para além do
fornecido com a alcofa de seguranca.

e Quando aplicdvel:

- Quando o suporte ndo estiver a ser
utilizado, deve ser guardado fora do
alcance das criancas.

- O suporte para alcofa Maxi-Cosi é
compativel apenas com a alcofa Maxi-Cosi
Oxford e a alcofa Maxi-Cosi Fame.

Utilizacdo de proteccdo para
a chuva:

Nao utilizar se estiver sol, uma vez que
pode causar calor excessivo. Ndo utilizar

a protecdo para a chuva sem a capota.
Utilizar sob a supervisao de um adulto.
Durante a utilizacdo, certifique-se de que

a protecdo de chuva ndo entra em contacto
com a cara da crianca. Utilizar apenas nos
artigos recomendados pelo fabricante.

Conselhos de utilizacdo:

¢ Antes de limpar, verifigue a etiqueta
costurada no tecido. Ird encontrar os
simbolos que indicam o metodo de lavagem
de cada peca.

* Observe a correta montagem das pecas e
certifique-se que as monta corretamente.

Ambiente

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por razées ambientais, que
elimine o seu produto fazendo a triagem
e cumprindo com a legislacdo local nesta
matéria.

Perguntas
Contacte o seu distribuidor local ou visite 0

nosso website. Tenha consigo as seguintes
informacdes:

- NUmero de série

- A idade (o tamanho) e o peso do bebé.

Garantia

Anossa garantia de 24 meses reflete a
nossa confianca na qualidade do nosso
design, engenharia e producao, bem como
no desempenho do produto. Garantimos
que este produto foi fabricado de acordo
com as normas de qualidade e os requisitos
de seguranca europeia atualmente em
vigor para este produto, e que, a data da
compra, 0 produto se encontraisento de
defeitos de fabrico ou de materiais. Sob as
condicOes aqui mencionadas, esta garantia
pode ser invocada pelos consumidores

nos paises onde este produto foi vendido,
por uma filial do Grupo Dorel, por um
distribuidor ou revendedor autorizado.

Anossa garantia de 24 meses abrange
defeitos de fabrico e de materiais, quando
o produto é utilizado em condicGes normais
e em conformidade com as indicacBes
constantes do manual do utilizador por um
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periodo de 24 meses a partir da data da
compra inicial no revendedor pelo primeiro
consumidor/utilizador. De modo a solicitar
as reparacdes ou pecas sobresselentes ao
abrigo da garantia a titulo de defeitos de
material e de fabrico, o consumidor devera
apresentar o comprovativo da aquisicdo
efetuada (taldo de compra) durante os

24 meses que antecedem a requisicdo do
servico.

Anossa garantia de 24 meses ndo se
aplica a defeitos causados pelo desgaste
normal, danos causados por acidentes,
utilizacdo abusiva, negligéncia, incéndio,
contacto com liquidos ou outras causas
externas, danos que sejam consequéncia
do incumprimento do manual do utilizador,
danos causados pela utilizacdo com outro
produto, danos causados por reparacées
feitas por alguém ndo autorizado, em

caso de furto ou caso alguma etigueta

ou numero de identificacdo tenha sido
removido/alterado do produto. Exemplos de
uso e desgaste normais sdo rodas e tecidos
deteriorados em consequéncia de uma
utilizacdo regular e da natural degradacdo
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dos materiais e das cores devido ao
desgaste normal do produto.

Como proceder caso verifique a
existéncia de defeitos:

Na eventualidade de surgirem quaisquer
problemas ou defeitos, a melhor opcdo
para obter um servico rapido serd
dirigir-se ao revendedor autorizado ou
3o revendedor por nés reconhecido que

reconhece anossa Garantia de 24 meses®,

Deverd apresentar o comprovativo da
aquisicdo efetuada (taldo de compra)

no perfodo de 24 meses que antecede a
data de requisicdo do servico. Serd mais
facil se obtiver a pré-aprovacdo da sua
requisicdo de servico pelo Departamento
de Manutencdo [da marca). Se apresentar
uma reclamacdo valida no ambito desta
garantia, poderemos solicitar que devolva
0 produto ao revendedor autorizado ou
revendedor por nés reconhecido ou que
nos envie o produto de acordo com as
nossas instrucoes. Pagaremos os custos
do envio e de devolucdo se todas as
instrucoes forem cumpridas. Os danos que
ndo sdo cobertos pela garantia poderdo

ser reparados mediante o pagamento de
tarifas razodveis. Os danos e/ou defeitos
ndo cobertos pela nossa garantia nem
pelos direitos legais do consumidor e/ou
os danos e/ou defeitos em relacdo aos
produtos que ndo sdo cobertos pela nossa
garantia podem ser reparados a um preco
razodvel.

Direitos do consumidor:

Um consumidor possui direitos legais

nos termos da legislacdo de protecdo do
consumidor aplicavel, que pode variar de
pais para pais. Os direitos do consumidor
nos termos da legislacdo nacional aplicavel
ndo sdo afetados por esta garantia.

Esta garantia é fornecida pela Dorel
Netherlands. Estamos registados nos
Paises Baixos com o nimero de sociedade
17060820. A nossa morada comercial

¢ Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Paises
Baixos, e a nossa morada postal é PO, Box
6071,5700 ET Helmond, Paises Baixos.

Os nomes e moradas de outras filiais do
grupo Dorel podem ser encontrados na

Ultima pagina deste manual e no Nosso
website.

(1) Ndo sdo autorizados para esse efeito, os produtos
adquiridos em revendedores que retirem ou alterem as
etiquetas e/ou os nimeros de identificacdo. Uma vez
que ndo é possivel averiguar a autenticidade destes
produtos, ndo Ihes serd aplicdvel qualquer garantia.
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SAKERHET

Vara produkter har formgivits och testats
med omsorg for att garantera ditt barns
sakerhet och komfort.

Denna produkt ar endast lamplig for barn
som inte kan sitta upp utan hjalp, inte kan
rulla runt och inte kan hava sig upp pa
hander och knan. Barnets maxvikt: 9 kg.

VARNING:

« Anvand endast pa slata, plana,
fasta och torra ytor.

« Latinte andra barn leka utan
uppsikt nara liggdelen och
stallet for liggdelen.

« Anvand inte om nagon del av
liggdelen ar trasig, sondrig eller
saknas.

Om tillampligt:

- Lamna inte flexibla barhandtag
inuti liggdelen.

« Lamna ingenting i babysangen,
som kan utgora en fara for
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kvavning, som inte styva
leksaker, kuddar, etc.

« Inspektera regelbundet
madrassen for skador eller
slitage och anvand den inte om
nagon del ar trasig, sonderriven
eller saknas.

Ytterligare information:

* Anvand endast reservdelar som salts eller
godkants av tillverkaren.

* Observera riskerna med éppen eld eller
andra starka varmekallor, till exempel
infravarmare, gaskaminer m.m. i narheten
av liggdelen.

¢ Handtagen och botten av liggdelen bor
inspekteras regelbundet efter tecken pa
skador och slitage.

e \/adra regelbundet insidan av liggdelen for
attuppratthalla dess hygien.

o Overhettning kan innebdra

livsfara for ditt barn! Ta hansyn till
omgivningstemperaturen och barnets
klader och se till att barnet inte har det for
kallt eller varmt.

 Undvik risken for kvdavning genom att halla
alla plastpasar och allt férpackningsmaterial
utom rdckhall fér bebisar och sma barn.

¢ Det rekommenderas att soka radgivning
fran en hdlsoexpert for saker somn.

e Placera inte babysangen i narheten av en
annan produkt, som kan utgora en fara for
strypning, linor, persienner/gardinsnoren,
etc.

* \/ar medveten om risken att barnet kan
skadas, nar du ldgger pa golvet, gar genom
dorrar.

Montering/anvandning:

¢ Om produkten utrustas med styva
handtag, innan den ska baras eller lyftas,
setillatt handtagenariratt
anvandningslage.

e Om produkten utrustas med en
lutningsbar bas, innan den ska baras eller
lyftas, se till att basen justeras till det mest
bakatlutade laget.

e Om produkten ar utrustad med en
baltessele som dverensstammer med ECE
R44/R129, ska baltesselen avlagsnas/
doljas/tackas dver nar produkten anvands
utanfor bilen for obevakad sémn.

¢ Barnets huvud ska aldrig hamna lagre an
kroppen i liggdelen.

* Underlaget ska justeras till lagsta position
for att sova.

e [ dgg inte till ndgon extra madrass an den
som medfoljer liggdelen.

o | forekommande fall:

- Nar stativet inte anvands ska det forvaras
utom rackhall for barn.

- Maxi-Cosi-stativet for liggdel ar endast
kompatibelt med Maxi-Cosi Oxford liggdel
och Maxi-Cosi Fame liggdel.

Anvandning av regnskyddet:
Anvand inte regnskyddet under soligt
vader, da risken finns att det blir for

varmt for barnet. Anvand inte regnskydd
utan huvan. Anvand endast regnskyddet
under uppsikt av en vuxen. Undvik att
regnskyddet kommer i kontakt med barnets
ansikte vid anvandning. Anvand inte
tillsammans med andra produkter utver de
som rekommenderats av tillverkaren.

Underhall

* Se till att kolla etiketten innan rengoring.
Dar kan du se pa viket satt varje del bor
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tvattas.

o Se till att du uppmarksammar hur varje
del satts ihop, sa att du enkelt kan montera
produkten igen korrekt,

Miljo

Ta hansyn till miljon. Viuppmanar dig
attkassera produkten pd en lamplig
atervinningsstation enligt lokal lagstiftning
nar du ska sluta anvanda den.

Fragor

Kontakta din lokala leverantér eller besok
var webbplats, Nar du gér det, ha foljande
information till hands:

- Serienummer

- Barnets alder (langd) och vikt

Garanti

\Var 24 manaders garanti speglar vart
fértroende for den suverdna kvaliteten
pa var design, teknik, produktion och
produktprestanda. Vigaranterar att
denna produkt har tillverkats i enlighet
med aktuella europeiska sakerhetsnormer
och kvalitetskrav som galler for denna
produkt, samt att produkten ar fri fran fel
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i material och utférande vid tidpunkten
for kopet. Under de omstandigheter som
namns hari kan denna garanti aberopas
av konsumenterna i de lander dar denna
produkt har salts av ett dotterbolag till
Dorel-koncernen eller av en auktoriserad
aterforsaljare eller handlare.

Var 24 manaders garanti tacker eventuella
tillverkningsfel i material och utférande vid
anvandning under normala forhdllanden
ochienlighet med var bruksanvisning under
en period pa 24 manader, fran datumet

for det ursprungliga inképet av den forsta
slutkunden. For att begdra reparation

eller reservdelar inom garantitiden for

feli material och utférande maste du
presentera inképsbevis for kopet, vilket ska
ha skettinom de 24 manader som foregar
begdran om service.

\Var 24 manaders garanti tacker inte skador
som orsakats av normalt slitage, olyckor,
felaktig anvandning, vardsléshet, brand,
kontakt med vatskor eller andra yttre
faktorer, som en foljd av underlatenhet

att folja bruksanvisningen, skador till

foljd av anvandning tillsammans med

en annan produkt, skador till foljd av att
service utforts av personer som inte ar
auktoriserade av 0ss, om produkten blir
stulen eller om nagon etikett eller nagot
identifikationsnummer har avlagsnats

fran produkten eller dndrats. Exempel pa
normalt slitage innefattar hjul och tyg som
slits genom regelbunden anvandning samt
naturlig blekning och slitage av farger och
material pd grund av normal forslitning av
produkten.

Detta ska du géra i handelse av fel:

Om problem eller skador uppstar ar det basta
alternativet for snabb service att besoka
narmaste av oss auktoriserade aterforsaljare
eller handlare. Var 24 manaders garanti
erkanns av dem®. Du maste visa upp bevis
pa inkop, dar inkopet ska ha skettinom de 24
manader som foregar begdran om service.
Det ar enklast om du far din begdran om
service godkand i forvag av oss. Om du
skickar in en giltig reklamation enligt denna
garantikan vi begara att du dterldmnar
produkten till den av 0ss auktoriserade
aterforsdljaren eller handlaren eller att

du skickar produkten till oss enligt vara
anvisningar. Vi betalar for transport och

returfrakt om alla anvisningar foljs. Skador
och/eller defekter som varken omfattas av
var garanti eller av konsumentens lagliga
rattigheter och/eller skador och/eller
defekter pa produkter sominte omfattas av
var garanti kan hanteras till en rimlig avgift.

Konsumentens rattigheter:
Konsumenten har lagliga rattigheter enligt
tillamplig konsumentlagstiftning, som kan
variera fran land till land. Konsumentens
rattigheter i enlighet med tillamplig
nationell lagstiftning paverkas inte av
denna garanti.

Denna garanti ges av Dorel Nederlanderna.
Viadrregistrerade i Nederlanderna

under féretagsnummer 17060920. Var
foretagsadress ar Korendijk 5, 5704

RD Helmond, Nederlanderna, och var
postadress ar PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nederlanderna.

Du hittar namn och adressuppgifter pa
andra dotterbolag i Dorel-koncernen pa den
sista sidan i denna bruksanvisning och pa
var hemsida for det berérda varumarket.
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SIKKERHED

\ore produkter er blevet omhyggeligt
designet og afpravet for at sikre dit barns
sikkerhed og behagelighed.

Dette produkt er kun passende til et barn,
der ikke kan sidde op uden hjzlp, rulle
over og ikke kan skubbe sig selv op pa
sine haender og knae. Maksimum vaegt for
barnet: 9kg.

ADVARSEL:

«Ma kun bruges pa et fast
underlag, der er vandret, plant
0g tart.

« Lad ikke andre barn lege uden
opsyn i nerheden af lift og
liftstativet.

« Ma ikke bruges, hvis en del er
gdelagt, i stykker eller mangler.
Hvis relevant:

« Efterlad ikke hankene nede |
liften.

« Efterlad ikke noget i carry
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cot, der kan udggre en fare
for kvaelning, sasom blgdt og
bagjeligt legeta|, puder osv.

« Kontrollér regelmaessigt
madrassen for skader eller slid,
og brug den ikke, hvis en del

er gdelagt, revet i stykker eller
mangler.

Yderligere oplysninger:

* Anvend kun udskiftningsdele leveret eller
godkendt af producenten.

e \/zer klar over risikoen ved dben ild og
andre kraftige varmekilder, sésom elektriske
varmelegemer, gasblus, etc, i nerheden af
liften.

* Handtagene og bunden af liften bar
inspiceres regelmaessigt for tegn pa
beskadigelse og slid.

¢ Udluft regelmaessigt indersiden af din lift
pa at opretholde dens hygiejne.

o Bliver dit barn for varmt, kan det

bringe barnets livi farel Tag hgjde for
omgivelsestemperaturen og barnets
paklaedning og sarg for, at barnet ikke har

det for koldt eller for varmt.

e For at undga risikoen for kvaelning, skal
man holde alle plasticposer og emballage
uden for spaedbgrns og smabgrns
reekkevidde.

* Det anbefales at sgge rad fraen
sundhedsplejerske om sikker sgvn.

e Placer ikke carry cot i neerheden af

et andet produkt, som kan udggre en
kveelningsfare, sasom snore, persienner/
gardinsnore osv.

e \/eer opmeerksom pa fare for at skade
barnet f.eks. nar man saetter den pa gulvet,
gar gennem dgre.

Samling/Brug:

¢ Hvis produktet er udstyret med stift/
stive handtag, sa veer sikker pa, inden der
baeres eller lgftes, at hdndtaget(ne) er i den
korrekte brugsposition.

e Hvis produktet er udstyret med
tilbageleenet underdel, skal underdelen,
inden der beeres eller lgftes, justeres til den
laveste stilling.

* Hvis produktet er udstyret med en
fastholdelsesanordning, der overholder
standarden ECE R44/R129, skal

fastholdelsesanordningen afmonteres/
skjules/tildaekkes (som relevant), nar
produktet anvendes andre steder end i
bilen, og dit barn skal sove i det uden opsyn.
¢ Barnets hoved i liften bgr aldrig veere
lavere end barnets krop.

* Basen skal justeres i den laveste stilling
til at sove.

o g ikke nogen yderligere madras i
udover den medfglgende i sikkerhedsliften.
e Hvor relevant:

- Ndr stativet ikke er i brug, skal det
opbevares uden for bgrns raekkevidde.

- Maxi-Cosi-stativet til lift er kun
kompatibelt med Maxi-Cosi Oxford lift og
Maxi-Cosi Fame lift.

Brug af regnslag:

P& grund af ekstrem varmeudvikling ma
man ikke bruge regnslag, nar solen skinner.
Brug ikke regnslaget uden haetten. Brug det
kun under opsyn af voksne. Veer forsigtigt
under brug, at regnslaget ikke bergrer eller
kommer i kontakt med barnets ansigt. Ma
ikke bruges pa andre produkter end de som
er anbefalet af producenten.
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Renggring:

* Husk altid at leese vaskeanvisningen far
vask. Denne er syetind i stoffet.

¢ \/zer opmaerksom pa hvor de forskellige
dele hgrer til, sdledes du kan samle korrekt.

Miljg

AT hensyn til miljget bedes du

aflevere dette produkt i egnede
affaldsdeponeringsanleegi
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spergsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besag
vores hjemmeside. Sarg for at have
fglgende oplysninger ved handen:

- Serienummer

- Dit barns alder (hgjde) og veegt.

Garanti

Vores 24 maneders garanti afspejler

vores tillid til den enestaende kvalitet af
vores design, konstruktion, produktion og
produktets ydeevne. Vi bekraefter, at dette
produkt er fremstillet i overensstemmelse
med de nuveerende europaeiske
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sikkerhedskrav og kvalitetskrav, der gaelder
for dette produkt, og at dette produkt

er fri for fejl i materialer og udfgrelse pa
tidspunktet for kgbet. Ifglge de heri neevnte
betingelser kan denne garanti paberabes af
forbrugere i landene, hvor dette produkt er
blevet solgt af et datterselskab i Dorel-
gruppen eller af en autoriseret forhandler
eller detailhandler.

Vores 24 maneders garanti daekker

alle fabrikationsfejl i materialer og
forarbejdning, nar de anvendes under
normale forhold og i overensstemmelse
med vores brugsanvisning for en periode pa
24 maneder fra datoen for det oprindelige
detailkgb af den farste slutbrugerkagber. For
at anmode om reparation eller reservedele
under garantien for defekter i materialer

og forarbejdning, skal du fremlaegge
kabsbeviset, der er udstedt inden for de

24 maneder forud for anmodningen om
servicering.

\Vores 24 maneders garanti daekker ikke
skader forarsaget af normal slitage,
skader forarsaget af ulykker, misbrug,

uagtsomhed, brand, veeskekontakt eller
anden ekstern grund, skade som konsekvens
af ikke at overholde brugsanvisningen, skade
forarsaget af service fra enhver, der ikke

er autoriseret af os, eller hvis produktet er
blevet stjdlet, eller hvis nogen meerkning
eller identifikationsnummer er blevet fjernet
eller eendret. Eksempler pa normal slitage
omfatter hjul og stofslitage forarsaget

af regelmaessig brug og den naturlige
nedbrydning af farver og materialer i lgbet af
leengere tid og brug.

Hvad skal man ggre i tilfaelde af fejl:

Hvis der opstar problemer eller fejl, skal du
fgrst og fremmest kontakte den autoriserede
forhandler eller den af os anerkendte
detailhandler. Vores 24 maneders garanti
anerkendes af dem®. Du skal fremlaegge
kabsbeviset, der er udstedtinden for de

24 maneder forud for anmodningen om
servicering. Det er lettest, hvis du far din
serviceanmodning forhandsgodkendt af os.
Hvis du fremsender et gyldigt krav under
denne garanti, kan vi anmode dig om, at du
returnerer dit produkt til den autoriserede
forhandler eller den af os anerkendte

detailhandler, eller at du sender produktet til
os i henhold til vore instruktioner. | princippet
betaler vi for forsendelse og for returfragten,
hvis alle instruktioner er fulgt. Skader og/
eller defekter, der hverken er daekket af

vores garanti eller af forbrugerens juridiske
rettigheder og/eller skader og/eller defekter
med hensyn til produkter, der ikke er omfattet
af vores garanti, kan behandles for et rimeligt
gebyr.

Denne garanti er udstedt af Dorel
Netherlands. Vi er registreret i Holland
under firmanummer 17060920. Vor
handelsadresse er Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Holland, og vor postadresse er
P0.Box6071,5700 ET Helmond, Holland.

Navne og adresser pa andre datterselskaber
i Dorel-gruppen kan findes pa den
sidste side i denne vejledning og pa vor

hjemmeside for det pagaeldende produkt.

(1) Produkter kgbt fra detailhandlere eller forhandlere, der
flerner eller eendrer etiketter eller identifikationsnumre,
betragtes som uautoriserede. Der ydes ingen garanti for
disse produkter, da eegtheden af disse produkter ikke kan
fastslas
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TURVALLISUUS

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
tarkasti lapsesi turvallisuuden ja mukavuuden
takaamiseksi.

Tama tuote sopii vain lapselle, joka ei 0saa
istua tuetta, kaantya itse eika nousta
seisomaan kasiensa ja polviensa varassa.
Maksimi lapsen paino: 9kg.

VAROITUS:

«Kdyta vain vakaalla,
vaakasuoralla ja kuivalla pinnalla.
« Ald anna muiden lasten

leikkia ilman valvontaa lahella
kantokoppaa ja sen telinetta.

« Ala anna muiden lasten

leikkia valvomatta kantokopan
laheisyydessa.

Jos mahdollista:

« Ala k&yta, jos jokin osa on
rikkoontunut, kulunut/repeytynyt
tai puuttuu.

« Ala jata kantokopan sisalle
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mitaan, mika voi aiheuttaa
tukehtumisvaaran, kuten
joustavia leluja, tyynyja jne.

« Tarkista patja saannollisesti
vaurioiden tai kulumisen varalta
aldka kayta sita, jos jokin 0sa
on rikkoutunut, repeytynyt tai
puuttuu,

Lisatietoja:

* Kdy1ta vain valmistajan myymia tai
hyvaksymia varaosia.

¢ \/dltd asettamasta kantokoppaa avotulta
jamuiden kuumien lampolahteide, kuten
sahko- ja kaasulammittimet jne,, valittomaan
laheisyyteen.

o Tarkistaa kantokopan kantokahvat ja pohja
saannollisesti mahdollisten vikojen ja ja
kulmien varalta.

* Tuuleta saannallisesti kantokopan sisapuoli
hyvan hygienian yllapitamiseksi.

¢ Ylikuumeneminen voi vaarantaa lapsesi
hengen! Ota huomioon ymparistén lampotila
jalapsen vaatetus ja varmista, etta lapsella ei
ole liian kylma tai liian lammin.

 Tukehtumisvaaran valttamiseksi pida
muovipakkaukset poissa vauvojen ja pienten
lasten ulottuvilta.

* Suosittelemme kysymadan terveydenhuollon
ammattilaiselta ohjeita liittyen turvalliseen
nukkumiseen.

« Al4 sijoita kantokoppaa ldhelle muuta
tavaraa, joka voi aiheuttaa kuristumisvaaran,
kuten naruja, kaihtimien tai verhojen
vetonarujajne.

e \/aro tormdyksesta aiheutuvaa vaaraa
vauvalle esim. lattialle laskettaessa ja ovista
kuljettaessa.

Asennus/Kaytto:

* |os tuote on varustettujaykalla
kantokahvalla (-kahvoilla), varmista ennen
kantamista tai nostamista, ettd kahva(t) on
asianmukaisessa kayttdasennossa.

¢ |os tuote on varustettu taipuvalla alustalla,
se on saddettavd alimpaan asentoonsa
ennen kantamista tai nostamista.

¢ |os tuote on varustettu sellaisella
kiinnityksella joka on yhdenmukainen
ECE-sdant6jen R44 /R129 kanssa, kiinnitys
on poistettava/piilotettava/peitettdva
(tapauksen mukaan), kun tuotetta kaytetadn

auton ulkopuolella nukkumiseen ilman
valvontaa.

e Lapsen paan ei koskaan tule olla
kantokopassa lapsen kehoa alempana.

e Alusta saadetadn alimpaan asentoon
nukkumista varten.

« Ala kayta muuta patjaa turvakopan mukana
toimitetun lisaksi.

e Tarvittaessa:

- Kun telinetta ei kaytetd, se on sailytettava
lasten ulottumattomissa.

- Maxi-Cosi-kantokopan teline on
yhteensaopiva vain Maxi-Cosi Oxford
kantokopan ja Maxi-Cosi Fame -kantokopan
kanssa.

Sadesuojan kaytto:

Al3 kayta aurinkoisella saalla liiallisen
kuumuuden takia. Ald kayta sadesuojaa ilman
kuomua. Kayta vain aikuisen valvonnassa.
Varmista tuotetta kayttaessasi, ettei
sadesuoja paase kosketukseen lapsen
kasvojen kanssa. Ald kdyta muiden kuin
valmistajan suositteleman suosittelemien
tuotteiden kanssa.

Hoito ohjeet:
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* Ennen puhdistamista, tarkista kankaseen
kiinni ommeltu ohjeistus. Lapusta loytyy
symbolein indikoituna kuinka tuotteen osat
ovat pestavissa.

e Tarkista purku vaihessa tarkastikuinka
osat ovatkiinnitettyna, jotta saat ne
kasausvaiheessa takaisin oikein kiinnitetyksi.

Ympadristo

Ymparistonsuojelun kannalta on tarkeda,
ettakun et endd kdytd tata tuotetta, havitat
sen asianmukaisesti paikallisten maaradysten
mukaisesti.

Kysyttdvaa
Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
jalleenmyyjdan tai vieraile kotisivuillamme.

Kun teet niin, pida seuraavat tiedot saatavilla:

- Sarjanumero
- Lapsen ik, pituus ja paino.

Takuu

24 kuukauden takuumme on osoitus
luottamuksestamme suunnittelumme
ensiluokkaiseen laatuun, valmistukseen,
tuotantoon ja tuotteen toimivuuteen.
Takaamme, ettd tdma tuote on valmistettu
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voimassa olevien, tata tuotetta koskevien
eurooppalaisten turvallisuusvaatimusten

ja laatustandardien mukaisesti, ja etta
tuotteessa ei ole ostohetkella materiaali- tai
valmistusvirheita.

Tassa mainittujen ehtojen mukaisesti
kuluttajat voivat vedota takuuseen maissa,
joissa tatd tuotetta on myyty Dorel-
yritysryhman tytaryhtion, valtuutetun
myyjan tai jalleenmyyjan toimesta.

Myontamamme 24 kuukauden takuu

kattaa kaikki materiaali ja valmistusvirheet,
olettaen etta tuotetta onkaytetty
normaaliolosuhteissa ja toimittamamme
kayttoohjeen mukaisesti.Takuu on voimassa
24 kuukauden ajan ostopaivamadrasta lukien.
Jotta voit saada takuun alaisia korjaus- tai
varaosapalveluita tuotteen mahdollisten
materiaali- tai valmistusvirheiden vuoksi,
sinun on esitettdva ostotosite, joka on
paivatty huoltopyyntoa edeltavien 24
kuukauden aikana.

Myontamamme 24 kuukauden takuu

ei korvaa normaalista kulumisesta,
onnettomuudesta, vadrinkdytosta, huollon
puutteesta, huolimattomuudesta, tulipalosta,

nestekontaktista tai muista ulkoisista syista
aiheutuneita virheita. Takuu ei myoskaan kata
kayttoohjeiden noudattamatta jattamisestd
aiheutuneita virheita, toisen tuotteen kaytosta
aiheutuneita virheita, tuotteen luvattomasta
kaytosta toisen henkilon taholta aiheutuneita
virheitd, tuotteen varastamisesta aiheutuneita
virheitd, tuote-etiketin tai tuotteen
tunnistamisnumeron poistosta aiheutuneita
tai tuotteen muuttamisesta aiheutuneita
vaurioita. Esimerkkeja normaalista kulumisesta
ovat sdannollisen kayton aiheuttamat kulumat
pyorissd ja tekstiileissa ja vdrien ja materiaalien
luonnollinen haalistuminen tuotteen normaalin
vanhenemisen vuoKksi.

Mitd tehda, jos vikoja ilmenee:

Jos ongelmia tai vikoja ilmene, pyydamme
Teita kdantymadn valtuutetun jalleenmyyjan
puoleen. He hyvaksyvat antamamme 24
kuukauden takuun®, Sinun on esitettava
ostotosite, joka on paivatty huoltopyyntoa
edeltavien 24 kuukauden ajalle. Helpoimmin
huoltopyynnén voi esittad esihyvaksyttamalld
sen meilld. Jos esitat taman takuun kattaman
kelvollisen korvausvaatimuksen, voimme
pyytda sinua palauttamaan tuotteen
valtuutetulle myyjalle ja hyvaksymadllemme
jalleenmyyijdlle tai lahettaman tuotteen meille

antamiemme ohjeiden mukaisesti. Maksamme
lahetys- ja palautuskustannukset, mikali
kaikkia sadntoja noudatetaan. Vauriot ja/tai
viat, jotka eivat ole takuun alaisia voidaan
korjata kohtuullista maksua vastaan.
Kuluttajan oikeudet:

Kuluttajalla on kuluttajasuojalaissa
maariteyt oikeudet, jotka voivat vaihdella
maakohtaisesti. Tama takuu ei vaikuta
kansallisen lainsaadannon alaisiin kuluttajan
oikeuksiin.

Takuu on Dorel Netherlandsin

asettama. Olemme rekisteroityneet
Alankomaissa yhtiénumerolla 17060320.
Liikeosoitteemme on Korendijk 5,

5704 RD Helmond, The Netherlands

ja postiosoitteemme PO. Bos 6071 ET
Helmond, The Netherlands.
Dorel-yritysryhman muiden tytaryhtioiden
nimi- ja osoitetiedot on annettu taman
kayttoohjeen viimeiselld sivulla ja
nettisivustollamme kyseisen tuotemerkin
kohdalla.

(1) Sellaisia jalleenmyyjia, jotka poistavat tai muuttavat
tarroja tai tunnistenumeroita, ei katsota valtuutetuiksi
myyjiksi. Takuu ei koske ndita tuotteita, koska tuotteiden
aitoutta eivoida varmistaa.

Maxi-Cosi | Carry cot OM/Max 9 kg | 63



SIKKERHET

Vare produkter er blitt omhyggelig
designet og testet for 4 sikre ditt
spedbarns trygghet og komfort.

Dette produktet er kun egnet for et barn
som ikke kan sitte uten hjelp, rulle over og
som ikke kan sette seg opp pa hender og
knaer. Maksimal vekt pa barnet: 9 kg.

ADVARSEL:

« Skal kun brukes pd en

fast, horisontal, jevn og tarr
overflate,

« La ikke andre barn leke uten
tilsyn i naerheten av baerebagen
og stativet.

« [kke bruk hvis noen del av
beerebagen er gdelagt, revnet
eller mangler.

Hvis gjeldende:

« lkke Ia de fleksible
baerehdndtakene ligge inne i
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baerebagen.

« lkke legg gjenstander som
kan utgjare en fare for kvelning
i vognbagen, T.eks. ikke-stive
leker, puter osv.

« Kontroller madrassen
regelmessig for skader eller
slitasje, og ikke bruk den hvis
noen del er gdelagt, revet eller
mangler.

Ytterligere informasjon:

¢ Bruk kun reservedeler som er levert av
eller godkjent av produsenten.

« \/zer oppmerksom pa risikoen for dpen

ild og andre kilder til sterk varme, som
elektriske ovner, gassovner, osv. i ng@rheten
av baerebagen.

* Handtakene og bunnen av baerebagen
skal inspiseres jevnlig for skader og slitasje.
¢ Regelmessig lufte innsiden av baerebagen
for & opprettholde en optimal hygiene.

* Qveroppheting kan sette livet til barnet i
farel Ta hensyn til omgivelsestemperaturen

og barnets kleer og sgrg for at barnet ikke
er for kaldt eller for varmt.

e For & unnga risikoen for kvelning, skal
alle plastposer og plastemballasjer veere

utenfor spedbarns og smabarns rekkevidde.

¢ Det anbefales a sgke rad fra
helsepersonell om trygg sgvn.

e |kke plasser vognbagen i naerheten av
andre elementer som kan utgjere en fare
for kvelning, f.eks. snorer, persienner/
gardinsnorer osv.

« \/er oppmerksom pa at det er fare for &
sla babyen, f.eks. nar vognbagen settes pa
gulvet eller baeres gjennom dgrer.

Montering/Bruk:

* Hvis produktet er utstyrt med stivt/stive
handtak, sgrg for at handtaket/handtakene
er i riktig posisjon far beering eller lgfting.

¢ Hvis produktet er utstyrt med en
regulerbar base, skal basen veere stiltinn til
laveste posisjon fgr beering eller lzfting.

¢ Hvis produktet er utstyrt med et
festesystem som samsvarer med ECE R44
/ R129, skal festesystemet fjernes/skjules/
tildekkes (som gjeldende) nar produktet
brukes utenfor bilen for soving uten tilsyn.

o | baerebagen skal aldri barnets hode vaere
lavere enn barnets kropp.

* Basen skal justeres til den laveste
posisjonen for a sove.

e |kke bruk noen ekstra madrass enn den
som medfglger sikkerhets-baerebagen.
 Der det er aktuelt:

- Nar stativet ikke er i bruk, skal det
oppbevares utilgjengelig for barn.

- Maxi-Cosi-stativet for beerebag er

kun kompatibelt med Maxi-Cosi Oxford
beerebag og Maxi-Cosi Fame baerebag.

Bruk av regntrekk:

Skal ikke brukes i solskinn pa grunn av
overoppheting. Bruk ikke regntrekket uten
kalesjen. Skal kun brukes under oppsyn

av voksne. Ved bruk ma det sgrges for at
regntrekket ikke kommer i kontakt med
barnets ansikt. Ma ikke benyttes pa andre
produkter enn de(n) som produsenten
anbefaler.

Vedlikeholds rad:

o Fgrrengjaring, kontroller etiketten
painnsiden av stoffet, Der finner du
vaskesymboler som angir vaskemetoden
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hver del.

¢ Pass pa at du har notert hvordan de ulike
delene er montert for @ montere de tilbake
pa plass korrekt.

Milje

Av miljgmessige grunner ber vi deg

kvitte deg med dette produktet i egnede
avfallsdeponier i overensstemmelse med
lokal lovgivning, etter at du har holdt opp &
bruke det.

Sparsmal

Vennligst kontakt din lokale distributer
eller besgk vart nettsted. Nar du gjer det,
pass pa a ha fglgende informasjon for
handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hgyde) og vekt.

Garanti

\ar 24 maneders garanti gjenspeiler
var tillit til den enestaende kvaliteten til
produktets design, utvikling, produksjon
og vtelse. Vigaranterer at dette
produktet ble produsert i henhold til de
gjeldene europeiske sikkerhetskrav og
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kvalitetsstandarder som gjelder dette
produktet, og at dette produktet er uten
defekter i materialer eller arbeid ved
kjgpstidspunktet. Under betingelsene
som nevnes her, kan denne garantien
paberopes av forbrukere i land der

dette produktet har blitt solgt av et
datterselskap av Dorel-gruppen, eller av
en autorisert forhandler eller detaljist.

\Var 24 maneders garanti dekker alle
produksjonsdefekter i materialer og
arbeid, nar det brukes under normale
forhold og i henhold til brukerveiledningen
i en periode pa 24 maneder fra datoen

til det opprinnelige kjgpet til den

fgrste sluttbrukeren. For & foresparre
reservedeler under garantien for defekter
i materialer og arbeid ma du ha et
kijgpsbevis datert i lgpet av de siste 24
manedene for tjenesteforesparselen.

\Var 24 maneders garanti dekker ikke
skader fordrsaket normal bruk og slitasje,
skade fordrsaket av ulykker, misbruk,
uaktsomhet, brann, kontakt med veesker
alle annen ekstern arsak, skade forarsaket
av at bruksanvisningen ikke er fulgt, skade
fordrsaket av bruk sammen med et annet

produkt, skade forarsaket av service av

noen som ikke er autorisert av oss, eller hvis
produktet blir stjdlet eller om noen etikett
eller identifikasjonsnummer er fjernet fra
produktet, eller har blitt endret. Eksempler pa
normal bruk og slitasje inkluderer slitasje pa
hjul og stoff fra regelmessig bruk og naturlig
nedbrytning av farger og materialer pa grunn
av den normale aldringen av produktet.

Hva du skal gjare i tilfelle defekter:

Hvis det oppstar problemer eller defekter

far du raskest behandling ved a kontakte din
autoriserte forhandler eller detaljist som er
anerkjent av oss. Var 24-maneders garanti er
anerkjent av dem™®. Du ma ha et kjgpsbevis
datertilgpet av de siste 24 manedene far
tjenesteforespgrselen. Det er enklest om du
far din tjenesteforesparsel forhdndsgodkjent
av 0ss. Hvis du sender inn et gyldig krav
under denne garantien, kan vi be om at du
returnerer produktet til den autoriserte
forhandleren eller detaljisten som er
anerkjent av oss, eller at du sender produktet
til oss i henhold til vare instruksjoner. Vi

vil betale for frakt og returfrakt hvis alle
instruksjoner er fulgt. Skader og/eller
defekter som ikke dekkes av var garanti, og
heller ikke av kundens juridiske rettigheter

og/eller skade og/eller defekter med hensyn
til produkter som ikke dekkes av var garanti,
kan behandles til en fornuftig pris.

Forbrukerrettigheter:

En kunde har juridiske rettigheter i henhold
til gjeldende forbrukerlovgivning, som kan
variere fraland til land. Forbrukerrettighetene
under gjeldende nasjonal lovgivning pavirkes
ikke av denne garantien.

Garantien gis av Dorel Netherlands. Vi er
registrert i Nederland med selskapsnummer
17060920. Var kontoradresse er Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nederland, og var
postadresse er PO. Box 6071,5700 ET
Helmond, Nederland.

Detaljer med navn og adresser for andre
datterselskaper av Dorel-gruppen finner du
pa densiste siden i denne handboken og pa
vart nettsted for det gjeldende merket.

(1) Produkter kjgpt fra forhandlere som fijerner eller endrer
etiketter eller identifikasjonsnumre blir sett pa som
uautoriserte. Ingen garanti gjelder for disse produktene da
viikke kan bekrefte at de er originale.
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ASDOAANEIA

Tax TIPOTOVTA PG EXOUV OXEDLKTTEL
KoL ENEYXOEL TIPOTEKTIKE WOTE VKX
SLaTPaATETAL N ’OPEKAELL KAL N
&VEON TOL HWPOL OKG.

To TTpOlOV KLTO ELVAL KRTKAANAO
MOVO YLK TTGLOL TTOL eV PTTOpPEL VX
kaxBloeL xwpic ponbelx, va KUALOTEL
MOVO TOU KQL TTOU DEV UTTOPEL VKX
ONKWOEL HOVO TOL OTK XEPLX KAL
TX YOVXTK TOu. MéyLaTo B&pog
TTXLOLOL: 9 KIAK.

MPOEIAOMOIHZH:

« N xpnolpotroLeitail
HOVO ETTGVW O€ OTKOEePN,
0pLTOVTLX, ETTLTTEDN KL
OTEYVI ETTIPAVEL.

« Mnv adnveTe GANX
TIXLOLX V& TTLCoULV Xwplg
€TTLBAEYN KOVTX OTO TTOPT-
UTTEUTTE KL 0T B&aon Tou.
« MnV To XpNOLHOTIOLELTE
€XV OTTOLOONTIOTE TUNHU
TOU TTOPT MUTTEUTTE ELVAL
OTIOUEVO, OKLOMEVO i
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AELTTEL.

E&v LoxVeL:

« MnVv adnveTe Tl
EVKOUTITO XEPOUALK
HETOPOPKC YETK OTO TTOPT
UTTEUTTE.

« ®povTiCeTE VO PNV
XGNVETE OTO TTOPT UTTEUTTE
OTLONTIOTE UTTOPEL VX
EVEXEL KivOUVO xadLELXC,
OTTWC EVKXUTTTH
TTXLXVIOLX, HOEIAKPLX,
K.ATT.

« ENEYX€ETE TAKTLIKK TO
OTPpWHK YL dBopég

N TNULEG KAL PNV TO
XPNOLUOTTOLELTE €&V
OTTOLOONTTOTE HEPOC ELVHL
OTI’OHUEVO, OKLOHUEVO N
A€eLTTEL.

Emimrp600eTeg TTANpOPOpIES:
o XpNOLUOTIOLELTE HOVO
QVTOAAGKKTLKG TTOU TTWAOUVTAL
N €XOUV EYKPLOEL &XTTO TOV

KXTXOKELXOTH.

e MnV TOTTODETELTE TO TTOPT UTTEUTTE
KOVTX O€ PWTLX KL KANEC TTNYEC
LOXLPNC BEPUOTNTAC, OTTWG PWTLEC
XTTO NAEKTPLKEC BEPURTTPEG, PWTLEG
XTTO PUTLKO KEPLO KTA.

o T XEPOUALK OTO K&XTW HEPOC

TOU TTOPT UTTEUTTE B TIPETTEL VX
ENEYXOVTHL THKTIKK YL ONU&dLX
Tnuiag koL pBopac.

o AePITETE TAKTLKX TO ECWTEPLKO TOL
TTOPT UTTEUTTE YLK VX DLXTNPNTETE TN
TWOTH LYLELVH TOU.

o H uttepPoAikr Béppavan ptropei
va B€gel o€ kivdouvo Tn Twn Tou
TaLdLOL oag! AdUBAVETE LTTOYLY TN
Bepuokpaoia Tou TTEPLBANOVTOC
KOL TG pOUXOX TOU TTBLOLOL KAL
dLoPaALTEeTE OTL TO TTIXLOL DEV ElVAL
0o0TE TTOAD KpUO OUTE TTOND TEOTO.

e [Ipog axTTOdULYN TOL KLVOUVOUL
xOPLELXG, KPATAOTE ONEC

TLC TIAXO TLKEC TOKOUAEG KAL
TUOKEVRTLEC HOKPLE &TTO BpEdn KaL
MLKP& TTRLOLK.

e SUVIOTATOL VX CUUBOUVAEVETTE
ETTRYYEAUXTIX DYELXC TXETLKKX LE TOV

XOPAAN OTTIVO.

e MnV TOTTODETELTE TO TTOPT UTTEUTTE
KOVT®X O€ KXTTOLO &AAO TTPOLOV

TIOU PTTOPEL VX EVEXEL KIVOUVO
TTPAYYRALOHOV, OTTWG OTTRYYOL,
KpUP& KOPDOVLK/KOPDOOVLK
KOUPTIVAG, K.ATT.

o 'EXETE ETTlYVWON TOL KLVODVOU TTOL
UTTGPXEL VX XTUTTHOEL TO HWPO, TT.X.
0TV TO TOTTOBETEITE OTO €dadOC 1
0TV OLEPXECTE XTTO TTOPTEC.

ZuvappoAdynon/ Xpnon:

e EGV TO TTpOiOV dLOBETEL
KKOUTTTO(0X) XEPOUAL(KX), TIPLV TO
KOUBXANCETE | TO ONKWOETE
BeBalwBOeiTe OTL TO XEPOLAL(X) ELVAL
oTn owaTh Béan xprong.

e E&V TO TTpOLOV dLXBETEL
XVOKALVOUEVN B&an, TTpLV TO
KOUBOANTETE N TO ONKWOETE N
Baon Ba TTpETTEL Vo pUBULOTEL OTN
XXUNAOTEPN OETM.

e E&V TO TTpOiOV dLaBETEL CUTTHHX
TUYKPXTNONG CUUDWVO HE TO
mipoTuTro ECE R44 / R129, To
gUOTNUX CUYKPRTNONG TIPETTEL
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va adatpedel / atrokpudTEL /
KOAUPTEL (KATK TTEPLTITWAON) OTAV
TO TIPOLOV XPNOLUOTIOLEITOL EKTOC
TOUL QUTOKLVATOU YL UTTVO XWpPLg
ETILTHPNON.

o To KEGKAL TOUL TTGLOLOL OTO TTOPT
UTTEUTTE DEV O TTPETTEL TTIOTE VKK
BPplOKETAL TILO XKXUNAK KTTO TO TUWHK
TOUL TTALdOLOD.

o & TOV UTTVO B TTPETTEL VX
pLOULTETE TN B&ON OTN XAUNAOTEPN
Béon.

o Mnv ToTT0B€eTE(TE €TTLTTPOCOETO
OTPWHNK TTEPKV KUTOUV TTOU
TIKPEXETAL E TO TIOPT UTTEUTTE.

e OTTOU EGUPUOTETAL:

- OTav n B&on dev
XPNOLUOTIOLELTKL, TIPETTEL VX
PUAKOOTETAL HOKPLX KTTO TK
TTRLOLE.

- H B&oN yLx TTOPT-UTTEUTTE Maxi-
Cosi ElVaL KATGAANAN HOVO YLX TO
TTopT-UTTEUTTE Maxi-Cosi Oxford ko
TO TTOpT-UTTEUTTE Maxi-Cosi Fame.

Xpnrion adiafpoyou:
MnV To XPNOLUOTIOLELTE OTAV O
KXLPOG ELVL NALOAOLOTOG AOYW
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NG vTTEPPBOALKNC TETTNG. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TO axdL&EBpOXO XWpPLg
TNV KOUKOUAX. XpNOLUOTIOLEITE TO
pOVO LTTO TNV ETTLBAEWYN EVAALKX.
KaT& Tn dL&pkelx TG XpRong,
BeBatwBOeite OTL TO K&ALUUX BpoOXNAC
dev ayylTeL To TTPOCTWTIO TOL
TXLdLo0. No PN XpNOLUOTIOLELTAL

ME GANO(x) TTPOLOV(TK) EKTOC
€KelVOL(WV) TTOL CUVLOTWVTAL &TTO
TOV KATXOKELXOTH.

Odnyisg @povTidag:

o [pLv &TTO TNV TIAOGT, ENEYETE
TNV ECWTEPLKN ETIKETK. O

Bpeite gOpPOAK TTALGLHGTOC,
UTTOBELKVUOVTHG TNV HEB0DO
TIAVOTLUATOG K&OE pépouc.

o ETTLREBOLLOTE TO TPOTTIO TTOL

T dLXPOPK KOPUATLX ELVOIL
OUVOPUOAOYNUEVE, WOTE VX TX
TUVPUONOYNTETE €K VEOU, CWOTH.

MepiBaAAov

Mo TTepLBRANOVTLKOUG AOYOUG, TO
TIPOLOV TIPETTEL VX KTTOPPLTTTETAL
MET& Th XpHon Tou oTNV

KXTXAANAN HOVEOX ETTEEEPYRTLAC
XTTOPPLUUETWY OUUPWVA HE TV
TOTILKN VOpoBeTia.

Epwrioeig

ETTLKOWVWVAOTE YE TOV TOTTLKO
DLKVOUEX N ETILOKEPTELTE TNV
LOTOOEALDX paG. MPETTEL VXX EXETE
oTn dL&XBEOH 0N TH TTRPAKATW
OTOLXELX:

- ZELPLAKOG aipLlOUOC

- HAlkiax (Opoc) kot B&pog Tou
TTaLdLoL onC.

Eyyinon

H 24pnvn eyyonaon Tou TrpolovToc
&G OLMBOALTEL TNV EUTTLETOCUVN
H&C OTNV GTTOAUTH TTOLOTNTX TOU
OXEDLROTUOV, TNG KXTXOKELNG, TG
TIXPAYWYNG KKL TNG GTTOdOTNC TOU
TIPOLOVTOG PaG. EyyvoluxoTe OTL
QXUTO TO TIPOLOV KATXOKELKOTNKE
oUUPWVA HE TLC TPEXOLTEC
EVPWTTKIKEG XTTRLTATELG XRODAAELKC
KL T TIPOTUTIX TTOLOTNTAC TTOL
LoX0OULV YLX GUTO TO TTPOLOV KKL OTL
TO TTPOLOV KATK TNV XYOP& TOU dEV
TIXPOVTLETEL EAGTTWHURTIKE LALKK

N BA&BEG TTNV KATXOKELH. YTTO TLG
OUVORKEC TTOL AVADEPOVTAL TTO
TIXPOV, Ol KKTAVXAWTEC UTTOPOULV
V& ETILKORAETTOUV TNV TTRPOLTX
€YYUNON OTLG XWPEC OTTOU EXEL
TTwANBEeL To TTPOTOY KTTO BuyxTPLKA
eTaLpia Tou Opidov Dorel R aTTd
€EO0VOLOOOTNHEVO AVTLITPOTWTIO N
KATXOTNUX ALKVLKNGC.

H 24punvn eyyonon KxAOTITEL ONEG
TG KATHOKEVXKOTLKEC BAKBEC

OTX UALKX €POTOV TO TIPOLOV
XPNOLUOTTOLELTAL UTTO KXVOVLKEC
OULVONKEC KOL TOPPWVX PE TO
EYXELPLOLO XpNONG YL TTEPLOdO 24
HMNVWYV &XTTO ThV NHEPOUNVLX TNC
XPXLKAG XYOPAKC ALKVLKAC XTTO

TOV TIPWTO XPNOTN-TIEAKTN. Z€
TIEPLTITWON TTIOL OTO TTAKLOLO TNG
€eyyunaong embupeite va TNTHOETE
ETTLOKELN N AVTOAANKKTUIKK YL
TUXOV BA&BEG OTA LALKK KXL THV
KOXTOXOKELN, TIPETTEL VX ETTLOELEETE
TNV GTTODELEN KYOPKG N OTTOLK
TIPXYUXTOTIOLNONKE OTO DLXOTHUX
TWV TEAELTALWYV 24 UNvVwV TIpLY

Maxi-Cosi | Carry cot 0OM/Max 9kg | 71



QTTO TNV &ITNON YLX TEXVLKA
VUTTOCTHPLEN.

H 24unvn eyyonon pag dev
KOXAUTTTEL TNULEC TTOL EXOLV
TIPOKANBOEL aTTO PULOLOAOYLK
$dBop& KoL KATRTTPODH, TNULEC
XTTO XTUXNUKTA, KXTXXPNOT TOU
TIPOLOVTOC, GUENELX, PWTLX, ETTAN
HE LYP& N} GAAN EEWYEVH QLTLX,
TNULEC TTOL TTPOKUTITOLV AOYW N
TUUUOPPWONG E TO EYXELPLOLO
XPNONG, TTOL TIPOKKXAOLVTAL

QTIO TN XpHon &AAoOL TIpoldvVTOC

N KXT& TO TEPPLS KTTO Un
€E0VOTLODOTNHEVO TIPOTWTILKO 1
TnULeg TTOL TTIPOKANBNKAV EXV TO
TIPOLOV KAKTINKE N paLpEONnke

N GAAGXONKE N ETIKETX HE TOV
xXpLOUO aVRYVWPLONG TTPOLOVTOC.
MNXpadELYHATH PUTLONOYLKAC
$Bopdg TEpLAaUB&VOLY TN $Bop&
TWV TPOXWV K&L TOU UGKOUKTOG
AOYW KOXVOVLKAC XPNONG KKL TN
duoLoloyLkn eEExoBévnan Twv
XPWHETWYV KXBWC kaL Tn dBop&
TWV LALKWYV EEXLTLRG TNC KXVOVLKAG
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XPNONG TOL TIPOLOVTOC HE TNV
TI&POdO TOL XPOVOUL.

Ti va kGveTe o€ TEpiTTwWon BAGRNG:
S€ TepimTWaON TIPORANUKTWY N
BA&BNC, N KXAOTEPN ETTLAOYR YLK
YPHAYOPN TEXVLKN LTTOGTHPLEN ELVAL
VX ETTLOKEDTELTE TOV AVTLTTPOCWTIO
N TO KATEOTNHUX ALKVLKAC TTWANONG
TTOU ElVaL €EE0LTLOdOTNUEVOL

XTTO EPAG KAL VY VWwpLlTouv TNV
24unvn eyyonon poac®. MpéteL va
ETTLOELEETE TNV KTTOOELEN XYOPAC

N OTTolx TIPAYUKTOTIOLRONKE

OTO DLACTNUX TWV TEAELTARLWYV

24 pnvwv TIpLV oTtd ThV aitnon

YL TEXVLKN LTTOTTHPLEN. M T
dLELKOANUVOT) OOC UTTOPELTE VX
TNTAOETE KTTO TO TUAMUX TEXVLKNG
UTTOOTAPLENG TNG VX TIPOEYKPIVOUUE
EHUELC TNV KITNON TOC YLX TEXVLKNA
VOO THPLEN. E&V LTTOBAANETE
€ykupn a&lwaon cOUPWVA HE TNV
TIXPOLOX EYYUNTN, EVOEXETHL

V& CNTAOOULUE ETILOTPODH TOU
TIPOLOVTOG O€ EEOVTLODOTNHEVO
QVTLTTPOTWTIO N AVAYVWPLOUEVO

TTWANTA ALXVLKNG | KTTOOTOAR TOU
TIPOLOVTOG O€ EPARG TUUDWVX UE
TLG 0dNYLEC HOC. O KXKADWOULHE T
€L00Q ATTOTTOANG KOL ETILOTPODNG
e€&v TnNpnBoLV OAeG oL 0dnylec.
BAGBEC KAL/T) EAXTTWURTX TTOU DEV
KOXAUTITOVTOL &XTTO TNV €YyONon
MO 1 &TTO TX VOULKK SIKKLWHUKT
TOU KATAXVOAWTH K&l BAKBEC KaL/N
EAXTTWHATX TTOL GhOPOLV T
TIPOLOVT& POG TTOL DEV KAADTITOVTAL
TTO THV €YYONOH PG, UTTOPOUV VX
ETTLOKEVKOTOUV T€ AOYLKEG TLHEG.

AIKQIWPATH TOU KATAVOAWTA:

O KATOAVOAWTNG EXEL VOULUX
BKALWHUAKTX COPUPWVX HE TNV
Loxbovoa vopobeoia Trepi
KATOXVOAWTWY, TTOU ElvaL TTILOXVOV
V& dLadEpel o€ k&Be xwpa. Ta
DIKAXLWHUKTA TOU KATAVRAWTRH
oUWV PE TRV LOXDOLOX EBVLKA
vopoBeoia dev eTTNPEXRTOVTAL KTTO
TNV TXPOLOX EYYLNTN.

H TTapoloa eyyonaon TTxpEXETAL
o116 Tnv Dorel Netherlands. EipaoTe

KXTaXWpPNUEVoL aTnv OAAavHLa

He axplBuo eTapiag 17060920.

H dLevBuvaon Tng eTaLplag elvaL:
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands, k&t n TaXLOPOULKH PHAG
dlevBbuvaon eivat P.O. Box 6071, 5700
ET Helmond, The Netherlands.

T OVOUGTX KL OL dLevBUVOELC
GAAWY BLYXTPLKWY TOL OpiAOL
Dorel group ptmopolv va BpeBouv
OTNV TEAELTALK TEALDX TOV
TIXPOVTOC EYXELPLOLOL KAL TTNV
LOTOOEALDX POG YLK TH HEPKX TTOU
o0G EVOLOPEPEL.

(1) MpoiloVTAX TTOL RYOPETTNKAV KTTO
KOXTXOTAUATX ALAVLKAG TTWANONG 1 &TTO
AVTLITPOTWTTIOUG TTOU adaLpoLV 1} KAN&GTouV
TLG ETIKETEG 1 TOUG KPLOUOVC THLUTOTTOLNONG
dev BewpoLvTaL eykekpLpéva. MpotldovTa TTou
AYOPROTTNKAV KTTO PN EEOVOLOOOTNHEVX
KATXOTAHXTX ALXVLKNG dEV BeEwpolvTaL
EYKEKPLUEVX. AUTK T TIPOLOVTX deEV
KXAOTITOVTOL GTTO €YYONON, KXBWG dev eivat
€dLKTN N dLTTLOTWON TNG YVNOLOTNTARG TOUG.
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GUVENLIK

Urtinlerimiz, bebeginizin emniyeti ve
konforuicin dikkatle tasarlanmis ve test
edilmistir.

Bu Urlin sadece yardim almadan
oturamayan, yuvarlanan ile elleri ve dizleri
Uzerinde kendini itemeyen cocuklaricin

uygundur. Cocugun maksimum agirligr: 9 kg.

UYARI:

- Sadece sert, kuru ve yatay bir
zeminde kullanin.

« Diger cocuklarin besik ve besik
standinin yakininda gozetimsiz
oynamalarina izin vermeyin.

« Urlintin parcalarinda ariza,
kirik va da eksik varsa kesinlikle

kullanmayin.

Mamkunse:

« Esnek tasima saplarini
portbebenin icinde birakmayin.
- Portbebede sert olmayan
oyuncaklar veya yastiklar
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gibi bogulma tehlikesi
olusturabilecek hicbir sey
birakmayin.

« Yatagl hasar veya asinma
acisindan duzenli olarak kontrol
edin ve herhangi bir parcasi kirik,
yirtik veya eksikse kullanmayin.

Ek bilgiler:

* Sadece imalatcl tarafindan satilan veya
onaylanmis yedek parcalari kullanin.

e Portbebenin yakinindaki acik ates ve
elektrikli 1zgara, gaz atesi, vb. gibi diger
guclt st kaynaklari tehlikesine karsi daima
cok dikkatli olun.

e Saplarda ve tabaninda hasar ya da
asinma olup olmadigi dlizenli olarak kontrol
edilmelidir.

e Portbebenin hijyenik olmasini saglamak
icin ic kismini dizenli olarak havalandirin,

e Asiriisinma cocugunuzun hayatini
tehlikeye atabilirl Ortam sicakligini ve
cocugun giysilerini dikkate alin ve cocugun
cok soguk va da cok sicak olmadigindan
emin olun.

¢ Bogulma riskinden kacinmak icin, tim
plastik torbalari ve ambalaj malzemelerini
bebeklerin ve klicuk cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin.
 Glvenli uyku konusunda bir saglik
hizmetleri uzmanindan tavsiye almaniz
onerilir.

» Portbebeyi ip, stor/perde ipleri gibi
bogulma tehlikesi olusturabilecek baska bir
Urtnan yakinina yerlestirmeyin.

¢ Bebege carpma tehlikesine karsi
dikkatli olun (6rnegin yere koyarken veya
kapilardan gecirirken).

Montaj/Kullanim:

o Urlinde sert saplar varsa, tasimadan veya
kaldirmadan ¢nce, saplarin dogru kullanim
noktasinda oldugundan emin olun.

« Urlinde katlanabilir bir taban varsa,
kaldirmadan veya tasimadan once, taban
en alcak konuma getirilmelidir.

o Urlinde ECE R44 /R129 ile uyumlu

bir emniyet kemer sistemi varsa, trtin
aracin disinda gézetimsiz olarak uyku icin
kullanildiginda emniyet kemer sistemi
cikariimali/saklanmali/ortilmelidir (uygun
olan sekilde).

¢ Portbebedeki cocugun kafasi asla
cocugun govdesinden daha asagida
olmamalidir.

* Taban Unitesi, uyku icin en alcak konuma
ayarlanmalidir.

¢ GUvenlik nedeniile portbebe ile birlikte
verilenin disinda ilave bir silte eklemeyin.
¢ Uygulanabildigi durumlarda:

- Stand kullaniimadiginda, cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklanmalidir.

- Maxi-Cosi portbebe standi yalnizca Maxi-
Cosi Oxford portbebe ve Maxi-Cosi Fame
portbebe ile uyumludur.

Yagmurlugun kullanimi:

Asiri sicak olacagindan gtinesli havalarda
kullanmayiniz. Yagmurlugu basliksiz
kullanmayiniz. Sadece yetiskin gbzetiminde
kullaniniz. Kullanim sirasinda, yagmurlugun
cocugun yliziine degmemesine dzen
gdsteriniz.Uretici tarafindan énerilenlerin
disindaki trtinlerde kullanmayiniz.

Temizlik ve bakim:

« Urinii temizlemeden 6nce kumasa dikili
etikete bakin. Her bir parca icin énerilen
yikama talimatlan sembolleri bulunur.
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« Uriniin parcalarini tekrar birlestirirken
siraslyla dogru bir sekilde kullandiginizdan
emin olun.

Cevre

Bu UrlinGi artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amaciyla Urtint yerel kurallara
uygun olarak cop cesidine gore ayirarak
atmanizirica ederiz.

Sorular

LUtfen Ulkenizdeki distribUtord ile temas
kurun veya web sitemizi ziyaret edin.Bunu
yaparken IUtfen asagidaki bilgileri hazir
tutun:

- Serinumarasl

- Cocugunuzun yasi (boyu) ve kilosu.
Tasima ve Nakliye Esnasinda Dikkat

Edilmesi Gereken Hususlar:

Urtin orijinal ambalaj/kolisinde muhafaza
edilmelidir, Satin aldiginiz Grandn orijinal
kolisi ile birlikte araciniza teslim edilmesini
istiyorsaniz, Urinln orijinal ambalajinin/
kolisinin kapali ve hasar gérmemis
oldugundan emin olunuz. Urtinler naklive ve
tasima esnasinda kutu Gzerinde belirtilen
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tasima yonu dikkate alinarak tasinmalidir.
Urtinleri yUksek dereceli sicakliklardan,
atesten ve darbelerden koruyunuz, islak ve
rutubetli ortamlarda muhafaza etmeyiniz.

Garanti

24 aylik garantimiz tasarim, mihendislik,
Uretim ve Urlin performansimizin kalitesine
olan glivenimizi yansitmaktadir. Bu trdntn,
bu Urdnicin gecerli olan Avrupa guvenlik
gereksinimleri ve kalite standartlarina
uygun olarak Uretildigini ve satin alindigi
tarihte malzeme ve iscilik acisindan kusuru
olmadigini garanti ederiz. Burada belirtilen
kosullar altinda, bu garanti bu Grtintin Dorel
Grup sirketlerinden biri, yetkili ithalatcisi
veya onlarin anlasmali bayisi tarafindan
satildigi Ulkelerdeki tlketiciler tarafindan
talep edilebilir.

24 aylik garantimiz normal kosullarda

ve kullanim kilavuzuna uygun olarak
kullanildiginda, ilk son kullanici tarafindan
orijinal satin alim tarihinden itibaren

24 aylik stre boyunca, malzeme ve

iscilik acisindan tim dretim kusurlarini
kapsamaktadir. Malzeme ve iscilik acisindan

kusurlara karsi garanti kapsaminda onarim
veya yedek parca talep etmek icin, servis
talebinden 6nceki 24 ay icinde Urinun
alindigini gosteren satin alma belgesiile
yetkiliithalatci garanti belgelesi ibraz
edilmelidir.

24 aylik garanti stiremiz, normal asinma ve
yipranma, kazalar, yanlis kullanim, ihmal,
yangin, siviyla temas veya baska bir dis
neden, kullanim kilavuzuna uyulmamasi,
baska bir trtin ile birlikte kullanma, bizim
tarafimizdan yetkilendiriimemis biri
tarafindan yapilan servis sonucunda olusan
hasarlari veya Urtinun calinmasl, herhangi
bir etiket ya da kimlik numarasinin Griinden
cikarilmasi veya degistiriimesi durumlarini
kapsamamaktadir. Normal yipranma

ve asinma ile, dizenli kullanim sonucu
asinan tekerlekler ve kumaslari, Grintn
normal sekilde eskimesi nedeniyle renk ve
malzemelerdeki dogal deformasyonu kast
edilmektedir.

UrtinGin ayipl oldugunun anlasiimasi
durumunda tuketici, 6502 sayili TUketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11.
Maddesinde ver alan; S6zlesmeden dénme,

Satis bedelinden indirim isteme, Ucretsiz
onarilmasiniisteme, Satilanin ayipsiz bir
misliile degistiriimesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. Tuketiciler Grdn ile ilgili
sikayet ve itiraz konusunda basvurularini
tlketici mahkemelerine ve ikamet ettigiilce
tlketici hakem heyetlerine yapabilirler.

Anizali veya kusurlu triin durumunda ne
vapilmalidir:

Sorun veya arizalarin ortaya ¢ikmasi
halinde, iletisime gececeginiz ilk nokta
yetkiliithalatci veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticidir. Yetkili Bayi ve
ithalatcimiz 24 aylik garanti suresini
saglamaktadir®, Servis talebinden 6nceki
24 ay icinde UriinG satin aldiginizi gdsteren
belgeyi ve vetkili ithalatc garanti belgesini
ibraz etmelisiniz. Servis talebiniz icin
[marka] ithalatcl servisimizden 6n onay
almaniz isleminizi kolaylastiracaktir. Bu
garanti kapsaminda gecerli bir talepte
bulunmaniz durumunda, sizden UrlininGzu
yetkili ithalatciya veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticiya teslim etmenizi ya
da Urunu talimatlarimiza uygun sekilde
bize gbndermenizi isteyebiliriz. TUm
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talimatlara uyulmasi sartiyla, kargo Ucretleri
tarafimizca karsilanacaktir, Garantive
muUsterinin yasal haklari kapsaminda
olmayan hasarlar ve kusurlar veya Urlnlere,
makul bir tcret karsiliginda hizmet saglanir,

Tuketicinin haklari:

Bir tuketicinin, tlkeden Ulkeye farklilik
gosteren gecerli tUketici yasasina gore
yasal haklarrvardir. Gecerli ulusal yasalara
tabi olan tUketicinin haklari bu garantiden
etkilenmez.

Bu garanti Dorel Hollanda tarafindan
saglanir. Hollanda'da 17060920
numarasliyla kayithdir. Ticari adresimiz
Korendijk 5,5704 RD Helmond, Hollanda'dir
ve posta adresimiz PO'dur. Box 6071, 5700
ET Helmond, Hollanda.

Dorel grubunun diger bagli kuruluslarinin
isim ve adres bilgileri, bu kilavuzun en

son sayfasinda ve ilgili markayla ilgili web
sitemizde bulunabilir.

(1) Etiketleri veya tanimlama numaralarini kaldiran

veya degistiren tedarikci veya bayilerden satin alinan
Urlinler onaysiz olarak degerlendirilecektir. Bu Urlinlerin

78| Carry cot O M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi

orijinalligi dogrulanamadigi icin garanti verilmemektedir.

BEZPIECZENSTWO

Nasze produkty zostaty starannie
zaprojektowane i sprawdzone, aby
zapewni¢ dziecku bezpieczenstwo i

wygode.

Niniejszy wyréb jest odpowiedni

dla dziecka, ktére nie moze siedzie¢
samodzielnie, przewracac sie i poruszac
sie na swoich rekach i kolanach.
Maksymalna masa dziecka: Skg.

OSTRZEZENIE:

« Stawiac wylacznie na stabilnegj,
poziomej i suchej powierzchni,

« Nie pozwalaj innym dzieciom
bawic sie bez nadzoru w poblizu
gondoli i stojaka na gondole.

« Nie uzywac gondoli, jesli
jakakolwiek jej czesc jest
uszkodzona, zuzyta lub
zaginefa.

Jeslidotyczy:

« Nie pozostawia¢ w gondoli

elastycznych uchwytéw do
przenoszenia.

« Nie pozostawia¢ w nosidetku
niczego, co mogtoby stwarzac
ryzyko uduszenia, np. miekkich
zabawek lub poduszek.

« Regularnie sprawdzaj
materac pod katem uszkodzen
lub zuzycia i nie uzywaj go,
jesli jakakolwiek czesc jest
uszkodzona, rozdarta Iub jej
brakuje.

Dodatkowe informacje:

e Uzywac wytacznie czesci zamiennych
dostarczanych lub zatwierdzonych przez
producenta.

e Pamietac o zagrozeniu stwarzanym
przez otwarty ogieniinne Zrodta wysokich
temperatur, takie jak grzejniki elektryczne,
piecyki gazowe, itp., znajdujacych sie w
bliskim sasiedztwie gondoli.

e Regularnie sprawdzac uchwyty idno
gondoli pod katem uszkodzen i zuzycia.
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¢ Regularnie wietrzy¢ wnetrze gondoli w
celu zapewnienia higieny.

* Przegrzanie moze zagrazac zyciu
twojego dziecka! Nalezy uwzglednic¢
temperature otoczenia i odziez dziecka
oraz upewnic sie, ze dziecku nie jest zbyt
chtodno lub zbyt ciepfo.

¢ Aby uniknac ryzyka uduszenia, wszystkie
torby foliowe i opakowania nalezy
umieszczac poza zasiegiem niemowlat i
matych dzieci.

e Zaleca sie, aby zasiegnac¢ porady lekarza
na temat bezpiecznego snu.

« Nie umieszczac nosidetka w poblizu
innych przedmiotéw, ktére moga stwarzac
ryzyko uduszenia, np. sznurkow lub
tasiemek do zaluzji/zaston.

¢ Nalezy pamietac¢ o ryzyku uderzenia
dziecka, np. podczas odstawiania nosidetka
na podtoge lub przechodzenia z nim przez
drzwi.

Montaz/Uzytkowanie:

e Jedli produkt wyposazony jest w
sztywne uchwyty, przed przeniesieniem
lub podniesieniem, nalezy sprawdzi¢, czy
uchwyty sa w prawidtowym potozeniu.
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e |esli produkt wyposazony jest w
odchylang podstawe, przed przeniesieniem
lub podniesieniem nalezy ustawic jg w
najnizszym potozeniu.

e Jedli produkt wyposazony jest w system
zabezpieczen zgodny z norma ECE R44/
R129, nalezy go usunac/schowac/przykryc
(stosownie do potrzeby), gdy produkt
uzywany jest poza pojazdem, podczas snu
dziecka bez nadzoru.

 Gtoéwka dziecka w gondoli nigdy nie
powinna znajdowac sie nizej niz jego ciato.
¢ Do spania baze nalezy ustawic w
najnizszej pozycji.

« Nie wolno dodawac zadnych
dodatkowych materacykdw, innych niz
dostarczony z gondola.

* W stosownych przypadkach:

- (Gdy stojak nie jest uzywany, nalezy go
przechowywac poza zasiegiem dzieci.

- Stojak do gondoli Maxi-Cosi jest
kompatybilny wytacznie z gondolg Maxi-
Cosi Oxford oraz gondolg Maxi-Cosi Fame.

Stosowanie ostony

przeciwdeszczowej:
Nie uzywac podczas stonecznej pogody

ze wzgledu na mozliwos¢ przegrzania. Nie
uzywac pelerynki przeciwdeszczowej bez
daszka. Produktu nalezy uzywac wytacznie
pod nadzorem oséb dorostych. Podczas
korzystania z pelerynki przeciwdeszczowej
nalezy upewnic sie, ze nie dotyka ona
twarzy dziecka. Pelerynkinie nalezy
uzywac na produktach innych niz te
wskazane przez producenta.

Wazna uwaga:

 Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy
zapoznac sie z informacjami na metce.
Umieszczone na niej symbole wskazuja
metody czyszczenia poszczegdlnych
elementow.

e Nalezy zwroci¢ uwage w jakiej kolejnosci
poszczegolne elementy gondoli sa
ztozone, aby ztozy(¢ je po wyczyszczeniu w
prawidtowej kolejnosci.

Ochrona Srodowiska

/e wzgledu na kwestie ochrony
Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wtasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym
dystrybutorem lub odwiedzenie naszej
strony internetowej. Nalezy pamietac o
nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.

Gwarancja

Udzielamy 24-miesiecznej gwarancji,
odzwierciedlajacej zaufanie, ktore

mamy do jakosci naszych projektow,
procesu technologicznego, produkcji oraz
wykonania produktéw. Gwarantujemy,

ze ten produkt zostat wyprodukowany
zgodnie z aktualnymi wymogami
europejskich norm bezpieczenstwai
jakosci, ktére maja do niego zastosowanie,
a takze ze w chwili zakupu produkt jest
wolny od wad wykonania i materiatowych.
Na mocy postanowien zawartych w
niniejszym dokumencie, gwarancja moze
by¢ wykorzystywana przez konsumentow
w krajach, w ktérych ten produkt jest
sprzedawany przez podmiot zalezny Dorel
Group lub przez autoryzowanego dealera
badZ sprzedawce.
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Nasza 24-miesieczna gwarancja obejmuje
wszelkie wady produkcyjne w zakresie
materiatow i robocizny, pod warunkiem, ze
produkt jest uzytkowany w normalnych
warunkach i zgodnie z nasza instrukcja
obsfugi, w okresie 24 miesiecy od dnia
pierwotnego zakupu przez pierwszego
uzytkownika korficowego. Przejmujemy
odpowiedzialnos¢ za naprawe lub
wymiane produktu dotknietego wada
objeta gwarancja, z tym zastrzezeniem,
ze 0 wyborze sposobu usuniecia wady i
rozpatrzenia zgtoszenia decyduje gwarant.

Nasza 24-miesieczna gwarancja nie
obejmuje uszkodzen spowodowanych
normalnym uzytkowaniem, przypadkowych
zniszczen, niewtasciwego uzytkowania,
szkdd wynikajacych z zaniedbania,
wywotanych ogniem, kontaktem z ciecza
lub innych przyczyn zewnetrznych,
nieprzestrzegania instrukcji uzytkowania,
uzywania z innym produktem,
serwisowania produktu przez osobe,
ktora nie zostata przez nas upowazniona
lub przypadkow kradziezy produktu
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oraz jesli jakakolwiek etykieta lub numer
identyfikacyjny zostanie zmieniony lub
usuniety z produktu. Przyktady normalnego
zuzycia to m.n. zuzycie kot i tkaniny
spowodowane regularnym uzytkowaniem,
a takze naturalna utrata koloréw

oraz pogorszenie jakosci materiatdw,
wynikajacych z normalnego starzenia sie
produktu.

Co zrobi¢ w przypadku wykrycia wad:

W razie pojawienia sie probleméw lub

wad zalecamy kontakt z najblizszym
autoryzowanym punktem serwisowym lub
sprzedawca marki upowaznionym przez
nasza firme, ktory jest zobowigzany do
przestrzegania naszej 24-miesiecznej
gwarancji”. Nalezy przedstawi¢ dowod
zakupu, ktérego dokonano w ciggu 24
miesiecy poprzedzajacych zgtoszenie
serwisowe. Najlepiej jezeli zadanie naprawy
zostanie wstepnie zatwierdzone przez
Dziat serwisowy naszej firmy. W przypadku
gdy zaistnieje konieczno$¢ wystania
produktu do punktu serwisowego, nalezy
zwréci¢ produkt do autoryzowanego
punktu serwisowego lub sprzedawcy

lub do Dziatu serwisowego naszej firmy,
uzgadniajac sposob wysytkiijego koszty
z punktem serwisowym, poniewaz w
przypadku braku takiego uzgodnienia
gwarant moze odmowic pokrycia kosztow
przesyiki. Uszkodzenia i/lub wady, ktorych
nie obejmuje nasza gwarancja lub prawa
konsumenta, i/lub uszkodzenia, i/lub wady
produktu nieobjete nasza gwarancja moga
by¢ usuniete za uzasadniona opfata.

Prawa konsumenta:

Konsument ma prawo, zgodnie z
odpowiednim ustawodawstwem, ktére
moze réznic sie w zaleznosci od kraju.
Niniejsza gwarancja nie ma wptywu

na prawa konsumenta podlegajace
odpowiedniemu ustawodawstwu
krajowemu.

Niniejsza gwarancja zostata przygotowana

przez Dorel Netherlands. Firma jest
zarejestrowana w Holandii pod numerem
17060920. Adres firmy to: Korendijk 5,

5704 RD Helmond, The Netherlands. Adres

pocztowy to: PO.Box 6071, 5700 ET
Helmond, The Netherlands.

Nazwy i dane adresowe innych spotek
zaleznych grupy Dorel mozna znaleZ¢ na
ostatniej stronie instrukdji i na stronie
internetowej marki.

(1) Produkty zakupione od sprzedawcéw detalicznych
lub dealeréw z usunietymi albo zmienionymi etykietami
lub numeramiidentyfikacyjnymi uwazane s3 za
nieautoryzowane. W zwigzku z tym, e autentycznos¢
takich produktéw nie moze by¢ ustalona, gwarancjaich
nie obejmuje.
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bE3OMACHOCTb

Hawa npoaykums 6bina TwaTensHo
pa3paboTaHa u ucnbiTaHa ans
MakCuManbHon 6e30nacHoCTyn U
KoMmdopTa Bawero pebeHka.

DTOT NPOAYKT NOAXOAMUT TONbKO

LN pebeHka, KOTOPbIA HE MOXET
cnpetb 6€3 NOCTOPOHHEN NMOMOLLM,
nepeBopaunBaTLCA U HE MOXET
NOAHMUMATLCA NPU MOMOLLYU PYK U
KoneHen. MakcuMasnbHbI BeC pebeHka:
9 Kr.

BHMMAHWE:

« icnonb30BaTh TONLKO HA
rOpU30HTaNbHON, TBEPAON U
CYXOW NMOBEPXHOCTMW.

« He no3Bonsite apyrum
JeTaM urpath 6e3 npucmoTpa
PAAOM C NONIbKOW U
NOACTABKOW ANA NONbKK

« He ncnonb3yinte usgenue,
eC/IN XOTb OAUH dNEMEHT
NOBpPeXAeH, pa3opBaH Mau
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OTCYTCTBYET.
Ecnn 310 NMPUMEHUMO:

« He ocTaBnanTe msarkue
PYYKW BHYTPU NIONbKK.

« He ocTaBnsiTe B ntonibke
HWUYEro, YTo MOXeT
npeaCTaBNATb ONACHOCTb
yAyLWeHUs, Hanpumep,
MATKME UFPYLKK, NOAYLIKN
N T.A.

« PerynapHo npoBepsainTe
MaTpac Ha Haiuuue
NOBPEXAEHNIA UM N3HOCA
W He UCMONb3yNTe ero, ecsiun
Kakas-n1Mbo yacTb CIOMaHa,
nopBaHa Unm oTCyTCTBYeT.

HononHutenbHas nHdopmaums:

e /icnonib3yiiTe TONIbKO NOCTaBNAAEMbIE
nnn Oﬂ,OGpEHHbIe npounssoanTenem
3anacHble YacCTu.

e [136eraiiTe OTKPLITOrO OrHA U APYrUX
NCTOYHUKOB CUJILHOIO Tenna, TakKnux
KaK 3neKTpuyeckne nam rasosble
oTonuTenn U T.N., B HEI'IOCpED,CTBEHHOVI
61130CTM OT KOpMyca U3aenus.

e Heobxoa1Mo perynipHo npoBepsThb
PYYKM U KOPMYC NH0NbKYA HA NpeaMeT
BO3MOXHbIX MPU3HAKOB MOBPEXAEHUS
1 U3HOCa.

o PerynspHo npoBeTPUBANTE NHO/bKY
Ans obecneyeHuns 340POBOV TUTUEHDI.
o [leperpes MOXeT NPeACTaBAATb
Yrpo3y XU3HW Balwero pebeHkal
YynTbiBanTe TeMnepaTypy
OKpYXaloLwel cpeabl 1 COOTBETCTBUE
noroze ofexAbl pebeHka u cnegute 3a
TeM, YTobbl pebeHKy He bbi10 CIMLWKOM
XONOAHO MU CIULLIKOM KapKo.

o YT0bbI N36€XaTh ONACHOCTK
YAYWEHNUA, LEPKUTE MONNITUNEHOBYIO
YNaKOoBKY B MeCTaX, HeAOCTYMHbIX ANs
MIALEHLLEB U MANIEHbKUX AeTeN.

o PekOMeHAyeTCa 06paTuThCs

K MeAWLUHCKOMY CMeunanuncTy

3a COBETOM Mo 0becneyeHno
6e3onacHoCTu pebeHka BO BpeMs CHa.
e He cTaBbTe N110/IbKY-NEePEHOCKY
PALOM C APYrMMM NpeaMeTamu,
KOTOpble MOTYT NPeACTaBAATb
OMacHOCTb YAYLWEHUs, Hanpumep,
BEpEBKaMW, WHYpaMu A1s WTOP U T.4.
o MloMHMTe 06 ONACHOCTM TOrO, YTO

pebeHOK MOXET yAapUTLCS, HanpuMep,
NpW OMyCKaHUM Ha MO, NPOXOXAEHNY
yepes ABepb.

MonTtax/Mcnonb3oBaHue:

o Ecim n3penve obopynosaHo
XecTkon(Mmm) pyukon(amm), nepes,
nepeHOCKOW UNU NOAbEMOM U3AEeNus,
ybeanuTech, 4To pyyka uau pyuku
HaxoAATCA B HagnexauieM paboyem
MOMOXeHUN.

o Ecnu n3penue ocHaleHo
HaK/NOHAEMbIM OCHOBAHMEM, Nepes
nepeHOCKOW UAN NOABEMOM U3LeNnus
OCHOBaHWe HeobX0AMMO NPUBECTY B
HUXXHee NONOXeHMe.

e Ecnu n3penne ocHaLLEHO CUCTEMOMN
6e30MacHOCTH, COOTBETCTBYHOLLEN
TpeboBaHuam ctaHaapTos ECE R44 /
R129, cuctema 6e3onacHoCTH L0MXKHA
6bITb YAANEHA/CKPbITA/MPUKPLITA
(ecnv NnpuMeHMMO), Korga usaenuve
MCNonb3yeTcs BHE aBTOMOOUAS ANA CHA
6e3 npucmoTpa.

o fonoBa pebeHka B Nt0NbKe HUKOrAA
He LLOJDKHA HAX0AMTbCA HUXKE, YeM Teslo
pebeHka.
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e [lns CHa OCHOBaHWe yCTaHAB/IMNBAETCS
B CAMOE€ HMXHee MOJIOXEeHMe.

e He ncnonb3yiTe AONONHUTENbHbIX
MaTpacoB, KpOMe NOCTABAAEMOrO C
M0NIbKON 6e30MacHOCTH.

e Mpu HeObXOAUMOCTH:

- Korpa noacraBka He ucnonb3yeTcs,
eé cnepyeT XPaHUTb B HEAOCTYMHOM
LNs LeTen MecTe.

- MopcTtaska ans nonbkn Maxi-Cosi
COBMECTMMA TOJIbKO C Jt0bKON Maxi-
Cosi Oxford u ntonbkoint Maxi-Cosi
Fame.

Ucnonb3oBaHue AaoxaeBUKa:

He 1cnonb30BaTh B CONMHEYHYIO

noroay Bo usbexaHue neperpesa.
Mcnonb3oBaTh TONLKO NOA MPUCMOTPOM
B3POC/bIX. BO BpeMa ncnonb3oBaHus
LOXAEeBUKa ybeauTech B TOM, YTO

OH He KacaeTca nmua pebexka. He
UCNonb3yiiTe Kakne- M60 NPOAYKTbI,
He PeKOMEeHLOBaHHble
NpOV3BOAMUTENEM.

PekomeHgauum no yxoay
° I'Iepep, llI/ICTKC)IZ, O3HaKOMTeMb C
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BLIMTON MH(OPMALMOHHON STUKETKON.
Ha 3TukeTKe ykasaHbl CUMBONbI C
MEeTOLOM YNCTKUN ANA KAXKAOW AeTanu.
o YbenuTech, YTO Bbl 3aNOMHUAN, KaK
feTtanu 6bi1n cobpaHbl, 3TO NO3BOANT
cobpatb U3genme NpasubHO.

Oxpyxatowas cpena

10 OKOHYAHUW UCNONb30BAHUSA
npoAaykTa cneayeT yTUAU3MPOBATh
€ro B COOTBETCTBUU C MECTHbIM
3aKOHOAaTeNbCTBOM MO OTAENbHO
yTUanM3aumm.

Bonpocbl

ObpalaliTech k CBOEMY MECTHOMY
npeAcTaBUTENIO UK NOCeTUTE HaL
Beb-canT. B ;aHHOM cnyyae umenTte
npu cebe cnepytouLyo MHhHOPMaLMio:
- CepuitHblii Homep

- Bo3pacT (pocT) 1 Bec Bawero
pebeHka.

lapaHTuA

Hawa ABYXNETHAA rapaHTua
CBUAETENbCTBYET O Hallel yBEePEHHOCTH
B BbICOKOM Ka4yeCTBe& KOHCTPYKLU UK

1 UCMOMHEHUA HAWWX U3LENNIA,

a Takxe B UX 3KCMAyaTaLMOHHbIX
XapakTepucTukax. Mol rapaHTupyem,
YTO 3TO U3AENMe NPOU3BEAEHO B
COOTBETCTBUM C AercTBYylowUMY B EC
TpeboBaHUAMYK No 6e30nacHOCTH 1
CTaHAapTaMu KauecTsa, MPUMEHUMbIMU
K AaHHO Npoaykuuu. Takxe Mbl
rapaHTUpyem OTCYTCTBUeE AeheKTOB
MaTepuana n cbopkn Ha MOMEHT
MOKYNKU. B COOTBETCTBUM C yCNIOBUAMU,
YKa3aHHbIMY B 3TOM LOKYMeHTe, Hallen
rapaHTUen MOryT BOCMOJ/Ib30BATHCA
notpebuTenn Ha TeppuTOpUM

TeX CTpaH, rAe OHU Kynuiu

u3genue, B Ciyyae npuobpeTteHus
HemocpenCTBEHHO B (unuane Mpynnsl
Dorel unu y aBTOpr30BaHHOro Aunepa
WM NpoAaBLa.

Hawa AByxneTHsa rapaHTus
pacnpocTpaHAeTCs Ha BeCh
NPOU3BOACTBEHHbIN Bpak U aedekTol
MaTepuanoB Npu yCA0BUM HOPMasbHON
3KCMyaTawnmu U3Leus B COOTBETCTBUM
C PYKOBOACTBOM MOJ/Ib30BATEN HA CPOK
24 mecsua C 4aTbl NepPBOHAYANbHOM

pO3HVI‘IHOI7I MOKYNKWN NepBbIM KOHEYHbIM
notpebutenem. Aas npefocTaBneHNs
peMOHTa UK 3amacHblX YyacTei No
rapaHTum Ha gedekTbl MaTepunanos un
cbopkn HeobxoAMMO NpPesbSsBUTL HaM
LOKYMEHT, NOATBEPXAAIOLWLNUN MOKYNKY
n3penua He paHee yem 3a 24 mecsaua Ao
[aTbl 3anpoca.

Hawa aByxneTHas rapaHTms

He MOKpbIBAET NoBpexaeHu,
NPUYMHEHHbIE N34eNNI0 BCIeACTBUE
€CTeCTBEHHOr0 U3HOCA, aBapui,
HEKOPPEKTHOIO W HEHAANeXaLlero
1Ccnonb3oBaHus, becneyHoro
obpaleHna unu HecobnoaeHus
PYKOBOACTBA MOMb30BATENS,
NoBpexAeHNs BCIeACTBUE
MCNoNb30BaAHUS COBMECTHO C APYruM
nigennem, noppexneHnsa, Bbi3BaHHbIe
06CNyXKMBAHWEM HEYNMONHOMOYEHHOW
TpeTben CTOPOHOW, €C/IN ITUKETKA

WK CEPUNHBIA HOMEp bbl yaaneH

WU U3MEHEH, a TaKXe B C/lyyae
Kpaxu. MpumMepbl eCTECTBEHHOI O
M3HOCA BKIOYAKOT UCTUPAHME KoNecC

1 TKaHW BCNeACTBUE PeryaspHoro
MCNONb30BaHUSA, €CTECTBEHHOE
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obecLBeyYrBaHMe, BbIXOL U3 CTPOA
MaTepuasos BCEACTBME HOPMAILHOTO
cTapeHus.

Mopsapok pencTeun B cnyyvae
o6HapyxeHus AedekTa:

Mpu 0bHapyxkeHUn npobaem uim
nedeKkTOB HEOOXOAUMO HeMe A IeHHO
06paTuThCs K oULManbHOMY aunepy
UK PO3HUYHOMY MPOAABLLY HaLeln
npoaykuuun. Hawa AByxneTHAs
rapaHTus npusHaetcs umu®. OT Bac
TpebyeTca NpenbABUTL LOKYMEHT,
NOATBEPXAAIOLWMIA NOKYMNKY He paHee
ueMm 3a 24 mecsua fo obpalleHus.
PekomeHAyeTCs NpeaBapuTensHO
MOATBEPAMTb 3aNpoC Ha 0bCnyxuBaHue
B Hallel cepBUCHOW cinyxbe. B ciyvae
060CHOBAHHOW NPETEH3UK NO AAHHON
rapaHTUW Mbl MOXeM MONPOCUTb BaC
BEPHYTb U3Je/ne YyNoJHOMOYEAHHOMY
HaMu MECTHOMY AMNepy Uau NpoLasLy,
WK OTNPaBUTL €r0 HaM B COOTBETCTBUM
C HAWMWMU MHCTPYKLMUAMU. Mbl
0653yeMcs onNnaTuTb TPAHCMOPTUPOBKY
K HaMm 1 obpaTHo, ecin byayT
BbIMOJIHEHbI BCE HALUM UHCTPYKLMUW. Mbl
MOXEM YCTPAHUTb MOBPEXAEHNA U/UN
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nedekTbl, KOTOpble HE 0XBATbIBAOTCS
Hallel rapaHTuen u PULNYECKUMI
npaeBamu noTpebuTens, u/mnm
OTPEMOHTUPOBATbL U3AENNSA, KOTOPbIE
He OXBATbLIBAIOTCA Hallel rapaHTuen, 3a
pasyMHyto onnary.

MpaBa notpeburens:

MoTpebuTenb MMeeT 3aKOHHbIE NpaBa

B COOTBETCTBUM C LENCTBYIOLLUM
3aKOHOLaTe/IbCTBOM, KOTOPOEe MOXeT
OT/IMYATHCA OT CTPaHbI K CTPaHe.
HacToswas rapaHTus He orpaHuynBaeT
npasa noTpebuTens B COOTBETCTBUU

C NPUMEHUMbIM HALMOHAIbHBIM
3aKoHOAaTeNbCTBOM.

JTa rapaHTua nNpeaoCTaBnseTcs
koMmnaHuein Dorel, Huaepnanabl.

Mbl 3aperucTpupoBaHbl B TOProBoM
peecTpe HupepnaHaoB nos HoMepoM
17060920. Haw dakTnyecknin appec:
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The
Netherlands/ HugepnaHgbl, Haw
noyToBbIi agpec: P.O. Box 6071,
5700 ET Helmond, The Netherlands/
HuaepnaHabl.

Ha3BaHua 1 agpeca Apyrux Ao4epHUx
KoMnaHuu rpynnsl Dorel MOXHO HaWTK
Ha nocneAHen CTpaHuLe AaHHOrO
PYKOBOACTBA M HA HAWWMWX canTax
COOTBETCTBYHOLLMX TOPrOBbIX MApPOK.

(1) MpoAyKThl, MPMOBPETEHHDBIE B PO3HUYHbBIX
MarasuHax uan 'y Annepos, KOTOpble MeHAT BUpKU
Y WAEHTU(NKALMOHHbIE HOMEPA, He NonaAalT
noa AeicTBMe HacToAwelt fapaHTumn. Takxe noa
feiACTBME HAcTOsALEN fapaHTuKM He nonasanT
u3nenus, NpuobpeTeHHble Y HeynoNHOMOYEHHbIX
PO3HWUYHBIX MPOAABLOB. [APAHTUA HA Takue
NPOAYKTbI He PAacNPOCTPaHAETCH, MOCKONbKY
HEBO3MOXHO MOATBEPAUTL UX MOAJUHHOCTS.
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TEXHIKA BE3IMEKWN

Hawi Bupobu bynu peTenbHO
po3pobneHi Ta BUNpoObyBaHi Ans
MakcuMmanbHoi besneku Ta komdopTy
Bawoi autuHu.

Lleli npoAyKT NiAXoAuUTb TiNbKK ANs
AWTUHU, KA He MOXe cnAaiTu be3
CTOPOHHbLOT LONOMOIK, NepepepTaTUCA
Ta He MOXe MiAHIMaTMCA 32 LONOMOIot0
PYK Ta KONiH. MakcumanbHa Bara
OUTUHK: 9 KT.

MOMNEPEOXEHHSA:

« BukopuctosyBaTu Tinbku
Ha roOpu30oHTa/bHIN, TBEPAIN
Ta CyXiih NOBEPXHi.

« He po3BonanTe iHWMM
AiTAM rpatucs 6e3 Harnagy
nopyu i3 JI0JIbKOO Ta
NiACTaBKOW AN Hel.

« He BukopucToByiiTe Bupib,
AKLLO XOY OAUH eneMeHT
MOLWKOAXEHWN, PO3ipBaHUI
abo BiACYTHI.

AKWO AopeyHo:

« He 3anunwanTe M’sKki pyuku
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BCepeaMnHi NI0NbKN.

« He 3annwanTe B ntonbLi
HIiYOro, WO MOXe CTAHOBUTM
Hebe3neky yayLWeHHs,
Hanpuknag, M'aKi irpawku,
NoAYLWKN TOLLO.

« PerynapHo nepegipanTe
MaTpaL, Ha HafABHICTb
nowkozAxeHb abo 3Hocy Ta
He BUKOPUCTOBYNTE NOro,
AKLWLO byAb-sKa YacTUHA
3MaMaHa, po3ipeaHa abo
BIACYTHS.

HopnatkoBa iHchopMaLin:

o BukopucToBy#iTe Tifibkv HaAaHi abo
peKkoMeHA,0BaHi BUPOOHUKOM 3anacHi
YaCTUHW.

o YHMKaNTe BiAKPUTOro BOrHIO Ta
iHWWX AXepen CUAbHOMO Tenna, Takux
AK eNeKTpuyHi abo rasosi obirpisaui
TowWwo, B 6be3nocepeHii 611M3bKOCTI Bif,
Kopnycy Bupoby.

e BukopucToByiTe TiNbkK HagaHi abo
pekoMeHA,0BaHi BUPOOHMKOM 3anacHi
YaCTUHW.

e BaXk/IMBO perynsapHO NpoBiTPHOBATH

NONbKY ANA 3abe3neyeHHs i 340poBOi
ririeHun.

o [leperpiBaHHA MOXe 3arpoXxyBaTu
XUTTIO BALWOi ANTUHK! BpaxoByWnTe
TemnepaTypy HaBKOULIHbBOIO
cepefOBULLA Ta BiANOBIAHICTb NOro4i
O4ATY AUTWHU i CTEXTE 3a TUM, W06
AWTUHI He Byno 3aHaATO X0N0AHO abo
3aHaATO CMeKOTHO.

o L1106 YHUKHYTU Hebe3neku
3a/lyLWeHHs TpUManTe nonieTuneHoBy
YMNaKoBKY B MiCLLAX, HEAOCTYMHUX ANA
HEMOB/AT | MANEeHbKUX AiTeN.

MoHTax / BukopucraHHs:

o AKuL0 BMPib 0bnagHaHo
XOPCTKOW(MMKM) pyukoto(amu), nepeg,
nepeHeceHHAM abo nignomMom Bupobu,
nepekoHamTecs, Wo pyyka abo pyyku
3HaXOAATbCS B HANEXHOMY poboyomy
CTaHi.

o AKLLO BMPib OCHALLEHO OCHOBOI, L0
HaXWNAETLCA, Mepes, nepeHeCceHHAM
abo nignomom BMpoby, OCHOBY
HeobXiZlHO MPUBECTU B HUXHE
NMOJIOXEHHS.

o AKLLO BMPib OCHALLEHO CMCTEMOID
6e3neku, WO BiANOBIAAE BUMOraM

ctanpaptis ECE R44 / R129, cuctema
6e3nekn NnoBuHHA byTK BuganeHa/
NpUXoBaHa/NpPUKpUTa (AKLW,0 BOHA €),
KO/ BUPi6 BUKOPUCTOBYETHCA MO3a
aBToMobinem gns cHy 6e3 Harnagy.

o [0/10Ba AUTWUHW B NIONbLLI HIKON

He MOBMHHA BYTU HUXKYe, HiX TiNo
LUTUHW.

o He BUKOPWCTOBYITE LOAATKOBUX
MaTpawig, KpiM TOro, WO
NMOCTABAAETLCA 3 /IHONIbKOIO Be3neku.
PekoMeHAY€ETbCA 3BEPHYTUCS 3a
nopazor A0 MeAUYHOro daxisLsa
WoA0 3abe3neyeHHs be3nekn AUTUHU
nig, yac cHy.

e He cTaBTe NlO/IbKY-NePEHOCKY Nopyy
3 iHWKUMK npeaMeTamu, SKi MOXYTb
CTaHOBWTU Hebe3neKy yAYLWEHHS,
Hanpuknag, MoTy3kaMu, WHypamu ans
WTOp TOLLO.

o [lns CHy OCHOBA BCTQHOBJIETHCA B
HaMHWXKYe MOSTOXEHHS.

o [lam’saTaliTe Npo Hebe3neky Toro, Wo
AWTUHA MOXe BAAPUTUCA, HANPUKAAA,
npu OnNyCcKaHHi Ha nignory,
NPOXOAXeHHi yepe3 ABepi.

* 32 HEObXIiAHOCTI:
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- Konu nigcraska He
BMKOPUCTOBYETLCA, i Cnif 36epiratu B
HeLOCTYNHOMY ANS AiTel Micui.

- MiacTtaska ana nonbkn Maxi-Cosi
cyMicHa nuwe 3 nonbkoto Maxi-Cosi
Oxford Ta nonbkoto Maxi-Cosi Fame.

BMKOpVICTaHHﬂ Aaolle3axucHoro
yoxna:

He BMKOPUCTOBYBATU B COHAYHY
noroay, Wwob yHNKHYTW neperpiBaHHA.
He BMKOPUCTOBYWTE AOLLOBUK

6e3 kanoTa. Bukopucrtosynte

TiNbKW Mif, HArNAA0M AOPOC/INX.

Mia yac BUKOpUCTaHHA LOLWLOBMKA
nepekoHanTeCh B TOMY, WO BiH

He TOPKAETbCA 0BNYUS AUTUHU.
NPOAYKTHU, AKi He peKOMeH0BaHi
BUMPOBHUKOM.

MNMopaau 3 pornsaay:

o MMepen TUM SK YNCTUTU BUPID
3BEPHITb yBary Ha eTUKeTKy Ha
TekcTui. TaM BM 3HaNAeTe ycCi
HeobXiAHi 3HAKM K NPATU KOXEH i3
TeKCTUNIbHUX BUPODIB.

e BneBHiTbCA, WO BM MPaBUIbHO
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3pO3yMinu AK i Kyau npukpinuTu
KOXHY i3 YaCcTUH BUPOBY Nicas YNCTKU,
abo npaHHs.

HoBkinnsa

3 MeTO 3aXMCTY AOBKOMULWHbBOIO
cepefoBULLA, MU 3aKJIMKAEMO MiCAA
NPUNVHEHHS BUKOPUCTAHHA BUPOBY
YyTWUNi3yBaTU OO HaNEXHUM YNHOM,
3rigHO MiCLLeBOro 3aKOHOAABCTBA.

MuTaHHA

Byab nacka, 3sepTanTech 40 MiCLLEBOrO
anctpub’ioTopa abo 3asiTanTe Ha

Haw Beb-canT. i Yac 3BepHeHHs
3Ha406MThCA HACTYNHa iHGopMaLis:

- CepiltHui Homep

- Bik (3picT) Ta Bara AUTUHMN.

FapaHTis

Hawa aBopivyHa rapaHTia CBiAYMTD
Npo Haly BMEeBHEHICTb Y BUCOKIN
AKOCTi NMPOEKTYBAHHSA | BUKOHAHHSA
Hawwux BUPobIB, a TaKOX B TX
eKCnNyaTaLinHUX XapakTepucTukax.
Mwu rapaHTyeMoO, WO Leii BUpib
BMIOTOBJIEHUI Y BiANOBIAHOCTI 3

YnHHUMK BuMoramu €C wopo besneku
i cTaHAapTaMu AKOCTi, 3aCTOCOBHUMY
00 [aHOT NpoAYKLUii. Takox Mu
rapaHTYEMO BiACYTHICTb AedekTiB
maTepiany i AKOCTb BUrOTOB/IEHHA
BUPO6A HA MOMEHT KyMyBaHHS.
BianosigHO A0 YMOB, 3a3HaYeHNX Y
LLbOMY A,O0KYMEHTI, HALLIOK rapaHTiew
MOXYTb CKOPUCTATUCA CMOXMBAYI HA
TepuTopii TUX KpaiH, Ae BUpib byB
npoaaH besnocepenHbo dinieto Mpynu
Dorel abo ix aBTOpM30BaAHUM AUIEPOM
abo po3apibHUM NpoaaBsLLes.

Hawa pBopivyHa rapaHTisa
MOLIMPIOETHLCS HA BECb BUPOOHUYMI
6pak i nedekTn MaTepianis 3a yMOBHU
HOpMasibHOT eKcnnyaTauii Bupoby
BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKLIi KOpUCTYBaya
Ha CTPOK 24 MmicAui 3 AaTU NepBiCHOT
pO34pibHOT NOKYMNKK NEPLINM
KiHLLEBUM CMOXuUBayeM. [ns HajaHHA
peMOHTY abo 3anacHUX YacTUH Mo
rapaHTii y 38’a3Ky 3 gedekTamu
maTepianis i AKICTIO BUrOTOBAEHHSA
HeobXifHO Npea’sBUTU HAM A,OKYMEHT,
L0 NiATBEPAXKYE MOKYMKY BUPOBY, L0
byna 3pobneHa He paHille Hix 3a 24

MicALA A0 3BEPHEHHS.

Hawa aBopiyHa rapaHTia He
NOKPWBAE HACTYMHUX BUNALKIB:
MOLWKOAXEHHS, 3aBAaHi BUPObY
BHAC/iLOK MPUPOAHOIo 3HOCY,
aBapii, HEKOpPeKTHe, HeHanexHe
abo Hepbane BUKOPUCTAHHSA,
HeAOTPUMAHHA IHCTPYKLLIT
KOPWUCTYBaya, MOLWKOAKEHHSA
BHAC/iLOK BUKOPUCTAHHA CMiNbHO 3
iHWKM BMPOBOM, NOLIKOAXKEHHS Bif,
06C1yroByBaHHSA HeYNOBHOBAXKEHO
TPeTbOol CTOPOHOIO, AKLLO eTUKeTKA
abo cepiiHuit HoMep byB BUAaNEeHUI
abo 3MiHEeHWI, a TaKOX Yy pasi
Kpanixku. Mpuknagn npuponHoro
3HOCY BK/IHOYAKOTh CTUPAHHSA KOJIIC

i TKAHWHW BHACNIAOK PeryasapHoOro
BUKOPUCTAHHA, NPUPOAHe
3HebapBneHHA, BUXiA 3 nany
maTepianie BHac/lif0K HOPManbHOrO
CTapiHHA.

Mopsipok Ain y pasi BUsiBNeHHs
AedekTy:

Mpw BUABNEHHI Npobnem abo
nedekTiB HeobXigHO HeranHo
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3BepHYTUCA A0 odiLiiHOro Aunepa
abo o po3apibHoro npoaasus
Hawoi npoaykuii. Hawa aeopiyHa
rapaHTis BU3HAETbCA HUMKUD. Bam
Tpeba npen’sBUTU LOKYMEHT, WO
nigTBEPAKYE NOKYMKY He paHile

HiX 3a 24 Micaui A0 3BepHEHHS (Yek,
rapaHTiNHWUIA TaJIOH 3 BiAMITKO
MarasuHa). PeKoMeHAYETbCA
nonepeaHbO NiIATBEPAUTM 3aNUT HA
06CNyroByBaHHs B HaLWil CePBiCHIN
cnyxbi. ¥ pasi obrpyHToBaHol
npeTeH3ii 3a L€ rapaHTieo Mu
MOXeMO NONPOCUTH BAC MOBEPHYTU
BMUPi6 YyNOBHOBAKXEHOMY HaMU
MicueBomy Aunepy abo nponasuto, abo
BiANPaBMTK MOr0O HAM BiANOBIAHO A0
HawWwMX IHCTPYKLiA. Mu 30608’a3yemocs
onaaTUTK TPAHCNOPTYBAHHSA A0 Hac

i Ha3az, AKWo byayTb BUKOHAHI BCi
Hawi iHCTpyKLii. Mn MOXeMo yCyHyTH
NOLWKOAXeHH:A abo BiApeMOHTYBATK
BMPOOU, AKi HE OXOMJIIITLCA HALOI
rapaHTi€lo, 32 pO3yMHy onnary.

MNpaBa cnoxuBaua:
CnoxuBay Ma€ 3aKOHHi npasa
BiZANOBIAHO A0 YNHHOIO
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3aKOHO4,ABCTBA, fKe MOXe
BIAPIZHATUCA Bif, KpaiHW A0 KPaATHU.

LLs rapaHTis XOAHUM YNHOM He
obMexye npasa Cnoxueaya BiANoOBiAHO
0,0 YNHHOIO B KpaiHi 3aKOHOAABCTBA.

Lla rapaHTis HaJA€E€TbCA KOMMNAHIED
Dorel, HinepnaHgun. Mu 3apeecTpoBaHi
B TOProBoMy peecTpi HinepnaHais

3a Homepom 17060920. Hawa
dakTnyHa agpeca: Korendijk 5, 5704
RD Helmond, The Netherlands/
HipepnaHam, Hawa nowToBa aapeca:
PO Box 6071, 5700 ET Helmond, The
Netherlands/Higepnangu.

Ha3Bu Ta aapecu iHWUX JOYiIPHIX
KoMnaHin rpynu Dorel MOXHa 3HaNTK
Ha OCTaHHIW CTOPIHLI LbOro nocibHmka
i HAa HalWKUX canTax BiANOBIAHMX
TOProBUX MapoK.

(1) Ais wi€i rapaHTii He PO3MOBCIOAKYETHCA HA
BUpo6Y, npuabaHi B po3ApibHNX MarasuHax

abo y aunepis, AKi 3MiHIOOTbL BUPKK Ta
ineHTUGIKaLinHi HoMepu. TakoX Ais Wi€l rapaHTii
He PO3MOBCIAXKYETLCA HA BUPO6Y, NpuabaHi

Y HeynoBHOBAXEHWUX PO3ApibHUX NpoAaBLiB.
FapaHTis Ha Taki BUPOOM He NOWMNPIOETLCH,

SIGURNOST

Nasi su proizvodi paZljivo konstruiranii
testirani kako bi se osigurala sigurnost i
udobnost djeteta.

Ovaj proizvod je prikladan samo za dijete
koje ne moze sjediti uspravno bez pomoci,
okrenuti se i koje se ne moZe gurnuti prema
gore narukama i koljenima. Maksimalna
tezina djeteta; 9 kg.

UPOZORENJE:

« Koristite ga samo na Cvrstoj,
vodoravnoj i suhoj podlozi.

« Ne dopustite da se druga djeca
igraju bez nadzora u blizini kosare
i postolja za kosaru.

« Nemojte je koristiti ako je neki
dio na kosari slomljen, potrgan ili
nedostaje.

Ako je primjenjivo:

« Podesive rucke za nosSenje
nemojte ostavljati unutar koSare,
« U nosiljci ne ostavljajte niSta sto
bi moglo predstavljati opasnost

od gusenja, na primjer mekane
igracke, jastuke itd.

Dodatne informacije:

« Koristite samo zamjenske dijelove koje je
proizveo ili odobrio proizvodat.

* Budite svjesni opasnosti od otvorene
vatre i drugih izvora jake vrucine, kao Sto

su elektricni kamini, plinske grijalice itd. u
neposrednoj blizinikoSare.

* Naruckama i dnu koSare treba redovito
pregledavati ima li znakova oStecenja i
istroSenosti.

e Redovito prozracujte unutrasnjost kosare
kako biste odrzavali njenu higijenu.

* Pregrijavanje moZe ugroziti Zivot vaseg
djetetal Uzmite u obzir temperaturu
ambijenta i djetetovu odjecu te provjerite je li
djetetu prehladno ili pretoplo.

« Kako biste izbjegli rizik od gusenja, plasticne
vre¢ice i ambalaZu drZite izvan dohvate beba
imale djece.

e Preporucuje se da zatrazite savjet od
zdravstvenog strucnjaka u vezi sa sigurnim
spavanjem.

* Nosiljku nemojte stavljati u blizinu drugog
proizvoda koji bi mogao predstavljati

opasnost od guSenja, na primjer kabeli, trake
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za zavjese itd.

« Budite svjesni da postoji opasnost od
udaranja bebe, npr. kada je stavljate na pod,
prolazite kroz vrata.

Sastavljanje/uporaba:

* Ako je proizvod opremljen krutom ruckom/
ruckama, prije noSenja ili podizanja se
uvjerite da je ruc¢ka/rucke u pravilnom
poloZaju za uporabu.

* Ako je proizvod opremljen bazom koja

se moze pretvoriti u naslon, prije nosenja

ili podizanja baza mora biti u najnizem
poloZaju.

* Ako je proizvod opremljen sigurnosnim
sustavom koji je u skladu s regulativama
ECER44 /R12S, sigurnosni sustav se mora
ukloniti/skriti/prekriti (kako je primjenjivo)
kada se proizvod koristiizvan automobila
radi spavanja bez nadzora.

e (lava djeteta u koSari nikada ne smije biti
nize od djetetovog tijela.

 Baza ce se prilagoditi na najnizi polozaj za
spavanje.

e U sigurnosnoj kosari nikada nemojte
koristiti druge madrace osim onih koji su
predvideni.

* Kada je primjenjivo:

96 | Carry cot 0 M/ Max 9 kg | Maxi-Cosi

- Kada se stalak ne koristi, treba ga pohraniti
izvan dohvata djece.

- Stalak za koSaru Maxi-Cosi kompatibilan

je samo s Maxi-Cosi Oxford koSarom i Maxi-
Cosi Fame koSarom.

KoriStenje navlake za kisu:

Ne koristite po sunanom vremenu zbog
prevelike vru¢ine, Ne koristite navlaku za
kiSu bez zastitne kupole. Koristite samo uz
nadzor odraslih. Tijekom uporabe pazite
dakiSna navlaka ne dodiruje lice djeteta.
Nemojte je koristiti ni na kakvim drugim
proizvodima, osim onih koje preporucuje
proizvodac,

Upute za njegu i odrZavanije:

e Prije ¢iScenja, provjerite etiketu usivenu

u tkanini. Naci ¢ete simbole koji ukazuju na
nacin odrZavanja proizvoda.

e Pobrinite se dobro upamtiti kako su razliciti
dijelovi sastavljeni kako biste iste mogli
ispravno vratiti na svoje mjesto.

Okolis

/bog zaStite okolisa, kada prestanete
s koriStenjem ovog proizvoda, molimo
deponirajte proizvod na odgovarajuce

mjesto za odlaganje otpada sukladno
lokalnim propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog
zastupnika ili posjetite nase internetske
stranice. Prilikom toga molimo imajte
sliedece podatke priruci:

- Serijski broj

-Dob (visina) i teZina Vaseg djeteta.

Jamstvo

Nase 24-mjesecno jamstvo odraz je naseg
povjerenja u besprijekornu kvalitetu dizajna,
idejnih rjesenja, izvedbe i ucinkovitosti

nasih proizvoda. Jam¢imo da je ovaj proizvod
proizveden u skladu s vaze¢im europskim
sigurnosnim zahtjevima i standardima
kakvoce koji su primjenjivi na ovaj proizvod

te da materijal od kojeg je sacinjen, kao i
njegova izradba, nemaju nedostataka u
trenutku kupnje. Prema ovdje spomenutim
uvjetima, ovo jamstvo moZe biti aktivirano od
strane potrosaca u zemljama u kojima im je
proizvod prodan od strane podruZnice Dorel
grupacije il od strane ovlastenog distributera
ili trgovca.

Nase 24-mjesecno jamstvo pokriva greske
proizvodnje u materijalu i izradi ako se
proizvod koristio pri uobic¢ajenim uvjetima u
skladu s uputama za uporabu kroz razdoblje
0d 24 mjeseca od datuma kupnje prvog
krajnjeg korisnika. Kako biste poslali zahtjev
za popravak ili zamjenske dijelove za vrijeme
trajanja jamstvenog razdoblja, morate
predociti dokaz o kupnji unutar prethodna 24
mjeseca.

NaSe 24-mjesecno jamstvo ne pokriva
oStecenja nastala uobicajenim habanjem,
nezgodama, zlouporabom, nemarom,
oStecenja uslijed poZara, kontakta s
tekucinama ili zbog drugih vanjskih utjecaja,
il nepoStivanjem uputa za uporabu,
oStecenja nastala uporabom u kombinaciji s
drugim proizvodom, o$tecenja nastala uslijed
servisiranja od strane neovlastenih osoba, ili
ako je proizvod ukraden ili ako je s proizvoda
uklonjena ili izmijenjena etiketa ili bilo koji
identifikacijski broj. Primjeri uobi¢ajenog
habanja i troSenja ukljucuju kotace i tkaninu
istroSenu redovitom uporabom, kao i prirodnu
razgradnju boje i materijala koja nastaje
normalnim starenjem proizvoda.
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Kako postupiti u slu¢aju oStecenja:

Ako se pojavi problem ili oStecenje, najbolji

i najbrzi nacin je posjetiti vaSeg ovlastenog
prodavaca ili vaSeg ovlastenog distributera.
Oni ¢e prihvatiti naSe 24-mjese¢no jamstvo®,
No, morate predociti dokaz o kupnji s
datumom koji nije stariji od 24 mjeseca do
trenutka upucivanja zahtjeva za primjenu
jamstva. Najlaksije nacin da vas zahtjev
bude prethodno odobren s nase strane.
Ako je Vas zahtjev osnovan prema ovom
jamstvu, moZemo od Vas zahtijevatida
vratite proizvod ovlastenom distributeru ili
prodavacu koji je priznat s nase strane ili da
proizvod posaljete u skladu s nasim uputama.
Podmirit ¢emo troskove isporuke te postarinu
za povrat robe ako slijedite sve nase upute.
Steta i/ili kvarovi koje ne pokrivaju nase
jamstvo ili zakonska prava potrosaca i/ili
Stetai/ilikvarovi u svezi proizvoda na koje se
ne odnosi nase jamstvo mogu se podmiriti u
odredenom razumnom iznosu.

Prava potrosaca:

Potrosac ima prava prema vazecim
zakonima o potrosacima koji mogu varirati
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ovisno o drzavi. Ovo jamstvo ne utjeCe
na prava potrosaca prema nacionalnom
zakonodavstvu.

Ovo jamstvo daje Dorel Netherlands. Mi
smo registrirani u Nizozemskoj pod brojem
tvrtke 17060920, Nasa poslovna adresa je
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, NIzozemska
anasapoStanska adresaje TPO. Box 6071,
5700 ET Helmond, Nizozemska.

Imena i podaci o adresama drugih podruznica
Dorel grupacije nalaze se na zadnjoj stranici
ovog priru¢nika te na nasim internetskim
stranicama za doticni brend.

(1) Proizvodi kupljeni od prodavacaili distributera koji su

s proizvoda skinuliili promijenili etikete iliidentifikacijske
brojeve se smatraju neovlastenima. Proizvodi kupljeni

od neovlastenih prodavaca smatraju se takoder
neovlastenima. Za takve proizvode jamstvo ne vrijedi jer se
originalnost tih proizvoda ne moze potvrditi.

BEZPECNOST

NaSe vyrobky boli starostlivo skonStruované
a testované, aby sa zaistila bezpecnost’, ako
aj pohodlie vasho dietata.

Tento vyrobok je urceny pre deti, ktoré sa
nedokdazu posadit’bez pomoci, prekottlat’
sa alebo sa zdvihnit' na ruky a kolena.
Maximalna hmotnost' dietata: 9 kg.

VYSTRAHA:

« Pouzivajte len na pevnom,
vodorovnom a suchom povrchu,
« Nedovol'te inym det'om hrat'sa
bez dozoru v blizkosti vanicky a
stojana na vanicku.,

« NepouZzivajte, ak niektora cast’
je zlomena, roztrhnuta alebo ak
chyba.

\/ pripade, Ze sa pouzivaju:
« Nenechavajte ohybné ricky na
nosenie vo vnutri prenosného
l6zka.

«\/ prenosnej postiel'ke

nenechavajte ziadne predmety,
ktoré by mohli predstavovat’
nebezpecenstvo udusenia, ako
st napriklad hracky, ktoré nie st
pevné, vankUse atd’

« Pravidelne kontrolujte matrac,
Ci nie je poSkodeny alebo
opotrebovany, a nepouzivajte
ho, ak je niektora Cast’ zlomena,
roztrhnuta alebo chyba.

Dodatocné informacie:

« PouZivajte iba ndhradné diely, ktoré dodal
alebo ktoré odporucil vyrobca.

e Davajte pozor na nebezpecenstvo
otvoreného hiia a inych zdrojov vel'kého tepla
v blizkosti prenosného 16Zka, ako su napriklad
elektrické ohrievace, plynové ohrievace atd.

* Rcky a spodok prenosného 16Zka by sa mali
pravidelne kontrolovat), ¢i nemaju znamky
poskodenia alebo opotrebovania.

« Pravidelne vetrajte vnUtro prenosného
|6Zka, aby ste ho udrZali v hygienickom stave.
* Prehriatie mdZe ohrozit' Zivot vasho
diet'at’al Prihliadajte na okolit teplotu a
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oblecenie vasho diet'at’a a zabezpecte, aby
vasmu dietat'u nebolo prilis chladno ani prilis
teplo.

e Aby sa predislo riziku udusenia, uchovavajte
plastové vreckd a balenie mimo dosahu
batoliat a malych detf.

e Odporcame vam, aby ste sa 0 bezpecnom
spanku poradili so zdravotnickym
pracovnikom.

e Prenosnu detsku postielku neodkladajte
do blizkosti inych vyrobkov, ktoré by monhli
predstavovat’ nebezpecenstvo uskrtenia,
napr. Snary, Snary od Zaluzii/zavesov atd.

* Nezabldajte na riziko udretia dietata, napr.
prileZani na podlahe, pri prechode dverami.

Skladanie/Poufitie:
e Ak ma vyrobok pevné rucky, pred

prenasanim alebo zdvihanim sa ubezpecte,

¢istracky v spravnej polohe na
pouZivanie.

¢ Ak je vyrobok vybaveny skldpacou
spodnou ¢ast'ou, musi byt pred
prenasanim alebo zdvihanim nastavena v
najnizsej polohe.

* Ak je vyrobok vybaveny zadrZiavacim
systémom, ktory spifa ECE R44 /R129,
mal by sa zadrZiavaci systém odpojit/
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skryt/prikryt’ (podla toho, ¢oje pren
platné), ked'sa vyrobok pouZiva mimo auta
na spanok bez dozoru.

e Hlgva diet'at'a by v prenosnom [6Zku
nikdy nemala byt' nizsie, ako je jeho telo.
¢ Na spanie musi byt' zékladna nastavena
do najnizsej polohy.

« Nedoplfiajte iny matrac neZ ten, ktory
bol dodany spolu s bezpecnostnym
prenosnym l6Zkom.

«\/ pripade potreby:

- Ked'sa stojan nepouZiva, musi sa
uchovavat'mimo dosahu deti.

- Stojan na vanicku Maxi-Cosi je
kompatibilny iba s vanitkou Maxi-Cosi
Oxford a vanitkou Maxi-Cosi Fame.

PouZitie plast'a do dazda:
NepouZivajte v sine¢nom pocasi, pretoze by
sa vytvaralo nadmerné teplo. NepouZivajte
plast'do daZd'a bez sklopnej striesky.
PouZivajte iba v pritomnosti dospele

osaby. Pocas pouZivania dajte pozor, aby

sa plastenka proti daZzd'u nedotykala tvare
diet'ata. NepouZivajte na iné vyrobky ako na
tie, ktoré vyrobca odporuca.

Poradenstvo v oblasti udrzby:

e Pred ¢istenim skontrolujte Stitok prisity do
tkaniny. Symboly umyvania uvadzaji spésob
vypierania kazdej poloZky.

e Uistite s, Ze ste dobre poznali, ako sa
jednotlivé diely skompletizujd, aby sa spravne
zostavili.

Zivotné prostredie

Chrante Zivotné prostredie a po skonceni
pouZivania vyrobku ho odstrante do urcenych
zbernychkontajnerov v stlade s miestnou
legislativou.

Otazky

Prosim kontaktujte svojho miestneho
distribUtora alebo navstivte nase webové
stranky. Pripravte si prosim nasledujice
Udaje:

- Sériové islo

- ek (vyska) a vaha dietata.

Zaruka

Nasa 24 mesacna zaruka je prejavom nasho
presvedcenia o najvyssej kvalite nasho
dizajnu, inZinierstva, vyroby a vykonu
produktu. Rucime za to, Ze tento produkt bol
vyrobeny v stlade so sti¢asnymi Eurdpskymi
poZziadavkamina bezpecnost'a Standardami

kvality, ktoré sa vztahuji na tento produkt
azev Case klpy tento produkt neobsahuje
chyby v materidloch a v prevedeni. Za
podmienok uvedenych v tomto dokumente
sa spotrebitelia mdZu dovoldvat’ tejto zaruky
v krajinach, kde bol tento vyrobok predavany
dcérskou spolocnostou skupiny Dorel,
autorizovanym dilerom alebo predajcom.

Nasa 24 mesacna zaruka pokryva akékol'vek
vyrobné chyby v materidloch a v prevedeni,
ak sa produkt pouziva pri normalnych
podmienkach a v stlade s nasim navodom na
pouZivanie po dobu 24 mesiacov od ddtumu
pbvodného maloobchodného nakupu prvym
koncovym zékaznikom. Pri Ziadosti o opravy
alebo nadhrady sdtiastok na zaklade zaruky
pri chybach v materidloch a v prevedent
musite mat’doklad o kipe vykonanej v ramci
24 mesiacov pred Ziadost'ou o opravu.

NaSa 24 mesacna zaruka sa nevztahuje

na chyby spdsobené beZnym opotrebenim,
Skody spsobené nehodami, zneuzitim,
nedbalostou, poziarom, kontaktom s
kvapalinou ¢iinymi vonkajSimi pricinami,
Skody, ktoré st dosledkom nedodrzZania
uZivatelskej prirucky, poskodenia spdsobené
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pouZitim s inym produktom, Skody spdsobené
opravami, ktoré nepovolujeme, alebo v

pripade, Ze je vyrobok odcudzeny alebo ak bolo
odstranené, alebo zmenené oznacenie alebo
identifikacné ¢islo z vyrobku. Priklady bezného
opotrebenia st kolesa a textilie opotrebované
pri pravidelnom pouZzivani a prirodzené ¢lenenie
farieb a materiglov, z ddvodu norméineho
starnutia vyrobku,

Co robit' v pripade chyb:

Ak nastanu problémy alebo chyby, vasou
najlepSou vol'bou je autorizovany diler alebo
nami uznany predajca. Nasu 24 mesacn(
zaruku vam uznaju®, Musite mat' doklad o kipe
vykonanej v ramci 24 mesiacov pred Ziadost'ou
o0 opravu. Ak podate platnd reklamaciu v rdmci
tejto zaruky, méZeme poZiadat, aby ste vratili
vas vyrobok autorizovanému predajcovi alebo
nami uznanému predajcovi, alebo aby ste nam
vyrobok zaslali v stlade s nasimi pokynmi.

Ak dodrZite vSetky instrukcie zaplatime za
prepravu a spiato¢nu dopravu, Poskodenia
a/alebo chyby, na ktoré sa nevztahuje nasa
zaruka ani zakonné prava spotrebitela a/alebo
poskodenia a/alebo chyby, pokial'ide o vyrobky,
ktoré nie st zahrnuté v nasej zaruke, mozu byt’
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riesené za primerany poplatok.

Prava spotrebitela:
Spotrebitel'ma zakonné pravo v sulade s

platnymi prdvnymi predpismi pre spotrebitelov,

ktoré sa moZe liSit' od krajiny ku krajine. Pravo
spotrebitela podla platnych vnutrostatnych
pravnych predpisov nie je ovplyvnené touto
zérukou,

Tato zaruka je poskytovana firmou Dorel
Netherlands. Sme registrovany v Holandsku
pod cislom spolocnosti 17060920, Nasa
obchodnd adresa je Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Holandsko, a nasa postova adresa je
PO Box 6071,5700 ET Helmond, Holandsko.

Mena a adresy dalsich dcérskych spolocnosti
skupiny Dorel najdete na poslednej strane
tohto ndvodu a na nasich webovych strankach
pre dant znacku.

(1) Produkty zakupené od predajcov alebo obchodnych
zastupcov, ktori odstrania alebo zmenia znacenia alebo
identifikacné Cisla, sa povazuju za neopravnené. Na tieto
produkty sa zaruka nevztahuje, kedze sa pravost’ tychto
produktov neda overit.

BE3OMNMACHOCT

HawwnTte npoaykTH ca BHUMATEJTHO
NPOeKTUPAHN 1 TeCTBaHW, 3a Aa
ocurypsaT besonacHocTTa U komdopTa
Ha BaweTo peTe.

MpoayKkTHT e noaxonall, camo 3a
Jeua, KOUTO He MoraT fa cepsaT bes
yyxAaa nomoly, ga ce npeobpwliat
WIW He MOoraT Aa Ce U3MPaBAT Ha pblie
1 KoneHe. MakcMManHo Terno Ha
aeteTo: 9 Kr.

MPEAYTIPEXOEHWE:

« [la ce u3non3ea caMo BbPXY
NJIOCKa XOPU30HTa/HA
NMOBBLPXHOCT, KOATO Aa €
TBbpAA M CyXa.

« He no3onsaBanTe Ha
Apyru Aeua ga vrpast bes
HaZ3op 61130 A0 KOWwYeTo
N CTOMKAaTa 3a Hero

. [la He ce U3non3Bea B
Cnyyam, ye HAKOS yacT

Ha KOLUYEeTO e cyyrneHa,
CKbCaHa unu

NUNCBa.

AKO e NpuIoX1UMO:

. Jla He ce oCTaBAT rbBKABU
OPBXKK BLTPE B KOLIYETO.

« He ocTaBaviTe HULW,O B
KOLUYETO 3a HOCeHe, KOeTo
MOXe [a npeacTaBassa
ONACHOCT OT 3ajyllaBaHe,
KaTO Hanpumep MeKu
NUrpaykn, Bb3rNaBHULM 1 4P.

«PepoBHO nNpoBepsBaniTe
MaTpaka 3a nospeau

WNY N3HOCBAHE U He ro
M3MNon3BanTe, ako HAKOS
YacT e cuYyneHa, CKbCaHa unu
NUnNCea.

HdonbnHutenHa nHdgpopmaums:

e 3a NogMsaHa U3non3ganTe caMmo
4yacTu, npoAaBaHn Unn 0ﬂ,06p6HM oT
nponssoanTens.

o ChbluecTByBa PUCK OT OTKPUT
naamMmbK U APYryu U3TOYHULLM HA CUTHA
TOMNJINHA, HANpP. OT e/IeKTPU4YeCkun
peoTaH, ra3 u Ap. B HenocpencTteeHa
6nusocTt A0 KOLa 3a HOBOpOAeHO.
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o [IpbXKUTE 1 AONHATA 4acT Ha
KOLLa 3a HOBOpPOAEHO TpsbBa fa ce
npoBepsBaT PeAOBHO 3a MPU3HALLM HA
yBpexAaHe U M3HOCBaHe.

e PelOBHO NpoBeTpsABaNTE
BbTPELIHATA YacT Ha Kowa 3a
HOBOPOZAEHO, 3a Aa NoAAbpxaTte
XUrmneHa.

e [IperpsBaHeTO MOXe Aa 3acTpawu
KMBOTA Ha AeteTo Bu! B3emanTe nopg,
BHMMaHMe OKOJIHAaTa TeMmnepaTypa

1 061€eKNOTO Ha AETETO U Ce
yBepsBanTe, Ye Ha A,eTEeTO He My e
TBbPAE CTYAEHO WM TBLPAE TOMJO.
e 3a na usberHerte puck oT
3ajyllaBaHe, APbXTE BCUUKM
HaWIOHOBM TOPOUYKYM 1 OMAKOBKM
M3BbLH Aocera Ha 6ebeTa u Manku
neua.

e [IpenopbyBa ce Aa NOTbLPCUTE CbBET
OT 34,paBeH CrMeunaancT 0THOCHO
6€e30MacHOTO CnaHe.

e He nocTaBsANTe KOWYETO 3a HOCEHE
61130 [0 ApPYr NPOAYKT, KOUTO
MOXe [a NpeAcTaB/isBa OMNACHOCT OT
yAylaBaHe, KaTO HaNpUMep BbXETA,
WHYpPOBE 3a Wopu/nepaerta u ap.
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e BHMMaBaNTe 3a OMNACHOCT OT yaap
Ha b6ebeTo, KaKTO ¥ ApPYry ONaCHOCTH,
KOraTo ro nocTapsTe Ha NoAa,
MWUHaBaTe npes BpaTu.

CrnobsiaHe/ynoTpeba:

o AKO NPOAYKTBHT € 060pyABaH C
TBbpAa(M) ApbxKa(K), npeamn na ro
XBaHeTe WM NOBAUTHeTe, yBepeTe
ce, ye e (ca) B NpaBuaHaTa No3uLms 3a
ynoTpeba.

o AKO MPOAYKTHT € 060pyABaH C
HaKNaHALWA Ce OCHOBA, NpPeAu Aa ro
XBaHeTe WAM NOBAMUIrHeTe, OCHOBATA
TpAbBa fAa e HarnaceHa Ha Ham-
HWUCKaTa Nno3nuuns.

e AKO NPOAYKTHT € CHabaeH

c obesonacuTenHa cuctema,
cboTBeTcTBawWwa Ha ECE R44 / R129,
obe3sonacuTenHaTta cuctema ce
OTCTpaHABa/CKpMBa/nokpmea (KakTo
€ NMPUI0XKMMO), KOraTo NPOAYKTBT Ce
M3Mon3Ba U3BbH aBTOMOOMNA 3a CNaHe
6e3 Haa3op.

e [naBaTa Ha AeTeTo B KOLaA 3a
HOCeHe He TpsbBa Aa ce Hamupa no-
HUCKO OT TANOTO My.

e OcHoBaTa TpsAbBa Aa ce perynupa B
Han-A40/HOTO MONOXeHMe 3a CraHe.
o He nobaBaliTe LOMBAHUTENHN
mMaTpaum, OCBEH A0CTaBEHUTE C
npoaykTa.

e KoraTto e npunoxmnmo:

-KoraTo cTolikaTa He ce U3N0/3Ba,
T8 TpAbBa A ce CbXpaHsBa U3BbH
obcera Ha geua.

- CroiikaTa 3a Kow 3a HOBOPOAEHO
Maxi-Cosi e cbBMecTUmMa caMmo ¢
Kowa 3a HoBopoaeHo Maxi-Cosi
Oxford u kowa 3a HoBopoaeHo Maxi-
Cosi Fame.

Ynorpeba Ha AbxOo0paH:

He n3non3eanTe B C/IbHYEBO BpeMe,
nopaau npekomepHarta TOManHa.
He n3nonseanTe awvxaobpaHa 6e3
kynona. [la ce n3nos3ea camo nog,
HabnaeHneTo Ha Bb3pacTeH. Mo
Bpeme Ha ynotpeba, BHUMaBanTe
[la He JLOKOCBA INLLETO HAa LLeTeTo.
He n3nonseanTe BbPXy eAUH Uan
noseye NPOAYKTU, pa3jIMyHK OT Te3un,
npenopbyaHy OT MPOU3BOAUTENS.

CbBetu 3a rpuxa:

e Mpeaun nouncTaHe, NpoBepeTe
eTuKeTa, 3alWunT Ha TekcTuna. LWe
HamepuTe NMOYNCTBALLATE CUMBONU,
noka3Ballii MeTofa Ha MouYNCTBaHE Ha
BCsAKA YacCT OT NPOAYKTa.

* YBeperTe ce, Ye cTe BuAen pobpe
Kak ca crnobeHun pas3inyHuTe 4acTu,
3a A,a MOXeTe Moc/ie OTHOBO Aa '
crnobuTe npaBuHoO.

OxonHa cpega

C uen onasBaHe Ha okosHaTa cpena
BU NMpUKaHBamMe cnep npekparaBaHe
Ha ynoTpebaTa Aa U3XBbpauTe
NpoAYKTa B nNpeABUAEHNTE 3a TOBA
MecCTa B CbOTBeTCTBME C MECTHOTO
3dKOHO/AaTe/ICTBO.

Bbnpocu

Mons, cBbpxeTe ce C BaWUA MeCTeH
ANCTPMBYTOpP MAK noceTeTe HaWwUs
yebcanT. Korato HanpasuTe TOBa,
noaroTeeTe caefHaTa MHGoOpMaLma:
- CepueH HoMep

- Bb3pacT (BUCOUYMHA) 1 Terno Ha
BalWeTO AeTe.
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FapaHumsa

Hawara 24-meceyHa rapaHums
noka3Ba yBepeHoCTTa HY B
HEeOCNOpPMMOTO KayecTBO Ha
HawunTe AU3aNH, TEXHUYECKN
XapaKTepUCTUKKN, NPON3BOACTBO

1 eheKTUBHOCT Ha NpoayKTa. Hue
rapaHTupame, ye TO3M NPOAYKT

e Npou3BefleH B CbOTBETCTBYUE C
HaCTOALLUTE €BPOMENCKN U3NCKBAHUSA
3a 6e30MacHOCT ¥ CTaHZ4apTuTe 3a
KQueCcTBO,NPUIOKUMU KbM NPOAYKTA
M Yye TO3U NPOAYKT HAMA AedeKkTun

B MaTepuanuTe n n3pabortkara kbm
MOMEHTA Ha 3aKynyBaHeTo Mmy. B
CbOTBETCTBME C NOCOYEHUTE TYK
yCNOBMSA, Ta3n rapaHums Moxe aa
6bae n3non3BaHa ot noTpebutenn

B CTPAHWUTE, KbA,ETO TO3U NPOAYKT
Cce NpoAaBa OT AbLEPHO APYXeCTBO
Ha Dorel Group unu ot oTopu3anpaH
pa3npocTpaHuTen uan Tbproeeuy,.

Hawarta 24-MeceuHa rapaHuums
06xBalla BCUYKU MPOU3BOLACTBEHU
pedekTn Ha maTepuanuTe un
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n3paboTkaTa, B Ciyyal ye NpoAyKTHT
ce U3Non3Ba Npy HoOpManHu
YCNIOBUSA U CbINACHO UHCTPYKLUNTE
B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba 3a
nepuog, ot 24 Meceua cfief gaTara
Ha MbPBOHAYAJIHOTO 3aKynyBaHe

OT KpalHus noTpebuten. 3a

3afABKa Ha PEMOHT WU Pe3epBHM
YyacTV B Nepropa Ha rapaHumaTa
npu gedekTn B MaTepunana un
n3paboTkara, e Tpsabea ga
npeAoCTaBuTe AOKYMEHT 3a
3aKynyBaHe, U3faZileH B paMKuTe Ha
24 Meceua npeayv nofaBaHeTo Ha
3asBKara.

Hawara 24-MeceyHa rapaHuus He
NoKpuBa NnoBpeau, Npesin3BrKkaHu oT
HOPMaJsIHO U3HOCBaHe, UHLUAEHTH,
rpybo oTHoleHMe, HEBPEXHOCT UIn
OT HEM3MbJIHEHWE HA UHCTPYKLUUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a paboTa,

eTn B pe3ynTaT oT ynotpebata

Ha ApYr NPOAYKT,0rbH, KOHTAKT

C TEYHOCTH, LWETU, MPUYNHEHN OT
CepBU3HO 06CNYyXBaHE, N3BBPLIEHO
OT HEYMbJIHOMOLLEHO OT Hac nuLe,
WS aKo NPOAYKTBT e OTKpaZHaT

UNK B CJIyyaw, ye oT Hero ca
OTCTPAHEHU WY CMEHEHU eTUKeT
UM UOEHTUDUKALUOHEH HOMED.
Mpumepyn 3a HOPMANHO N3HOCBAHE
BKJIOYBAT U3HOCEHU OT pefoBHA
ynoTpeba konena v TbkaHu,
ecTecTBeHO M3bnefHsBaHe HA
LLBETOBETE U B/IOLIABAHE AKOCTHUTE
XapaKTepuCTUKM Ha MaTepuannuTe
cnep nNpoab/iKMTENHA ynoTpeba,
KaKTO U MOpPa/IHO OCTapsABaHe Ha
npoAyKTa.

Mpu nosiBaTta Ha gedekTn e
Heo6xoaumo Aa npeanpuvemerte
cnegHuTe OEeUCTBUA:

Mpun noseaTta Ha Npobnem

unu pedekT, Han-6sp30
obcnykBaHe LWe nosyuute

aKo noceTuTe yNbAHOMOLLEH

OT HaC pa3npoCcTpaHUTen uam
Tbprosey,. Te NpM3HaBaT Hawarta
24 meceyHa rapaHuuna®. Tpabea
Aa npeacTaBuTe AOKYMEHT 3a
NOKynMnKa, U3BbpLIEHA B PaMKuUTe
Ha 24 Meceua npeAau 3asBkaTa 3a
obcnykBaHe. V3KNIOYNTENHO BaXHO

e BawaTa 3asBka 3a obcnyxBaHe
A2 Nonyyu npefBapuTesiHo
0p06peHne OT HaLWMA CepBU3.

AKO npepocTaBuTe BaIMAEH UCK
Nno Ta3w rapaHLuus, e Bb3MOXHO

Aa nouckame oT Bac Aa BbpHeTe
NPOAYKTA Ha YMbJIHOMOLLEHUSA OT Hac
pa3npocTpaHuTen uan Tbproeeu,
WAN Aa HU FO U3NpaTuTe CbrnacHo
HaWwKnTe UHCTPYKUUKN. Hue noemame
pasxoauTe 3a U3NpaLLAHETO U
BpPbLLAHETO Ha nNpaTkara, caMmo

B C/lyyal ye ca CnaseHun BCUYKM
MHCTpYKUuK. Mospean n/mnm
AedekTn, KOMTO He ce NOKPUBaT
HUTO OT HalwaTa rapaHuus, HUTO OT
3aKOHHWUTe NpaBa Ha noTpebuTens
n/unn nospean n/vnn pgedektn

Nno OTHOLIEHWNE HA NPOAYKTUTE,
KOWUTO He Ce MOKPUBAT OT HawaTa
rapaHumsa, MoraT ga 6vaar
nornpaBeHn Ha pa3yMHa LeHa.

MNpaBa Ha noTpe6uTens:
MoTpebuTensT nMa 3aKOHHU
npaea Cbr1acHO NPUIOXUMOTO
3aKOHOAATENCTBO B 3aLLMTA HA
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notpebuTenuTe, KOETO Ce passMyara
B 3aBMCMMOCT OT AbpXaBara.
MpaBaTa Ha noTpebuTens B
CbOTBETCTBME C MPUTOXKNMOTO
HaLMOHaHO 3aKOHOAATE/NCTBO He ce
3acaraT oT Ta3u rapaHuus.

Ta3u rapaHums e npefocTaBeHa

ot Dorel Netherlands. Hue cme
peructpupanuu B HnaepnaHana

nozn dupmeH Homep 17060920.
TbproBckuaT HU agpec e Korendijk
5, 5704 RD Helmond, Hugepnangus,
a NOLWLEeHCKUAT HK aapec e P.O.

Box 6071, 5700 ET Helmond,
Huaepnanans.

MmMeHaTa n appecute Ha Apyru
AbliepHU pupmun Ha rpynata Dorel
MOXeTe Aa HaMepuTe Ha nocnegHata
CTpPaHML,a Ha TOBa PbKOBOACTBO U

Ha yebcTpaHuMuaTa Ha CbOTBETHATA
Mapka.

(1) MpoAayKTK, 3aKyneHun oT TbProBuM Ha

ApebHO MNKu pa3npocTpaHUTENU, KOUTO ca
OTCTPAHWUIU NN NPOMEHUIN eTUKETUTE UIn
NAEHTUGDUKALMOHHUTE HOMEpPa Ha NPOAYKTA, ce
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CYMTaT 3a HEOPUTMHANHU. [TPOAYKTU, 3aKyMNeHU
OT HEOTOPU3NPAHU A,0CTABYMLIN, CLLO Ce
CMATAT 32 HEOTOPU3MPaHK. 3a TakuMBa NPOAYKTH
rapaHuuaTa He BaXu, Thbii KATO aBTEHTUYHOCTTA
Ha NpoAyKTa He Moxe Aa bbAe AokasaHa.

BIZTONSAG

Termékeink gondos tervezés és tesztelés
nyoman jottek Iétre, gyermeke biztonsaga
és kényelme érdekében.

A termék csak olyan gyermek szamara
megfeleld, aki tdmogatas nélkul nem képes
fellilni, megfordulni, és nem tudja feltolni
magat kezeire és térdeire tamaszkodva.
Gyermek maximalis tomege: 9 kg.

FIGYELEM:

« Csak szilard, vizszintes és
szaraz fellleten hasznalja.

- Ne engedje, hogy mas
gyerekek felligyelet nélkul
jatsszanak a mozeskosar és
annak allvanya kozelében.

« Ne hasznalja a terméket,
amennyiben a gyermekhordozo
barmely része hibas, torott vagy
hianyzik.

Ha alkalmazhato:

« Ne hagyjon rugalmas

hordozofogantylkat a
gyermekhordozdban.

« \V prenosni koSari ne

puScajte nicesar, kar bi lahko
predstavljalo nevarnost
zadusitve, kot so mehke igrace,
blazine in podobno.
«Rendszeresen ellendrizze a
matracot sérllések vagy kopas
szempontjabdl, és ne hasznalja,
ha barmely része torott,
szakadt vagy hianyzik.

Tovabbi tajékoztatas:

e Csak a gyarto altal forgalmazott vagy
dltalajovahagyott cserealkatrészeket
hasznaljon.

« Ugyeljen a gyermekhordozd kézvetlen
kozelében fennalld nyilt 1ang vagy mas
erds hoforras veszélyeire, ilyen példaul az
elektromos lang, gaztol szarmazo lang stb.
e A fogantyuk és a gyermekhordozd

alsé részének a rongalddasat és kopasat
rendszeresen kell ellenérizn,
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¢ A gyermekhordozo belsejét gyakran
szell6ztesse higiénidjanak megbrzése
érdekében.

¢ A tUlmelegedés veszélyeztetheti
gyermeke életét! Vegye figyelembe a
kérnyezeti hémérsékletet és a gyermek
ruhazatat, és tUgyeljen arra, hogy a
gyermek ne legyen se tul hideg, se tul
meleg.

o A fulladas veszélyének elkerlilése
érdekében a mlianyag zacskokat és a
csomagoldanyagokat tartsa tavol a
babaktol és kisgyermekektdl.

* A biztonsagos alvashoz javasoljuk,
hogy kérjen tandcsot egészségligyi
szakembertdl.

* Ne tegye a mézeskosarat olyan targyak
kozelébe, amelyek fulladasveszélyt
okozhatnak, példaul zsindrok, redényok/
fliggdnyzsindrok stb.

e Legyen 6vatos a termék mozgatasakor,
nehogy megUsse kozben a babat, pl.
padléra helyezéskor, ajton vald belépéskor
stb.

Osszeszerelés/Hasznalat:
e Amennyiben a termék rogzitett
fogantyuval/fogantyukkal rendelkezik,
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hordozasa vagy emelése elétt
bizonyosodjon meg arrdl, hogy a
fogantyl(k) a haszndlathoz megfeleld
helyzetben van(nak).

e Amennyiben a termék donthetd alapi
résszel rendelkezik, hordozas vagy emelés

el6tt az alapi részt allitsa legalso pozicidba.

¢ Ha a termékhez biztonsagi rendszer
tartozik az ECE R44 /R129 el6irdsoknak
megfeleléen, a biztonsagirendszert el
kell tdvolitani/el kell rejteni/le kell fedni
(amelyik alkalmazhatd), amikor a terméket
a jarmdvon kivil hasznaljak felligyelet
nélklli alvashoz,

¢ A gyermek feje a gyermekhordozéban
soha nem lehet alacsonyabban a testénél.
¢ Az alapot az alvashoz a legalacsonyabb
helyzetbe kell allitani.

* Ne helyezzen semmilyen, a

mellékelttdl eltéré matracot a biztonsagi
gyermekhordozéba.

¢ Adott esetben:

- Amikor az allvany nincs hasznalatban,
gyermekektdl elzarva kell tarolni.

- A Maxi-Cosi mézeskosar allvany kizarolag
a Maxi-Cosi Oxford mézeskosarral

és a Maxi-Cosi Fame mozeskosarral

kompatibilis.
Az esOvédé haszndlata:

Ne hasznalja napos idében, mert tulzottan
felforrésodhat a babakocsi belseje. Ne
hasznélja az esévéddt a kupola nélkdl.
Csak felndtt felligyelete mellett szabad
hasznalni. A hasznalat sordn gondoskodjon
arrol, hogy az esévédo ne érintkezzen

a gyermek arcaval. Ne hasznalja csak a
gyartd altal javasolt terméke (ke) n.

Kezelési tanacsok:

e Tisztitas el6tt ellendrizze a szOvetbe
varrott cimkét. Megtaldlja a mosasi
szimbdlumokat, jelezve az egyes elemek
mosasi modjat.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy jol tudta,
hogyan szerelik 6ssze a kiilénb6z6
darabokat, hogy helyesen ¢ssze lehessen
Gket szerelni.

Kérnyezetvédelmi utasitasok
Koérnyezetvédelmi okokbdl a terméket

a hasznalati életciklus végén a helyi
eléirdsoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazéhoz, vagy
|atogasson el honlapunkra. Ennek soran
készitse el6 az alabbi adatokat:

- Gyari szam

- Gyermekének életkora (magassaga)
és testsulya.

Garancia

Az dltalunk biztositott 24 honapos
garancia a tervezdi, mérnoki, gyartasi
folyamatainknak, valamint termékeink
teljesitményének kimagaslo minéségébe
vetett hitlnket tlikrozi. Szavatoljuk, hogy
ez a termék ajelenleg hatalyos eurépai
biztonsagi el6irdsoknak és mindségi
szabvényoknak megfelel6en lett legyartva,
tovabbd, hogy ez a termék a vasarlas
pillanataban mentes minden anyag- és
gyartasi hibdtdl. Az itt emlitett feltételek
értelmében, a fogyasztok élhetnek a
garancia altal biztositott jogaikkal azokban
az orszagokban, ahol ezt a terméket a Dorel
Group lednyvallalata vagy egy jogosult
kereskedd vagy kiskereskedd forgalmazta.

A termék megvasarlasanak idépontjatol
szamitva, az dltalunk biztosftott 24
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honapos garancia 24 hénapig kiterjed

az 6sszes, anyaggal vagy a termék
gyartasaval kapcsolatos hibara,

ha azt normal kértimények kozt
rendeltetésszerlen Uzemeltették, a
kezelési itmutatonknak megfeleléen. Ha
a garancia keretein belll igényel javitast
vagy cserealkatrészeket anyaghiba vagy
gyartasi hiba miatt, be kell mutatnia

a vasarlasrol szolé nyugtat, mely a
szervizigénytdl szamitott 24 honapon belll
kerult kiallitasra.

Az altalunk biztositott 24 honapos
garancia nem terjed ki azokra a
meghibasodasokra, melyek okai a normal
kopds és elhasznalodas, a balesetek, a nem
megfelel6 vagy figyelmetlen haszndlat,

a tlzzel vagy vizzel vald érintkezés és,
mas kulsé tényezdk, tovabbd a garancia
érvényét vesztiabban az esetben s, ha

a terméket altalunk nem engedélyezett
személyek javitjak, ha ezt ellopjak vagy

ha terméken vald barmelyik cimkét vagy
azonositd szamot eltavolitjdk vagy
kicserélik. Normal kopds példaul a kerekek
és az anyag kopasa a mindennapi hasznalat
soran, valamint idével a szinek fakulasa
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és az anyagok természetes lebomlasa, a
termék Oregedése miatt.

Mi a teendd hiba esetén:

Ha probléméakat vagy hibdkat tapasztal,

a gyors szervizellatas érdekében

mielébb keresse fel az dltalunk elismert
keresked&jét vagy viszonteladgjat. Ok
elismerik a 24 hénapos garanciankat(,

Be kell mutatnia a vasarlasrol szolo
nyugtat, mely a szervizigényt6l szamitott
24 hénapon belul kerdlt kidllitasra. A
legegyszer(ibb, ha a szervizigényét mi
el6zetesen engedélyezzilk. Ha a jelen
garancia értelmében a szervizigénye
jogos, akkor mi arra kérhetjiik Ont,

hogy a terméket juttassa vissza az
altalunk elismert keresked6hoz vagy
viszonteladéhoz, vagy az utasitasainknak
megfeleldenjuttassa elhozzank. A szallitds
vagy a térti fuvar koltségeit vallaljuk,
amennyiben betartja az 6sszes utasitast.
Azokat a kdrokat és/vagy hibdkat, melyeket
nem fed sem az altalunk biztositott
garancia, sem a fogyasztovédelmi torvény,
tovabba azokat a kdrokat/ termékhibdkat,
melyeket nem fed az altalunk biztositott
garancia, méltanyos aron kezelhetjlk.

A fogyasztok jogai:

A fogyasztovédelmi torvények biztositjak
a fogyasztd jogait, de ezek orszagonként
eltérhetnek. A fogyasztok jogait
szabdlyozd nemzetijogszabalyokat nem
befolyasolja ez a garancia.

Ezt agarancidt a Dorel Netherlands
biztositja. Céglink Hollandiaban van
bejegyezve a 17060920-as cégazonositd
szam alatt. Kereskedelmi cimink

Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Hollandia,
postacimink pedig PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Hollandia.

A Dorel csoport lednyvallalatainak neveit
és cimeit megtaldlhatja az itmutatd
legutolsd lapjan, vagy az érintett marka
weboldalan.

(1) Az olyan viszonteladdtdl vagy keresked6t6l vasarolt
termékek, amelyeknél eltavolitjdk vagy modositjdk a
termék cimkéjét vagy azonositd szamat, nem jogosultak.
A nem jogosult keresked6ktdl vasaralt termékek is
illetéktelennek mingstinek. Semmilyen garancia nem
vonatkozik az ilyen termékekre, mivel eredetiségukrél
nem lehet meggy6zédni.
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VARNOST

Nasi izdelki so bili natanéno oblikovaniin
preizkuseni z namenom, da poskrbijo za
varnost in udobje vasega dojencka.

Ta izdelek je primeren le za otroke, ki ne
morejo sedeti brez pomoci, se prevaliti in
ki se ne morejo dvigniti na rokice in kolena.
Najvecja dovoliena teZa otroka: 9 kg.

OPOZORILO:

- Uporabljajte le na trdni,
izravnanih in suhih povrsinah.

« Ne dovolite, da bi se drugi otroci
igrali brez nadzora v blizini kosare
in stojala za kosaro.

« Ne uporabljajte, Ce je katerikoli
del prenosne posteljice
polomljen, raztrgan ali e manjka.
Po potrebi:

« Prozni rocaji posteljice ne smejo
segati v njeno notranjost.

«\/ prenosni koSari ne puscajte
nicesar, kar bi lahko predstavljalo
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nevarnost zadusitve, kot

so mehke igrace, blazine in
podobno.

« Redno pregledujte vzmetnico
glede poskodb ali obrabe in je ne
uporabljajte, Ce je kateri koli del
zlomljen, strgan ali manjka.

Dodatne informacije:

* Uporabite le nadomestne dele, ki jih dobavi
ali odobri proizvajalec.

* Bodite pozorni na nevarnosti odprtega
ognja in drugih virov intenzivne toplote, kot
so elektricniin plinski grelniki ipd.

¢ Rocaje in spodnji del otroske prenosne
posteljice morate redno pregledati za
poskodbe in obrabo.

« |z higienskih razlogov redno zracite
notranjost vase prenosne kosare.

e Pregrevanje lahko ogrozi Zivljenje vasega
otroka. UpoStevajte temperaturo okolice in
otrokova oblacila ter poskrbite, da otroku ni
prehladno ali prevroce.

¢ Da preprecite nevarnost zadusitve, hranite
vse plastitne vrecke in embalazo izven

dosega dojenckov in majhnih otrok.

« Priporocljivo je, da od zdravstvenega
strokovnjaka pridobite nasvete o varnem
spanju.

 Prenosne kosare ne polagajte v blizino
drugega izdelka, ki bi lahko predstavljal
nevarnost zadusitve, kot so vrvice, vrvice
Zaluzij/zaves in podobno.

 Pazite na nevarnost udarca otroka, na
primer med polaganjem na tla ali prehodom
skozi vrata.

Sestava/uporaba:

« Ce je izdelek opremljen s trdim(i) rocajem(i),

pred noSenjem ali dviganjem kosare
zagotovite, da je/so rocaj(i) v praviinem
poloZaju za uporabo.

« Ceje izdelek opremljen z nagibnim
podstavkom, ga morate pred noSenjem ali
dviganjem pomakniti v najniZji poloZaj.

o Ce je izdelek opremljen s sistemom za
zadrZevanje, ki je skladen z ECE R44 /R129,
je treba sistem za zadrZevanje odstraniti/
skriti/pokriti (kot je primerno), ko se izdelek
uporablja izven vozila za spanje brez
nadzora.

 Maltkova glavica ne sme biti v prenosni

koSari nikoli nizje od malckovega telesa.

¢ Podloga se za spanje nastavi v najnizji
poloZaj.

* Ne uporabljajte druge vzmetnice, razen
tiste, ki je priloZzena varnostni prenosni
kosari.

* Kadar je primerno:

- Ko stojalo ni v uporabi, ga je treba shraniti
izven dosega otrok.

- Stojalo za koSaro Maxi-Cosi je zdruZljivo
samo s kosaro Maxi-Cosi Oxford inkosaro
Maxi-Cosi Fame.

Uporaba dezne prevleke:

Ne uporabljajte je v son¢nem vremenu
zaradi pregrevanja. DeZne previeke ne
uporabljajte brez strehice. Uporabljajte jo le
pod nadzorom odrasle osebe. Med uporabo
pazite, da se deZna prevleka ne dotika
maltkovega obraza, Ne uporabljajte je na
enem ali veC izdelkih, razen na tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

Nasveti za nego:

« Pred ¢iscenjem preverite etiketo, prisito

na tkanini. Na njej boste nasli simbole, ki
oznacujejo nacine pranja posameznega dela.
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e Prepricajte se, da ste si dobro zapomnili,
kako so sestavljeni posamezni deli, da jih
boste znali spet pravilno sestaviti.

Okolje

Kadar prenehate uporabljati izdelek, ga
iz okoljevarstvenih razlogov odloZite

v ustreznih zbirnih centrinh za posebne
odpadke, skladno z lokalno zakonodajo.

V/prasanja

Obrnite se na vaSega lokalnega prodajalca
ali obiscite naso spletno stran. Pri tem
imejte priroki naslednje podatke:

- Serijsko Stevilko

- Starost (viSino) in teZo otroka.

Garancija

Nasa 24-mesecna garancija odraZa nase
zaupanje v visoko kakovost oblikovanja,
inZeniringa, proizvodnje in ucinkovitost
nasih izdelkov, Zagotavljamo vam, da je
izdelek v skladu s trenutno veljavnimi
evropskimi varnostnimi zahtevamiin
standardi kakovosti, ki se uporabljajo za
taizdelek in da je izdelek v ¢asu nakupa
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brez napak na materialih ali priizdelavi.

Pod omenjenimi pogoji se lahko potrosniki
sklicujejo na to garancijo v drZavah, kjer je bil
izdelek prodan pri héerinski druzbi skupine
Dorel ali pri pooblas¢enem distributerju ali
prodajalcu.

Nasa 24-mesecna garancija pokriva vse
proizvodne napake na materialih in pri
izdelavi, Ce izdelek uporabljate v normalnih
pogojih in v skladu z nasimi navodili za
uporabo in sicer za obdobje 24 mesecev od
datuma nakupa s strani prvega koncnega
uporabnika. V primeru zahtevka za popravila
alinadomestne dele za napake na materialih
ali priizdelavi v ¢asu garancijskega roka,
morate predloZiti dokazilo o nakupu, ki je bil
opravljen 24 mesecev pred uveljavljanjem
garancije.

Nasa 24-mesecna garancija ne pokriva
Skode, ki nastane zaradi obicajne obrabe,
Skode, ki nastane zaradi nesrec¢, nepravilne
uporabe, malomarnosti, poZara, stika s
tekocino ali drugega zunanjega vzroka,
Skode, ki je posledica neupostevanja navodil
za uporabo, Skode, ki nastane zaradi uporabe

z drugim izdelkom, Skode zaradi servisa, ki
ga opravi nepooblascena oseba, v primeru,
Ce je bilizdelek ukraden ali Ce je bila z izdelka
odstranjena ali spremenjena katerakoli
nalepka ali identifikacijska Stevilka. Primeri
obicajne obrabe vkljucujejo kolesa in obrabo
tekstilne prevleke zaradi redne uporabe kot
tudi naravno obledelost barv in materialov
zaradi obi¢ajnega staranja izdelka.

Kaj storiti v primeru napak:

(e se pojavijo tezave ali napake, je vasa prva
kontaktna tocka nas pooblasceni distributer
ali prodajalec, ki prizna naso 24-mesecno
garancijo®, PredloZiti morate dokazilo o
nakupu, ki je bil opravljen v roku 24 mesecev
pred vloZitvijo zahtevka. NajlaZje je, Ce vam
reklamacijski zahtevek predhodno odobri
servis. Ce je vag zahtevek upravicen na
podlagi te garancije, lahko zahtevamo, da
izdelek vrnete pooblas¢enemu distributerju
ali prodajalcu ali da ga posliete nam v skladu
z nasimi navodili. Povrnili bomo stroske
odpreme in vracila izdelka, Ce upoStevate
vsa navadila. Skodo in/ali napake, ki jin ne
pokriva niti nasa garancija niti zakonske
pravice potrosnika in/ali Skodo in/ali napake
v zvezi z izdelki, ki jih naSa garancija ne

pokriva, lahko odpravimo po razumnem
placilu.

Pravice potrosnika:

Potrosnik ima zakonske pravice v skladu z
veljavno zakonodajo o varstvu potrosnikov,
ki se lahko razlikuje od drzave do drzave. Ta
garancija ne vpliva na pravice potrosnika v
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.

To garancijo zagotavlja Dorel Netherlands.
Registrirani smo na Nizozemskem pod
Stevilko 17060920. Sedez druzbe je
Korendjik 5, 5704 RD Helmond, Nizozemska,
postninaslov PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nizotemska.

Imena in naslovi drugih heerinskih druzb
skupine Dorel so na voljo na zadnji strani teh
navodil in na nasi spletni strani za zadevno
blagovno znamko.

(1) Izdelki, kupljeni pri posrednikih ali prodajalcih, ki
odstranijo ali spremenijo nalepke ali identifikacijske
Stevilke, veljajo za nedovoljene. Izdelki, kupljeni pri
nepooblascenih prodajalcih, prav tako veljajo za
nedovoljene. Garancija za te izdelke ne velja, saj
verodostojnosti teh izdelkov ni mogoce ugotoviti.
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OHUTUS

Meie tooted on hoolikalt disainitud
ja testitud, et tagada lapse ohutus ja
mugavus.

See toode sobib ainult lapsele, kes ei oska
veeliseseisvalt istuda, Umber keerata ega
saa end veel katele ja pOlvedele upitada.
Lapse maksimaalne kaal: 9 kg.

HOIATUS:

« Kasutage ainult kindlal,
horisontaalsel ja kuival
tasapinnal.

- Aralase teistel lastel
jarelevalveta mangida

kandekorvi ja selle aluse lahedal.

« \Vankrikorvi ei tohi kasutada,
kui mdni selle osa on katki,
vaandunud voi puudu,

Kui asjakohane:

- Arge jatke painduvaid
kandesangasid vankrikorvi
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sisse.

« Arge jatke turvahalli

midagi, mis voib pGhjustada
lambumisohtu, naiteks mittejaiki
manguasju, patju jms.

- Kontrollige madratsit
regulaarselt kahjustuste voi
kulumise suhtes ning arge
kasutage seda, kui m&ni 0sa on
katki, rebenenud voi puudub.

Taiendav teave:

e Kasutage ainult tootja poolt muddavaid
vOi tootja poolt heakskiidetud varuosasid.
e Teadvustage ohtusid, mis kaasnevad
vankrikorvi lahedal paikneva lahtise tule ja
muude tugevate kuumusallikatega nagu
elektri- ja gaasiahjud jms.

e Kontrollige regulaarselt, et vankrikorvi
sangad ja pdhi on kahjustuseta.

e Tuulutage regulaarselt vankrikorvi
sisemust, et tagada hugieen.

« Ulekuumenemine vib ohustada teie
lapse elul Arvestage 6hutemperatuurija

lapse riietusega ning jalgige, et lapsel ei
oleks liiga kulm ega liiga palav.

¢ Lambumisohu valtimiseks hoidke
kilekotte ja plastpakendeid imikutele ja
lastele kattesaamatus kohas.

¢ Ohutu magamise kohta on soovitatav
klisida ndu tervishoiutdotajalt.

* Arge asetage turvahdlli selliste asjade
lahedusse, mis vBivad kujutada endast
kagistamisohtu, nagu noorid, ruloo-/
kardinapaelad jne.

¢ Olge teadlik lapsele [66gi andmise ohust,
nt pGrandale asetamisel v3i ustest labi
minnes.

Kokkupanek/kasutamine;

 Kui tootel on jaik (jaigad) sang(ad), siis
veenduge enne kandmist v3i tdstmist, et
sang(ad) on diges asendis.

 Kui tootel on reguleeritava kaldega pohi,
siis tuleb enne kandmist v3i tdstmist pohja
kalle seada kdige madalamasse asendisse.
* Kui tootel on ECE R44 /R129

nBuetele vastav turvasisteem, siis see
turvaslsteem eemaldatakse/peidetakse/
kaetakse (vastavalt vajadusele), kui toodet
kasutatakse jarelvalveta magamiseks

valjaspool autot.

e Lapse pea ei tohi vankrikorvis lapse
kehast madalamal olla.

* Magamiseks tuleb alus seada
madalaimasse asendisse.

* AArge kasutage vankrikorvis olevale
madratsile lisaks mingeid muid madratseid.
e \/ajaduse korral:

- Kui statiivi ei kasutata, tuleb see hoida
laste kaeulatusest eemal.

- Maxi-Cosi vankrikorvi statiiv sobib ainult
Maxi-Cosi Oxford vankrikorviga ja Maxi-
Cosi Fame vankrikorviga.

Vihmakatte kasutamine:

Liigse kuumuse valtimiseks arge kasutage
paiksepaistelise iimaga. Arge kasutage
vihmakatet ilma kaarvarjuta. Kasutage
ainult taiskasvanu jarelvalve all. Vihmakatte
kasutamise kaigus hoolitsege selle eest,

et kate e puutuks vastu lapse nagu. Arge
kasutage antud vihmakatet toodete peal,
mida tootja pole heaks kiitnud.

Hooldusjuhised:
¢ Enne puhastamist, uurige kanga klljes
olevat etiketti, Sealt leiate hooldusmargid,

Maxi-Cosi | Carry cot OM/Max 9kg | 119



mis naitavad, kuidas igat detaili pesta.

¢ \Veenduge, et olete hasti kursis, kuidas
erinevad detailid on kokku pandud, et neid
Oigesti tagasi panna.

Keskkond

Kui te olete antud toote

kasutamise I6petanud, palume teil
keskkonnakaalutlustel kdrvaldada toode
vastavatesse |8ppladustuspaikadesse
vastavalt riiklikule seadusandlusele.

Kisimused

Palun poorduge kohaliku edasimuja poole
vOi kllastage meie veebisaiti. Seda tehes
hoidke kdepdrast jargmine teave:

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal

Garantii

Meie 24-kuuline garantii valjendab

meie enesekindlust oma toodete

disaini, tehnoloogia, tootmise ja
funktsionaalsuse Ulima kvaliteedi suhtes.
Garanteerime, et see toode on valmistatud
kooskolas Euroopa ohutusnduete ja
kvaliteedistandarditega, mis sellele tootele
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kohalduvad, ja et sellel tootel ei ole ostmise
ajal materjalide ega valmistamise defekte.
Kooskdlas siin nimetatud tingimustega
vOivad kliendid seda garantiid kasutada
riikides, kus selle toote on miunud

Dorel Groupi tltarettevdte voi volitatud
turustaja voi jaemulja.

Meie 24-kuuline garantii hdimab mis

tahes materjali- ja tootmisdefekte,

kui toodet kasutatakse 24 kuu

jooksul alates algsest esimese kliendi
ostukuupdevast tavatingimustes ja
kooskolas selle kasutusjuhendiga. Selleks
et tellida garantiikorras remonditeenust
vOi varuosasid seoses materjali- ja
tootmisdefektidega, peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud kuni 24
kuud enne garantiiteenuse taotlemist.
Meie 24-kuuline garantii ei kata kahjusid,
mille on tekitanud normaalne kulumine,
onnetusjuhtumid, vaarkasutus, hoolimatus,
tulekahjud, kokkupuude vedelikega voi
muud valised p8hjused vai suutmatus
jargida kaesolevas kasutusjuhendis

toodud juhiseid, teise tootega
kasutamisest tekkinud kahjustused,

selliste teenusepakkujate teenuste
kasutamisest tekkinud kahjustused, kes

ei ole meie poolt volitatud, voi toote
varastamise korral, kui mis tahes margis

vBi identifitseerimisnumber on tootelt
eemaldatud v8i seda on muudetud.
Normaalse kulumise alla kuulub rataste ja
kanga kulumine tavakasutusel ning varvide
ja materjalide loomulik kulumine pikaaegsel
kasutamisel.

Mida teha defektide korral:

Probleemide v3i defektide ilmnemisel on
kiire teeninduse saamiseks parim lahendus
klilastada teie volitatud turustajat voi
jaemuujat. Nemad" aktsepteerivad

meie 24-kuulist garantiid. Peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud

kuni 24 kuud enne garantiiteenuse
taotlemist. Kdige lihtsam on, kui kiidame
teie garantiiteenuse taotluse eelnevalt
heaks. Kui esitate garantiiperioodi ajal
taotluse, véime paluda teil toote kooskolas
meie juhistega volitatud turustaja vi
jaemUUja juurde toimetada. Meie tasume
toote transpordi- ja tagastamiskulud, kui
olete juhiseid jarginud. Kahjustused ja/voi
defektid, millele meie garantii ega kliendi

seaduslikud Gigused ei laiene, ja/v8i toodete
kahjustused ja/voi defektid, mida meie
garantii ei kata, saab kbrvaldada mdistliku
tasu eest.

Kliendi 6igused:

Kliendil on seaduslikud Gigused kooskdlas
tarbijakaitseseadustega, mis vGivad riigiti
erineda. Kliendi digusi, mis on kooskdlas
kehtivate riiklikke seadustega, see garantii
eimdjuta.

Selle garantii on andnud Dorel Netherlands.
Oleme registreeritud Madalmaades
arinumbri 17060920 all. Meie
kaubandusaadress on Korendijk 5,5704 RD
Helmond, The Netherlands, ja postiaadress
P0.Box 6071,5700 ET Helmond, The
Netherlands.

Dorel grupi teiste tUtarettevotete nimed ja
aadressid leiate selle juhendi viimaselt lehelt
ja vastava kaubamargi veebilehelt.

(1) Jaemudjatelt vai edasimuujatelt ostetud tooteid,

mille sildid v&i identifitseerimisnumbrid on eemaldatud

vBi muudetud, ei aktsepteerita. Volitamata jaemUUjatelt
v@i edasimuujatelt ostetud tooteid ei peeta volitatud
toodeteks. Nendele toodetele garantii ei laiene, kuna
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BEZPECNOST

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost a
pohodli Vaseho ditéte.

Tento vyrobek je vhodny pouze pro dfté,
které se neumi posadit bez pomoci, samy
se obratit nebo vzeprit na rukou a kolenou.
Maximalnf hmotnost ditéte; 9 kg.

VAROVANI:

« Pouzivejte pouze na pevném,
vodorovném a suchém povrchu.

« Nenechte jiné déti hrat sibez
dozoru v blizkosti vanicky a
stojanu na vanicku.

« NepouZzivejte, jestlize je néktera
z Casti prenosného I0Zka zlomena,
natrzena nebo chybi.

\/ pfisluSnych pfipadech:

« Nenechavejte ohebna drzadla
na prenaseni uvnitf prenosného
I(iZka.

«\/ pfenosneé postylce
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nenechavejte zadné pfedmety,
které by mohly pfedstavovat
nebezpedi uduSen, jako jsou
napriklad hracky, které nejsou
pevné, polstare apod.

« Pravidelné kontrolujte matraci,
zda neni poSkozena nebo
opotfebovang, a nepouzivejte ji,
pokud je néktera Cast zlomena,
roztrzena nebo chyb.

DalSi informace;

¢ PouZivejte pouze nahradni dily dodavané
nebo schvélené vyrobcem.

¢ Nebezpeci vzniku poZaru, pokud se korba
nachazi v blizkosti silného zdroje tepla, jako
jsou napriklad elektrické grily, plynové krby
apod.

¢ Pravidelné kontrolujte, zda spodni drzadla
korby nejevi znamky poskozeninebo
opotrebeni.

 Pravidelné odvétravejte vnitfek korby pro
udrZent jeji hygieny.

e Prehfati mlize ohrozit Zivot vaseho ditétel
Prinlédnéte k okolni teploté a obleceni ditéte

a zajistéte, aby ditéti nebyla pfilis velka zima
ani prilis velké teplo.

* Abyste zabranili riziku uduseni, udrZujte
vsechny plastové tasky a obaly mimo dosah
kojenctl a malych déti.

 Doporucujeme, abyste se o bezpecném
spanku poradili se zdravotnikem.

« Nepokladejte prenosnou postylku do
blizkostijiného vyrobku, ktery by mohl
predstavovat nebezpedi uskrceni, napr.
provazk(, Silr od Zaluzif/zavést apod.

« Nezapomerite na nebezpecindrazu ditéte,
napf. pi pokladani na podlahu, pfi prechazeni
dvermi.

Montaz/pouZiti;

e Ma-li vyrobek pevna drzadla, pred
zvednutim nebo pfenesenim zkontrolujte, Ze
jsou drZadla ve spravné poloze pro pouZziti.

* Ma-li vyrobek sklopnou spodni ¢ast, pred
zvednutim nebo pfenesenim spodni ¢ast
nastavte do nejniZsi polohy.

« Je-li vyrobek vybaven zadrZznym systémem,
ktery vyhovuje predpistim ECE R44/R12S,
musi byt zadrZzny systém odstranén/skryt/
zakryt (dle vhodnosti) v pfipadé, Ze je
vyrobek pouZivan mimo vozidlo pro nehlidané

spani.

« Hlava ditéte v korbé by nikdy neméla byt
nize neZ télo ditéte.

 Pro spani musi byt zakladna nastavena do
 Nepfidavejte Zadnou jinou matraci nez tu,
kterd byla dodana s bezpecnostni korbou.
«\/ pripadé potteby:

- Pokud se stojan nepouZiva, musi byt uloZen
mimo dosah détf.

- Stojan pro korbitku Maxi-Cosi je kompatibilni
pouze s korbitkou Maxi-Cosi Oxford a
korbitkou Maxi-Cosi Fame.

Pouziti krytu proti desti;
NepouZivejte na pfimém slunci z diivodu
nebezpedi prenfati. NepouZivejte kryt proti
deSti samostatné bez stfiSky. Pouzivat pouze
pod dohledem dospélych. Pfi pouZivani dbejte
na to, aby se plaSténka nedotykala tvare
ditéte. PouZivejte vyhradné na vyrobku nebo
vyrobcich doporucenych vyrobcem.

Udrzba:

e Pfed pranim zkontrolujte Stitek vSity na
tkaning, kde najdete symboly pro prani.

« Ujistéte se, Ze mate spravné sestaveny
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komponenty.

Ochrana Zivotniho prostfedi

Z ddvodu ochrany Zivotniho prostredi vyrobek
po ukoncenf pouZivani zlikvidujte v prisluSném
misté pro likvidaci odpadu v souladu s
narodnimi pravnimi predpisy.

Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho
distributora nebo navstivte nase webové
stranky:

- Sériové ¢islo

- Vék (vyska) a vaha ditéte.

Zaruka

NaSe 24mési¢ni zaruka svédci o nasf

ddvére v mimoradnou kvalitu naseho
designu, technologif, vyroby a funkénosti
vyrobku, ZaruCujeme, Ze tento vyrobek byl
vyroben v souladu s platnymi evropskymi
bezpecnostnimi predpisy a normami jakosti,
které se vztahuji na tento vyrobek, a ze
tento vyrobek nema v dobé nakupu zadné
vady materialu ani provedeni. Tato zaruka
muzZe byt uplatnéna zakaznikem za zde
uvedenych podminek v zemich, ve kterych se
vyrobek prodava dcefinym podnikem skupiny
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Dorel Group nebo autorizovanym nebo
maloobchodnim prodejcem.

24mésicni zaruka se vztahuje na veskeré
vyrobnivady materidlu a provedent, je-li
vyrobek pouzivan v béznych podminkach a
v souladu s pokyny uvedenymiv uZivatelské
prirucce po dobu 24 mésic(i od data prvniho
zakoupenf prvnim koncovym uZivatelem.
Z4date-li béhem 24mésieni zarueni Ihiity o
opravu nebo nahradni dily na zékladé zaruky
na vady materidlu a provedeni, musfte pred
pozadanim o poskytnuti takové sluzby
predloZit doklad o koupi vyrobku.

24mésicni zaruka se nevztahuje na vady
zplisobené béZnym opotfebenim, poskozenim
v dlsledku nehody, nespravnym pouzivanim,
nedbalosti, poZarem, kontaktem s kapalinou
nebo jinymi vnéjSimi pricinami, poskozenim

v dlisledku nedodrZeni pokynd uvedenych v
uzivatelské prirucce, poskozenim zp(isobenym
pouZitim s jinym vyrobkem, poSkozenim
zpGsobenym opravou, kterou neprovedl
autorizovany subjekt, nebo pokud byl vyrobek
zcizen nebo pokud byl z vyrobku odstranén
nebo na vyrobku zménén jakykoli Stitek nebo

identifikacni ¢islo vyrobku. Priklady béZného
opotrebenf zahrnuji kola a tkaniny opotfebené
pravidelnym uZivanim a pfirozeny rozklad barev
amateriald v dasledku prirozeného starnuti
vyrobku.

Jak postupovat pfi zjiSténi vad:

\/ pripadé problém(i nebo vad se pro rychlé
poskytnuti sluzby obrat'te na autorizovaného
distributora nebo prodejce, ktery uznava tuto
24meésicni zéruku™, Béhem 24mésicni zarucni
IhGity musite pfed poZadanim o poskytnuti
sluzby predloZit doklad o koupi vyrobku.
Nejjednodussim zplisobem je ziskani naseho
predbéZného souhlasu s Zadosti o poskytnutf
sluzby. V pripadé uplatnéni opravnéného
naroku v rdmci této zaruky Vas mizeme
vyzvat, abyste vyrobek vratili autorizovanému
distributorovi nebo prodejci nebo abyste nam
vyrobek zaslali v souladu s nasimi pokyny. PFi
spinénivsech podminek uhradime naklady

na prepravu. Skody anebo zavady, na které

se nevztahuje zéruka ani zékonnd prava
spotfebitele, anebo Skody a zavady, pokud jde o
vyrobek, na které se nevztahuje zaruka, mohou
byt vyrizeny za pfiméreny poplatek. Poskozeni
anebo vady, jeZ nepokryva zéruka ani zékonnd
prava spotrebitele, anebo poskozeni anebo

vady vztahujici se k vyrobku, které nase zaruka
nepokryva, mohou byt vyfizeny pfiméfenym
poplatkem.

Prava spotfebitele:

Spotfebitel ma v souladu s pfisluSnymi zakony
prava, ktera se mohou v jednotlivych zemich
liSit. Préva spotrebitele vyplyvajici z prislusnych
vnitrostatnich predpisd nejsou témito zarucnimi
podminkami dotcena.

Tuto zaruku poskytuje spole¢nost Dorel
Netherlands. Spolecnost je registrovana v
Nizozemsku pod registraénim Cislem 17060920
s obchodni adresou Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Nizozemsko, a poStovni adresou PO.
Box 6071, 5700 ET Helmond, Nizozemsko.
Dalsiinformace o ndzvech a adresach dcefinych
spolecnosti Dorel group jsou uvedeny na
posledni strance této prirucky a na nasich
webovych strankach.

(1) Vyrobky pofizované od prodejcti nebo dodavateld,

kteff odstranuji nebo méni Stitky nebo ¢isla vyrobku, jsou
povazovany za neautorizované. \yrobky zakoupené u
neautorizovanych prodejct jsou rovnéz povazovany za
neautorizované. Na tyto vyrobky se nevztahuje zadné zaruka,
jelikoZ nelze ovéfit jejich pravost.
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SIGURANTA

Produsele noastre au fost proiectate si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si
confortul bebelusului dumneavoastra.

Acest produs este potrivit doar unui
copil care nu poate sa stea neajutorat,
nu se poate intoarce si nu se poate ridica
impingandu-se de la maini si genunchi.
Greutatea maximd a copilului: 9 kg.

AVERTIZARE:

-Folositi produsul doar pe o
suprafatd rezistentd, orizontald
si uscata.

-Nu lasati alti copii sa se joace
nesupravegheati in apropierea
landoului si a suportului pentru
landou.

-A nu se utiliza daca oricare
parte a patutului de siguranta
este stricata, rupta sau lipseste.
Daca este cazul:

-Daca este cazul: Nu lasati
manerele de transport flexibile
in patutul de siguranta.

-Nu lasati in landou niciun
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obiect care ar putea reprezenta
un pericol de sufocare, precum
jucarii care nu sunt rigide, perne
etc..

-Inspectati periodic salteaua
pentru deteriorari sau uzura

si nu o utilizati daca orice
componentd este rupta, sfasiata
sau lipseste.

Informatii suplimentare:

« Utilizati numai piese de schimb vandute
sau aprobate de fabricant.

« Fiti constient de riscul focului deschis

si al altor surse de caldura puternica in
apropierea patutului de siguranta precum
cele de la elemente de incalzire electrice,
gaz, etc.

« Manerele si partea inferioara a patutului de
siguranta trebuie verificate cu regularitate
pentru a nu fi deteriorate sau uzate.

« Aerisiti cu regularitate interiorul patutului
de sigurantd, pentru a mentine igiena sa.

- Céldura excesiva poate pune in pericol
viata copilului dvs.! Aveti in vedere
temperatura ambianta si hainele cu care

este imbracat copilul si aveti grija sé nu-i fie
prea cald sau prea frig.

« Pentru a evita riscul de sufocare, nu tineti
la indemana bebelusilor si a copiilor mici
pungile de plastic si ambalajele.

+ Se recomanda sd consultati un cadru
medical pentru informatii cu privire la
dormitul in siguranta.

+ Nu asezati landoul in apropierea unui alt
produs, care ar putea reprezenta un pericol
de strangulare, precum corzi, snurul de la o
perdea sau o draperie etc.

« Aveti in vedere pericolul de a lovi
bebelusul, de exemplu, atunci cand puneti
landoul pe podea, cand intrati sau iesiti pe
o usa.

Asamblare/utilizare:

- Daca produsul este echipat

cu maner(e) rigid(e), inaintea
transportului sau ridicarii asigurativa

ca manerul(manerele) este(sunt) in
pozitia corecta de folosire.

« Daca produsul este echipat cu o baza
rabatabild, inaintea transportului sau
ridicarii baza rebuie reglatd in pozitia cea
mai joasa.

«In cazul in care produsul este

dotat cu un sistem de siguranta

care respecta normele ECE R44/

R129, sistemul de siguranta trebuie
eliminat/ascuns/acoperit (dupd caz)
atunci cand produsul este utilizat in
afara autovehiculului pentru somnul
nesupravegheat.

« Capul copilului din patutul de
sigurantd niciodatd nu trebuie sa fie

mai jos decat corpul copilului.

« Baza va fi reglaté in pozitia cea mai de jos,
pentru dormit.

« Nu folositi alta saltea suplimentara
decat cea furnizata cu patutul de
siguranta.

« Daca este cazul:

- Cand suportul nu este utilizat, trebuie
depozitat in afara razei de actiune a copiilor.
- Suportul pentru landou Maxi-Cosi este
compatibil doar cu landoul Maxi-Cosi
Oxford si landoul Maxi-Cosi Fame.

Utilizari ale husei de ploaie:

Nu utilizati in soare puternic din cauza
caldurii excesive. Nu utilizati invelitoarea
de ploaie fdra copertind. Utilizati numai sub
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supravegherea adultilor. In timpul utilizarii
husei de

ploaie, asigurati-vd ca aceasta nu intrd in
contact cu fata copilului. Folositi husa de
ploaie numai pe produs (e) recomandat (e)
de cétre producator.

Sfaturi de ingrijire:

- Inainte de curatare, verificati eticheta
cusuta in material. Veti gasi simbolurile
de spalare indicand metoda de spalare a
fiecarui articol.

- Asigurati-va ca ati remarcat bine cum
sunt asamblate diferitele piese pentru a le
asambla in mod corespunzator.

Mediul inconjurator

Din motive care tin de protectia mediului,
cand nu mai folositi produsul, va rugam sa-|
eliminati in modul adecvat, in conformitate
cu legislatia locala.

intrebari

V& rugam sa contactati distribuitorul local
sau sd vizitati site-ul nostru web. In oricare
dintre aceste situatii, trebuie sa detineti
urmatoarele informatii:

- Numaérul de serie
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- Varsta (indltimea) si greutatea copilului
dumneavoastra.

Garantie

Garantia de 24 de luni oferitd de catre noi
reflecta increderea noastra in calitatea
deosebitd a produselor, din punct de
vedere al conceptiei, proiectarii, productiei
si performantelor. Garantam cd acest
produs a fost fabricat in conformitate

cu cerintele de siguranta si standardele

de calitate aflate in vigoare in Europa

in momentul de fata si ca acest produs

nu prezinta defecte de manopera sau
materiale in momentul achizitiei. In virtutea
conditiilor mentionate aici, aceasta garantie
poate fiinvocata de cdtre consumatorii din
tarile in care acest produs a fost vandut de
catre o filiala a Dorel Group sau de catre un
vanzator sau detailist autorizat.

Garantia de 24 de luni oferita de catre noi
acopera din momentul achizitiei timp de
24 de luni defectele de fabricatie in ceea

ce priveste manopera sau materialele,
pentru utilizarea in conditii normale si in
conformitate cu instructiunile din manualul

de utilizare. Pentru a solicita reparatii sau
piese de schimb in baza garantiei pentru
defecte de manopera sau materiale, trebuie
sa prezentati dovada achizitiei produsului
in ultimele 24 luni dinaintea solicitarii de
service.

Garantia de 24 de luni oferita de catre noi
nu acopera defectiunile provocate de uzura
normalg, accidente, utilizare abuziva sau
neglijentd, nerespectarea instructiunilor din
manual, foc, contact cu lichide sau folosirea
cu alte produse. De asemenea, garantia

nu se aplica pentru defectiunile rezultate
in urma reparatiilor de catre persoane
neautorizate, in cazul furtului sau daca
etichetele sau numarul de identificare
aflate pe produs au fost indepartate sau
schimbate. Exemple de uzura normala
includ rotile si materialele uzate ca urmare
a utilizarii regulate, deteriorarea naturala a
culorilor si materialelor in urma imbatranirii
produsului.

in caz de defecte:

In cazul in care apar probleme sau
defecte, va recomandam sa apelatila
distribuitorul sau vanzatorul autorizat

de catre noi. Acestia acceptd garantia
noastra de 24 de luni®. Trebuie sa
prezentati dovada achizitiei produsului

in ultimele 24 luni dinaintea solicitarii de
service. Demersurile sunt mai rapide daca
noi aprobam in prealabil solicitarea de
service din partea dumneavoastra. Daca
solicitarea dumneavoastra este fondata

pe baza acestei garantii, atunci s-ar putea
sa va rugam sa returnati produsul la
distribuitorul sau vanzatorul autorizat de
catre noi, sau sa ne trimiteti produsul in
conformitate cu instructiunile noastre.
Daca respectati toate instructiunile, noi
platim cheltuielile de transport si de
returnare. Daunele si/sau defectele care nu
fac obiectul garantiei noastre sau al legilor
pentru protectia consumatorilor, respectiv
daunele si/sau defectele produsului care nu
fac obiectul garantiei pot fi remediate la un
tarif rezonabil.

Drepturile consumatorilor:

Drepturile consumatorilor sunt
reglementate de legile aplicabile pentru
protectia consumatorilor, care pot varia in
functie de tara. Drepturile consumatorilor
reglementate de legislatia nationala nu
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sunt afectate de aceasta garantie.
Aceastd garantie este oferita de catre
Dorel Netherlands. Compania noastra
este inregistrata in Olanda, cu numarul
de inregistrare 17060920. Adresa noastra
comerciald este Korendijk 5, 5704 RD
Helmond, Olanda, iar adresa noastra
postald este P.O. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Olanda.

Numele si adresele celorlalte filiale ale
grupului Dorel le puteti gasi pe ultima
pagind a acestui manual, respectiv pe
pagina web pentru marca in cauza.

(1) Produsele achizitionate de la distribuitori sau
vanzatori care indeparteaza sau schimba etichetele
sau codurile de identificare sunt considerate
neautorizate. Sunt considerate produse neautorizate
si cele achizitionate de la distribuitori sau vanzatori
neautorizati. Acestor produse nu li se aplica garantia,

deoarece autenticitatea lor nu poate fi confirmata.
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SAUGUMAS

Siekiant uZtikrinti jusy vaiko sauga ir
patoguma, mUsy gaminiai buvo kruopsciai
kuriami ir bandomi.

Sis gaminys skirtas tik tiems vaikams, kurie
patys negali sédeéti, apsiversti ar atsistoti
ant ranky ir keliy. Maksimalus vaiko svoris:
9ks.

JSPEJIMAS:

« Gaminj naudokite tik ant tvirto,
horizontalaus, lygaus ir sauso
pavirsiaus.

« Neleiskite kitiems vaikams zaisti
be prieZitros Salia lopsio ir lopsio
stovo

« Nenaudokite, jei kuri nors
vezimelio lopSio dalis yra sultzusi,
suplysusi arba jos truksta.

Jei taikoma, laikykites toliau
nurodyty nurodymu.

« Nepalikite lanksciy nesimo

rankeny vezimelio lopSio viduje.

« Nepalikite vezimelio lopsyje
nieko, kas gali kelti uzdusimo
pavojy, pvz, netvirty zaisly,
pagalviy ir pan.

«Reguliariai tikrinkite ¢iuZinj, ar
néra pazeidimy ar nusidéevejimo, ir
nenaudokite jo, jei kuri nors dalis
yra suluzusi, suplySusi arba jos
truksta.

Papildoma informacija

* \/isada naudokite tik gamintojo
parduodamas arba patvirtintas atsargines
dalis.

 Nestatykite veZimélio lopsio Salia atviros
ugnies ar kito stipraus karscio Saltinio,
pavyzdziui, elektrines Sildyklés, dujinio
Zidinio ir pan.

 Reguliariai apZitrekite rankenas ir
vezimelio lopSio dugna, ar néra pazeidimy ir
nusidevéjimo pozymiy.

 Reguliariai vedinkite savo vezimelio lopSio
vidy, kad palaikytumete jo higiena.
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* Per didelis perkaitinimas gali kelti pavojy
vaiko gyvybeil Atsizvelkite j aplinkos
temperatQra ir vaiko apranga ir uZtikrinkite,
kad vaikui neblty nei per Salta, nei per Silta.
« Kad iSvengtumete uzdusimo pavojaus,
visas plastikines pakuotes medziagas ir
maiselius laikykite kudikiams ir maziems
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

* Del saugaus miego patarimy
rekomenduojama kreiptis j sveikatos
prieZidros specialista.

« Nestatykite veZimélio lopsio Salia kito
gaminio, kuris gali kelti uZspringimo pavojy,
pvz., virviy, uZuolaidy ar Zaliuziy virveliy ir
pan.

* Bukite atsargus ir nesutrenkite vaiko, pvz,,

kai dedate lopsj ant grindy, einate pro duris.

Surinkimas ir (arba)
naudojimas

e |ei gaminys turi standZig (-ias) rankena
(-as), pries neSdami ar keldami jsitikinkite,
kad rankena (-0s) yra tinkamoje naudojimo
padeétyje.

e Jei gaminys turi atlenkiamg pagrinda, pries
nesant ar keliant pagrinda reikia jj nustatyti
j Zemiausia padetj.
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* Jei gaminyje jrengta ECE R44 ir (arba)
R129 reikalavimus atitinkanti apsaugos
sistema, jg reikia nuimtiir (arba) pasleptiir
(arba) uZzdengti (kaip taikytina), kai gaminys
naudojamas miegoti be priezidros ne
automobilyje.

« \/aiko galva veZimelio lopSyje niekada
neturi bati Zemiau nei vaiko kinas.

« Pagrindas turi bati nustatytasj Zemiausia
miego padetj.

« Nedekite jokio papildomo ¢iuZinio, iSskyrus
tg, kuris pateikiamas kartu su veZimélio
lopsiu.

e Jei taikoma:

- Kai stovas nenaudojamas, jis turi buti
laikomas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Maxi-Cosi lopsio stovas yra suderinamas
tik su Maxi-Cosi Oxford lopSiu ir Maxi-Cosi
Fame lopSiu.

Apsaugos nuo lietaus
naudojimas

Nenaudokite sauletu oru, nes gali pernelyg
jkaisti. Nenaudokite apsaugos nuo

lietaus be gaubto. Galima naudoti tik su
suaugusiyjy priezidra. Naudojimo metu

pasirupinkite, kad apsauga nuo lietaus
neliesty vaiko veido. Nenaudokite ant vieno
ar daugiau gaminiy, iSskyrus gamintojo
rekomenduojamus.

PrieZitros patarimai

« Pries valyma perzirekite j audinj jsitta
etikete. Joje pateikiami kiekvieno elemento
skalbimo nurodymai.

e |sitikinkite, kad gerai jsiminete, kaip
surenkamos skirtingos dalys, kad
galétumete jas tinkamai surinkti atgal.

Aplinka

Noredami iSsaugoti aplinkg, kai
nebenaudojate Sio gaminio, tinkamai
iSmeskite jj pagal vietos tvarka.

Klausimai

Susisiekite su savo vietos prekybos
atstovu arba apsilankykite musy interneto
svetaingje. Tokiu atveju visada bukite
pasiruoSe nurodyti toliau nurodyta
informacija.

- Serijos numeris

- Vaiko amZius, Ggis ir svoris.

Garantija

Musy 24 menesiy garantija atspindi

msy pasitikéjima aukSta misy
projektavimo, inZinerijos, gamybos ir
gaminio eksploataciniy savybiy kokybe.
Patvirtiname, kad Sis gaminys buvo
pagamintas laikantis galiojanciy Europos
saugos reikalavimy ir kokybés standarty,
taikomy Siam gaminiui, ir kad pirkimo metu
Sis gaminys neturi medZiagy ir gamybos
defekty. Pagal ¢ia nurodytas salygas Sia
garantija gali pasinaudoti vartotojai Salyse,
kuriose $j gaminj pardave ,Dorel Group”
dukterine jmone arba jgaliotasis platintojas
ar maZzmenininkas.

Musy 24 menesiy garantija apima visus
gamybos defektus, atsiradusius del
medziagy ir gamybos defekty, kai gaminys
naudojamas jprastomis salygomis ir pagal
musy naudotojo vadova, 24 menesiy
laikotarpiu nuo pirmojo galutinio vartotojo
pirkimo datos. Norédami paprasyti remonto
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ar atsarginiy daliy pagal musy garantija
del medZiagy ir gamybos defekty, turite
pateikti pirkimo jrodyma, iSduota per

24 menesius iki aptarnavimo prasymo
pateikimo.

Musy 24 ménesiy garantija netaikoma
defektams, atsiradusiems dél jprasto
nusidévejimo, Zalai, atsiradusiai dél
nelaimingy atsitikimy, netinkamo
naudojimo, aplaidumo, gaisro, salycio

su skysciu ar kitos iSorinés prieZasties,
Zalai, atsiradusiai dél naudotojo vadovo
nesilaikymo, Zalai, atsiradusiai del
naudojimo su kitu produktu, Zalai,
atsiradusiai déel musy nejgalioto asmens
atliktos priezitros, arba jei produktas
buvo pavogtas arba jei nuo produkto
buvo nuimta arba pakeista etikete

ar identifikavimo numeris. Jprasto
nusidévejimo pavyzdZiai yra raty ir audinio
susidevejimas del reguliaraus naudojimo ir
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natdralus spalvy bei medZiagy irimas deél
jprasto produkto senejimo.

K3 daryti defekty atveju:

Jeiiskyla problemy ar defekty, pirmiausia
kreipkités j musy pripaZinta jgaliotajj
platintoja arba mazmenininka. Musy 24
menesiy garantija yrajy pripazinta(l).
Turite pateikti pirkimo jrodyma, iSduota
per 24 menesius iki aptarnavimo
prasymo pateikimo. Lengviausia, jei

jUsy aptarnavimo prasyma is anksto
patvirtinsime mes. Jei pateiksite
pagrjsta pretenzija pagal Sig garantija,
galime paprasyti grazinti gaminj misy
pripazintam jgaliotajam platintojui ar
mazmenininkui arba issiysti jj mums pagal
musy instrukcijas. Jei bus laikomasi visy
instrukcijy, mes apmokésime siuntimo ir
grazinimo i¢laidas. Zala ir (arba) defektal,
kuriems netaikoma musy garantija ir
vartotojo jstatymines teises, ir (arba)

Vartotojo teisés

Vartotojas turi galiojanciuose vartotojy
teises ginanciuose jstatymuose numatytas
teises, kurios kiekvienoje Salyje gali

bati skirtingos. Vartotojo teisems pagal
galiojancius nacionalinius jstatymus Si
garantija jtakos nedaro.

Sia garantija suteikia ,Dorel Netherlands”.
Esame Nyderlanduose registruota bendrove,
kurios jmones kodas yra 17060920. Masy
veiklos adresas Korendijk 5, 5704 RD
Helmondas Nyderlanduose, o misy pasto
adresas P0.6071, 5700 ET Helmondas,
Nyderlandai.

,Dorel" grupes dukteriniy jmoniy pavadinimus
ir adresus galite rasti paskutiniame Sios
instrukcijos puslapyje ir masy konkretaus
prekés Zenklo interneto svetainéje.

(1) I8 maZmenines prekybos atstovy ar platintojy jsigyti
gaminiai be etiketes ar identifikavimo numerio arba su
pakeistomis etiketémis ir identifikavimo numeriais laikomi
neteisétais. IS nejgalioty maZzmeninés prekybos atstovy
jsigyti gaminiai taip pat laikomi neteisetais. Garantija
siems gaminiams netaikoma, nes nejmanoma nustatytijy

autentiskumo.
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DOREL FRANCE S.AS. DOREL GERMANY GMBH DOREL PORTUGAL
Z.1.- 9 bd du Poitou Lintgasse 9, Rua Pedro Dias, 25
BP 305 50667 Koln 4480-614 Rio Mau
43309 Cholet Cedex DEUTSCHLAND (VDQ)
FRANCE PORTUGAL

DOREL ITALIA S.PA.
DOREL BENELUX Via Verdi, 14 DOREL JUVENILE
P.0. Box 6071 24060 Telgate SWITZERLAND SA.
5700 ET Helmond (BG) Chemin de la Colice 4
NEDERLAND [TALIA 1023 Crissier

SWITZERLAND / SUISSE

DOREL UK Ltd. DOREL HISPANIA S.A.U.
2nd Floor, Building 4 Edificio Barcelona Moda Centre DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
Imperial Place Ronda Maiols, 1 ul. Inwestycyjna 14
Maxwell Road Planta 3°, local 340 41-208 Sosnowiec
Borehamwood, Herts 08192 Sant Quirze del Valles POLAND
WD6 1N ESPANA
UNITED KINGDOM
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Per conferma, consulta

: maxi-cosi.com
il regolamento comunale

014020326C



